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CHET TILLARNI O‘QITISH

unda axborot-kommunikatsiya texnologiyalari muhim vosita

O'zbekiston Respublikasi Prazidentining 2012-
yil 10-dekabrdagi «Chet tillarni o'rganish tizimi-
ni yanada takomillashtiish chora-tadbidan to'g’-
risidangi qarorining qabul gilinishi chet tili, xususan,
ingliz tili fani o'gituvchilariga katta mas'uliyal yuk-
laydi. Hagiqatan ham, chet lillar ta'limi samara-
dorligini  oshirish, o'quvchilarda shu  fandan
oladigan bilim, ko'nikma va malskalami shakllan-
tinshda o'qituvchidan alohida pedagogik maho-
rat talab etliladi. Bunda mualimning zamonaviy
pedagogik texnologiyalar hamda axborot-kommuni-
katsiya vositalaridan foydalanib dars o'tishi yaxshi
samara beradi.

Bugungi kunda ta'limning texnik vositalari o'quv
jarayonining ajralmas bir bo'lagiga aylanib ulgurdi,
Shu bois Xalg taTimi vazirigi tomonidan joriy yil-
ning mart ayida chet bili xonalarini jihoziashda zarur

bo'ladigan o'quv-texnika vositalan ko'rgazmasi lash-
kil etildi. Ko'rgazmada dars jarayenida o'qgituvchi va
o'quvchilaming foydalanilishi uchun qulay boigan
axborot-kommunikatsiya texnologiyalari, jumladan,
interfaol elektron doska (IED), ingliz tili fanidan
lajriba-sinov uchun moe'ljallangan  darslik maketi
va uning elektron varianti, twli didaktik materiallar

namoyish  etilib. afzalfiklari  xususida
ma'lumot berildi.

Shu a'rinda |ED hagida toxtalib o'tish lozim.
Interfaol elektron doska o'guvchilarning chet Lili-
ni o'rganishga bo'lgan qizigishi hamda ulaming
dars jarayonidagi faol ishtirokini ta'minfovchi vosita
bo'lib. ko'rgazmada O'zbekiston Respublikasida ish-
lab chigarilgan «SensBoxs, «Elxoldings IChBning
«interwrite DuaiBoard» va Koreya Respublikasida

ishiab chigariigan «Ubocards kabi IEDlaming imkoni-

ulaming

yatlari ishtirokchilar hukmiga havola qilindi va ular
ekspertlar tomonidan o'rganilib, kerakli xulosalar
bearidi.

Aynigsa, yurtimizda ishlab  chigarilayotgan
«SensBoxs |EDining respublikamiz maktablarida
tashkil etigan tajriba-tadgigot maydonlanda muvaf-
fagiyatli sinovdan o'tganligi, nisbatan arzonligi ham-
da boshga xonalarga ko'chinshda qulayligi alohida
gayd etildi.

O'gituvchilarmi dars jarayonida bu kabi texnik
vositalardan unumli foydalanishga o'rgatish magsa-
dida Xalg ta'limi vazidigi huzuridagi Multimedia
umumta'lim dasturanni  nvojlantinsh  markazida
maxsus o'quv kurslan fashkil etimogda. Ushbu
o'quv kurslanni tamomlaganiarga IEDdan foy-
dalanish huquqini beradigan davlat namunasida-
g sertifikal topshiriladi va shunday hujjatga ega
bo'lgan pedagoglar facliyatl olib borayotgan ta'lim
muassasalan  Inferfaol  elektron doskalar bilan
ta'minfanadi.

e-mail: tili@sarkor.uz
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33MYNUKHUHI FY3AN
MAH3UMKU

Acpop MYMMH,
Y36eKncToHAa XM3MaT KypCcaTraH XKypHanucT

LyHEHUHE XaPakaTNaHTHRYBYM KYHK XaMm, X3ET ry3annurnHuHr Mexsapy Xam aarynukaup. Kyeuw
Ep W03mHu épuTTaHn kabu 33rynnk KYHMNHK YapoFroH 3Tann. JarynuKk HYPH MYFPUNrad Kysrn
23ry (hukpnangm, 33ry cy3 anTaau, 3ary MWnapHn amanra owwpaau, Baran TuHy-oconnwTanuri,
HOPT (hapOBOHNKIN, OfaMNap CANOMaTNWIK, TYPMYWKHOIH MaMHYHNNIK, yit-maxanna oboanuri,
onnapa Gekanap ab303ga 6ynuwm yuyH SyTys upogacuumu cachapbap Kmnaaw.

BarynAKHUHE  KYHMNGEH oA onnwin Brpus-
4 Haebataa wumra Bornmk? AnBarta, Tyrmnaxak
“aKaNoKHK lopane octnaa 280 kyH aparnab-acparad
Owara! [ergnnap, ayppuaT OKa opant AyKnnnawnHEm
TuHINab pueoknaHamm. Arap oHa wpar Bup mapom-
na ypea oposm onagu, Gopar-io oHa oparw Bazosra
tenca Besosra Bynagu. Wy Gouc amual wy pasp-
3 oHara KynpoK sexp-myxabbar kypcariwl Myxdm
AXBMAATIA 3r3.

MpeaugerTmna Taskmanaradnapuaer: «Orann
3530381 — BA3HKHE MUNNATEMAZ, XANKAMKI Y4yH
ANMA  KBAPUAT Aaparacura kyTapunrad (alunar.
UyHxit 8EMNNEPHA KAHYE YNYFNACaKk., XAETUMWIHWHG
HADOFK, YMPHIMMIHKUHT Tyny 4e0 3L02NacaK, AemMaKKu,
ounammasn Baraunmuann su3canaran Synasmunas’.

Ona ayséra xenrad Gonadn napeaprlnaniu,
Gewsirt yapa anna aintub asrynukka ypearagu, yHu
Bartanwra, xankwra cafokaT pyxnaa TapOuRnanan.
fapxakmrkar, oHanap annanapiia (akaTt aary Tinax-
nap mysxaccan, cdaplaHgnapuHeHr mMapn, dozun
Gynub soAra eTnlum Kyinadagy. Besxuara Byrok Tabub
Aby Anv ubH CuHo BelwmnkHm oxycra rebpatmb, anna
arTuLw Bona TAPOUMACKHMHE Y3BWA GNP KMCMKU 3KAHNHN
aznb Konarpaara-.

Tauuknu aeap woupy Pacyn Xamaatos cernapira
OK TYWEH NaAT4a annaduHr X28THAA TyTraH YPHHHEA
wyHzaln Taspudnaranaw: «OHam Bawwrmmue rebpa-
TG altTrad anna Kynofkm Tarnaa xapaxrmanarad Gu-
PoH KyH, Bnpos pakwka Gynmaran, necam myBonara
amac. by anna mannkr Bap4a KyumKnapumeEn anna-
nab ynrantpans. Y 73 GKpUHA WYHASR PUBOXIAN-
Tupagn: «OHANAp — AYHEHWMHE 3Hr BUpuH4W Wonpna-
pu! Arap Benan-aknap yapa annanap aitanmarasaa,
AXTUMAN, AyHEaa Bouma RYWMKNED SPaTUNMAcaW.
ORamMnNapHiEr YMPH MS83IMYHCH3  KeMapas. ayHeaa
KAMPOX KAXPEMOHMMKNAR KYpCaTunapany”.

Opraknap sarynuexka eraknap! Xaetga pacr-
nabkv ¥80aMNAPKHY TALLNAETIAH, KM3MKYBHEHNKM
To6opa owwG Gopaérrad Gona osrwra apras-no-
CTOHNEP SATULL OPKANK POCTIYAIMK, Xanonnuk,
Mexuarcesapnuk, Gotwpnuk  kabu  dasunamap
crurgupunane. bona TapbuACHMaE  3pTAKNAPHWHE

Beb-cate, www. tilvasdabiyot.uz

AXAMUATH XAKALE AN KETIAHOA ATOKNK WONPHMIA
Xamua ONUMKORHUHI Kyanaars catpnapyuHi Kentm-
PULLIMMNS YpHHNNAKP.

Bonanux kysnapumda,

ViiKycus mywnapuda,

Ky spmak swumaaddus,

Cyanab Sepapdu Gyeum...

YHUHr kyn apraxnap swurradu Geua xermanw,
KaHYanan-kanya ywpboknia Wwewsp-nocTonnap Aparm-
mLWKIE unxos BarMwnagm.

XO3Mpr KyHAB XanK SpTaknapMMui, Q0CTOHNa-
PUMKE ACOCMAA KETOD MYNsTEANEMNBD APaTHNZW.
Ly mynstdmneranapin Bonanap Bunas Bupra xepax-
m ypuHnapaa Tywystapnw Gepub Tomowa g,
yNapna 3praknapHie TWHInarasma Hucbatad kynpok
TBACCYPOT ¥0NAHpaan.

Makrabraya Tanhium  myaccacacwra Boprad
Gana Bowka Gonanap Gnnan Bupra yawd yAaHangwe,
MALWFYNOTRADAA KATHAWAAW, KKIMKMWAEPK owanu,
Tabuatmaarn KOBUNUsT HWW Kypcara Bownangw.
AHa WYHAAan nadTaa ota-oHa Ba tapbunyn GonaHd
TYEPH RyNra cormwnapn 8a Kynnab-kyseartnawnapm
No3nm.

Wr-thanna Bytok KkawdmETnap APATraH annoMa-
napumiai Bunad xap karya daxpnancax apavigu. Yys-
KM KOOTHMM3NA 333aN-838N08H WNM-XYHApP Yprasuwra
anoxnaa astbop xapatnb xenuHann. DUKDUMUIHK
OyHAAH Y4  MUHE RAN WNrEpy KYTNYF 3aMsHUMKaga
ApaTnrad sAsector kmrobugare gymmparn cyanap
Tacanknangn: «Xap Bup 8wk WyHnsn TapbrAnaw
3apyprM, Y 8BAN0 AXLIM VEMILHK B3 CYHIPa @3MLHK
Yorasn Brnan aHr KCaK NOFOHAA Ky TapUncHn ',

KOpTvmnata TYFNrad Ba ynyr annoma gapaxa-
cura apuwrad Myxammag Myco Xopaamuia, Axman
Gaproxni 1X acpaa Boraogaam Mabmys axape-
muAcuaa papc Bepnwan. XI acpaa Xopaam Maw-
myH axagemudacy, XV acppa Camapkanaga Ynyrbex
axanemuacH GaonuAT kypcatau. [dyHEHUHT wnM
Mapkaanra annadrad Oy akagesuRnap y2 gaspw-
HUKI annomManapnki GvpnawTvpa Ba onumnap-
HUHE AHIA 38N0JAN KaMONTa BTULLK YYYH NUNNANoR
BaandacuHm yragu.

&
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3akui  axaoanapMMNana Mepoc unm-han Ba
XyHap yprannwra awrubop Mycragunnue wapotharu
Bunad pTMMKIna KarTagas kapop tongur. Mpasd-
ASHTUMKS PaxBaprMrMaa Tasnum rarmnga Sownau-
raH wenoxotnap Bune ommwra rervwng Gapua wa-
PAEHNBPHA KAMPAD oNaw Ba TALNKM THIUMANHA 33MOH
aHgozanapy napasacura Kkyrapaun. QyHeHnsr Tabnus
TMaNMKHK  Ypradagurad  Tauwsunomap Bop. Yrrak
AMNK WyHaai Hydyann Tawkinotnapaas Sikpy Tas-
MM THHMHHI pUBoKNarTupuw 6iisa YaberncTon
AYHEHWHT 141 MaMNaKkaTV OPacHaa MKKUHYN YPHHOAH
HOW ONraHiuHK 3uTrpod aram.

ByryHr kyHaa wucrnknon dapaadanape Bapra-
non 6ynnb Bosra eTmwnapy Ba KoBunuATNapuHn Ha-
MOEH ITMILNEPKW YHYH 38pYD WapT-WaponTnap Apa-
TANTAH 3aMOHAENA DUNMM MACKEHNBPWAA TABLNHM-
Tapbua onmoxaanap. Makrab ewmpask Gonanapn-
M3 CIOPTHUHE WOXMOT, Gagnii rMMHACTHRE, Cy3uw
kabn Typnapnna, mycusa Ba caWsar drecrieanna-
PUZa XABPATNAHADNA HATMKANAPIE SPULMOKLANaP.
ByHra rowkesTnx yryequ Hogupbex ABgycartopos-
HuHr woxmot Byinya 8 éwrada Gynran yrun Bonanap
YPTacKaa ®axoH HYEmMNuoHKW YHEOHWME 3PHWIFaHHHN
BOKVH MUCON KANHD XeNTUPNL MyMKMH.

Twn Bunraw — 2n Bunagu. Tapuxra Hazap Tawna-
cak, axgosnapumMmu: 0B TUNMHKY Brnuw Bunaw vera-
panaHub KOnMaran Ba LWYHWHI YYyH YNap onamuy-
MYN OTYKNBPra apuwirad. Ady Paixod Bepyknis than
TINK XucoBnaniad apab TMAKAS NMKA prconanapn-
HW E3raH, WeBLPHAT TN Xucobnadran dope Tvnnga
pybosianap DWTIEH, WHCOHMAT TApUXHHW  YPraHuw
YUYH OHOH, XHHA Ba DOWSE XanknapHuHr TMANapuEn
Bunrax.

MNpaangesrimueasmar 2012 man 10 pexabpaa
Kabyn xanmad oMer TUNNApHW  YPraHMW  TU3MN-
HW  AHENa rakomunnawTvpaw  Yopa-rapbupnapu
TYEPACKUAAN T KAPOPH XANKMMUIHWHT TN Yprasni

TALIMI

AHbAHBCHHWHI  THKNakmwwa noipesop  Bynaw.
Kapopra kypa 2013/2014 yrye AMNMASH ST TUNKEK
yprasmw 1-cuddiaa fapenap ViuH Ba OF38KM HYTK
MAWFYNOTNapW Waknuaa, 2-ceHdiaad aca amdio,
YRMLL BA COAAAE MPAMMATHE KOMAANAPHKW ypradw Bn-
nan Gownaxagy. Tasnnm THauMuMH3aart By AHrNKuK
xam, anbarra, y3 camapacnsun bepaaw.

Xosmprw axbBopor acpuna xam  SonanapHmHr
MakTab ewngad KMTOD MyTON3ACKIB MEXD KyAWLLK
KENAKAKOA KOMHN WHCOHNAD BYnub somra aTuwmem
BCOCUMA OMNSI BKAHAUIUHI YHYTIMECIIUIMMHS KepaK.
Hyrkn axBopotr TaxHONOIMANEPH KAHYANNK PUBOXK-
nanmacud, Coxnbrmpor Amup Temyp B060MUIHNHT
«Kutob — Gapya BOyHeaxopnsKk, ApaTys4aHnnk sa
HEN-WADOKHVHE, ANMY SOHWLHIHT 300CHaND, XA8THH
ypratye-n mypabbnitanps ', AeraH XMKMATI e K340H
SXAMUATAHN RYKOTMARAN.

Kntob  myTOonaacuHuHr  MHCOH  KamonoTmaari
YpHura Gyox KMLMNap xadTvaad MHCONNap Kentvpi-
Wiz Mymeud. Anvwep Bonanuk gaspuna xynnab
xuroBnap xaropu Papuanaani ATToOpHUHT «MaHTHK
yr-12ips xMToBuEN Xam en onrad. Kelwksanuk y
ayHéra By woup — Anwwep Hasouniz BYrmb Tannn-
an. XycaiH yomupnuraaa Aprcrotentakr «Metadm-
KN SCAPUHW KKPK MAPTa YRAD YnkzaduHu, yHaar
cyanap 3 BYNMB KeTradirHK 8aran. ByryHri xyRaa yHu
ByTyn gyHé ynyr annoma — AGy Anu ubs CuHo (Asn-
USHHA) crdbammaa 3530anamoKaa.

Wy mungad Bownab maxtab BuTHpyB4UnapH-
HUHE XBMMACKHI T2 bAUM-TEPOMAHN N880M 3TTUPHLL-
NapK YNYH KONNex 8kM NUUEeRnapra xand KunuHam,
topTuMn3na 12 Aunnuk maxBbypui Tabnuma fruw
TALMUHNAHAK. BYHUH yHyH XiMUK MyTaxaccuonapra
IXTUERNAD YPraHnnran xonaa xylism-a xacb-xyHap
KONNExNapy, akanemik nuuennap Gapno gunuHam,
ynap zamoHasui acbob-yckyHa, FRyB Kyponnapu,
mabennap Gunan xuxosnanan. Acnuaa wy opavi
CY3Nap 3amupraa KAHYanap cavi-xapaxatnap, nas-
nar matnary capnadraHnen TAcasBypPVUMM3Ta Ken-
TMpa onmanmui. NexkuH ynap hapaasanapimieasnHr
wnM ypradewn, rkacB-xyHap srannawwra captpna-
HABTraHn yHYH KYHmMumuiade 0Bog kwnaaw, opts-
MN3HMHE ByloK kenawarura BynraH  MWLOHSIMUIRK
MyCTaxKamnanam.

XA. KPHOUNNAPra 330yNNK YPYFNSPHHN 314 YHYH
Xap Gupumnz  MOONMNKMK  KYPCATUILMMWS  Kepak
Bynagun. ACnMAS, JaryNAKHMHN MaHINK — KyHrnn. Y
LY KORAA VIVHA AXIW CA3a8u, SWHARAK, 33ry dwKp-
NAaRAN, 33ry CY3NapHn TMNIE XyquprB, BowwKanapHnHr
KYHITIMHIY YBPOFOH 3TaaM, 33y uwnapra ysaab yian-
HIA, MBXaNnNacuHn, 0pTeHe, AyHénn Bnp kanap obon
KMnaau. 3epo, AWAWAAH MAKCan AyHEra Kenral
Baxtgarua Hucbartan Bup Kagap ryaan, obog xenga
S8N0ANAPTE MePOC KONZKPUWLANP.

Vicnom Kapumos. KowyH B3 8R0NaT yCTYBOPNUMHMHT XaeTGaxw masBaw /1 o¥3Bexucron osoaus raseTace, 1998 fun 6

nekabpe.

“Pacyn Xamsaros. Meswsr Jomctorses. T Tadakkyp, 2011,

&

JAgecto. T.: Waps, 2011.
“Asnp Temyp yrurnapn. T.: Haspya, 1992,

e-mail: al@sarkor.uz
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TALIMI

KO'P TILNI O'RGANISH YUKSAK BILIM VA
INTELLEKTUAL SALOHIYAT OMILI

2012-yil 10-dekabrda e'lon qgilingan «Chet til-
larni o'rganish tizimini yanada takomillashtirish
chora-tadbirlan to'g'risida»gi garor ta'lim muas-
sasalari xadimlan zimmasiga alohida vazifa yuk-
laydi. Chet tillarini mukammal o'rganish — davr
talabi. O'quvchi yoshlar chet tilini ganchalik mu-
kammal o'rgansa. ularning jahon fani va madani-
yatidan boxabar bo'lish imkoniyati shunchalik
ortadi. Shuni hisobga olgan ta’lim muassasalari
ayni kunda yuqoridagl garomi hayotga tatbiq
etish uchun chora-tadbirlar rejasini tuzib, amaiga
oshirmogdalar.

Ta'lim rus va o'zbek tilida olib boriladigan
Jizzax shahridagi 1-umumta'lim maktabida

xorijiy tillarni o'qitish borasida anchagina tajri-
ba to'plangan. Maktabda 9 nafar ingliz tili fani
o'gituvchisi faoliyat ko'rsatayotganligi ham bu
borada imkoniyat ancha yuqori ekanligidan dalo-
iat beradi. Hozir maktabda chet tillarni o'qitishni
yanada takomillashtirish bo'yicha ishchi guruh
faoliyat ko'rsatmogda. Dars va mashg'ulotlarda

Be-cativ: www. tilvaadabiyor.uz

zamonaviy pedagoglk va axborot-kommuni-
katsiya texnologiyalaridan samarali foydalanil-
gan holda o'qitishning ilg'or usullarini joriy etish
yo'li bilan yoshlarda chet tillarga havas uyg'otish,
shu tillarda erkin so'zlasha oladigan bilim va
ko'nikmalami shakllantirishga yordam ko'rsatish
ishchi guruhning asosiy vazifasidir.

Albatta. bu borada barcha mas’ulivat o'gi-
tuvchilar zimmasiga yukianadi. Hozirda mak-
tabni darslik va metodik qo'llanmalar bilan
ta'miniash yaxshi yo'lga qo'yilgan. Ishchi
guruh chet tili xonalarining jihozlarini gayta
ke'rib chiqib, ularni yanada boyitish choralarini
ko'rmogda. Maktabda facliyat yuritayotgan chet
tili o'gituvchilari hagida ma'lumot banki yaratil-
gan. Ingliz tilidan xabarder bo'lish barcha fan
o'gituvchilari uchun ham hayotiy zaruratga
aylanmoqda. Shuni hisobga olgan holda fan
o'qituvchilari ingliz tili o'gituvchilariga biriktirildi.
Ularning fan o'gituvchilariga mashg'ufot o'tish
rejalarn tuzildi. Mashg'ulotlarni o'tish jurnali tash-
kil etilib, fan o'gituvchilari
uchun alohida til o'rganish
daftariari yuritiimoqda.
| Fan o‘gituvchilarining ax-
- borot-kommunikatsiya tex-
| nologiyalaridan  samarali
| foydalanish dasturi amalga
§ tatbig etilmogda.

Bu kabi sa'y-harakatlar
fan o'qituvchilarining ingliz tili
mashg'ulotiarini o'rganishga
bo'lgan gizigishiarini oshir-
maqda.

~ Ingliz tili mashg'ulotiari
innovatsion texnologiyalar
asosida gizigarli va jonli
tashkil etiimegda, -~ deydi
beshlang'ich sinf o'gituvchisi
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Nodira Tangirova. Shuning uchun ham
biz mashg'ulotfarni qgizigish bilan ting-
lab, oZzimiz uchun foydali bogan
ma'iumotiarni olmeqdamiz. Boshiang'ich
sinflar uchun alohida ingliz tili sinfi tash-
kil etildi. Ingliz tili va fan o'qituvchilarining
hamkorlikda o'tayotgan darslari yanada
giziqarli va mazmunli bo'imoqda. Bu ja-
rayonda qatnashayoilgan pedagoglar
faoliyatini o'rganish uchun ijro monito-
ringl olib borilmoqda.

Fan o'gituvchilariga tajriba o'rga-
tayotgan R.Axmadulina, N.Sokiyeva,
M_Mashrabova, F.Xolmuredova va
boshgalarming mashg'ulotlari yugori ba-
holanmoqda. Bu kabi tajnbali ustoziar
saboq berayotgan sinflarda ingliz tili darslan-
ning mazmun va mohiyati talab darajasida. Shu-
ning uchun ham o'quvchilarning fanlar bo‘yicha
o'zlashtirishi DTS talablariga mos kelmogda.

- 2013-2014 o'quv yilidan boshliab 1-sinflar-
da ingliz tilidan o'yin tarzidagi darslar va og'zaki
nutq darslari shakiida mashg'ulotiar o'tish re-
jalashtiriimoqda, —~ deydi o‘quv ishlari boyicha
direktor o'rinbosari Salima Saparova. 2-sinfdan
boshlab esa alifbo, o'gish va grammatikani
o'rganish bosgichma-bosgich amalga oshiriladi.
Biz bunga puxta hozirlik ko'rmogdamiz. lig'or
o'qituvchilarmning ish tajribasi ommalashtirilib
rag'batiantiiimoqda. «Eng yaxshi chet tili fani
o'qituvchisi» ko'rik-tanlovining maktab bosqgichini
o'tkazmogchimiz. Chet tili fani oyliklarini yuqori
saviyada o'tkazish uchun qo‘shimcha chora-tad-
birlar ko'rmoqdamiz.

Mazkur ta'lim dargohining shu yo'nalishda
olib borayotgan ishiari tahsinga loyigdir. Shu-
ning uchun ham 1-maktabda yugoridagli ga-
romi o'rganishga bag'ishlangan shahar migyo-
sidagl o'quv seminari bo’lib o'tdi. Seminarda
ingliz tili o'gituvchilari D.Davronova, |.Ximonidi,
F.Qurbonova, F.Xolmurodova, B.Sayidaliyeva
tomonidan ochiq darslar tashkil etiidi. Mash-
g'ulotlarda AKTdan foydalanish, ko'rgazmali
quroliarni go'ilash, tarqatma materiaflardan foy-
dalanish kuzatuvchilarda katta qizigish uyg'otdi.
Aynigsa, fanlararo bog'lanish, hamkorlik darslari
kuzatuvchilarga manzur bo'ldi. O'quv seminariga
viloyatdagi barcha shahar va tuman xalq ta’limi

&

muassasalan faoliyatini metodik ta'minlash va
tashkil etish bo'limi mudirlari taklif etildi. Anju-
manda chet tilini o'rganishga deir savol-javoblar,
bahs-munozaralar bo'iib o'tdi.

Ushbu anjuman shahardagi barcha ta'lim
muassasalarida mazkur garoming ijrosini ta'min-
lashda pedagoglarga katta metoedik yordam bo'ldi.
Bunday anjumanlarda tajribalar ommalashib,
ta'limning sifat va samaradorligini yaxshilash-
ga qaratilgan fikr-mulohazalar umumlashtirildi.
Asosiysi joylarda ingliz tilini o'gitishni zamon ta-
labi darajasida tashkil etishga qaratiigan amaliy
tavsiyalar ishlab chigildi. Bu soha xodimlariga,
o'gituvchilarga dasturulamal bo'ladi.

Xorijiy tillarni o'rganishning ahamiyati va af-
zallik tomonlan nimada, degan savolimizga
ustoz-murabbiylar quyidagicha fikr-mulohaza
bildirdilar: Zilola O'rolova, Zomin tumanidagi
60-umumta’lim maktabning boshiang'ich sinf
o'gituvchisi:

-~ Yuqoridagi garor asosida kelgusi o'quv
yilida boshlang'ich sinflarda ham ingliz tilini
o'rganish yo'lga qo'yiladi. O'quvchilarimning
ingliz tilini qanday o'rganayotganligini nazorat
gilish uchun o'zim ham bu tilni yaxshi bilishim
kerak. Tajribali o'gituvchilar tomonidan olib bo-
rilayotgan amaliy mashg'ulotlar bizga ancha qo'l
kelmogda.

Mavluda Tojiboyeva, shu maktabning o'quv
ishlari bo'yicha direktor o'rinbosari

~ Dastlabki mashg'ulotlarda fan o'gituvchi-
larida oddiy mulogot ko'nikmalarini shakilanti-
rishni asosiy vazifa qgilib go'yganmiz. Kelgusida
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mashg'ulot ishlanmalari kompyuterga tushiriladi.
Elektron darsliklar, slaydlar tayyorianadi. Ax-
borot-kommunikatsiya texnologiyalaridan foy-
dalanish ko'nikmalani mustahkamlanadi. Bun-
day mashg'ulotiar uslubiy birlashmalar kesimida
tashkil etiladi.

Viloyat xalq ta'limi boshqarmasi ushbu muhim
hujjatdan kelib chiggan holda ta'lim muassasa-
farida chet tillami o'qgitish bilan bog'lig bo'lgan
ahvoini chuqur o'rganib chigib, joylardagi kam-
chilik va muammolarni bartaraf etish chora-tad-
birlarini ko'rmoqda. Ta'lim markazining direktori
G.Abdullayevaning ta'kidlashicha, hozir viloyatda
545 ta maktab mavjud. Ularda jami 757 nafar chet
tillar bo'yicha oliy maiumotli mutaxassisiar faoli-
yat olib bormogda. Ayni paytda viloyatdagi 74 ta
maktabda mutaxassislar yetishmaydi. Jumladan,
Zomin tumanida 18 ta, G'allacrol tumanida 20
ta, Forish tumanida 12 ta. Baxmal tumanida 10
ta, Amasoy va Yangiobod tumaniarida 4 tadan.
Zarbdor tumanida 3 ta maktabda chet tili muta-
xassislariga ehtiyoj seziimoqda.

Viloyat xalq ta’limi boshqarmasi maktablar-
ni bosgichma-bosqich kadrlar bilan ta'minlash
rejasini ishiab chiqdi. Bu masala Jizzax daviat
pedagogika instituti, Jizzax viloyati pedagog
kadriarni gayta tayyoriash va malakasini oshirish
institutiari bilan hamkorlikda hal etilmoqda. Jiz-
zax davlat pedagogika institutida o'tkazilgan
seminarda oliy ta'lim hamda akademik litsey
va kasb-hunar kollejlarida chet tillami o'qitishni
yanada takomillashtirishga qaratilgan vazifalar
belgiiab olindi.

Chet tili o'gitishning sifat va mazmuni
o'gituvchilarga bog'lig. Bu borada sohada mehnat
gilayotgan ustoz-murabbiylarning kasb mahorati

Bed-caily! wwy, tilvaadabiyot.uz

va tajribasi yetarlimi? Xususan, ulaming malaka-
sini oshirish masalasiga ganday e'tibor berilyap-
ti? Bu haqda Jizzax viloyati pedagogik kadrlarni
gayta tayyoriash va malakasini oshirish instituti
rektori R.Karimov guyidagilarni so'zlab berdi:

~ Institut professor-o'gituvchilari va xodim-
lari uchun haftada 2 marta jadval asosida ingliz
tilidan mashg'ulet olib borilmeqda. O'gituvchilar
Q.Siddigov va U.Mingboyeviar Xalq ta'limi vazirli-
@i va Britaniya kengashining O'zbekistondagi va-
kolatxonasi hamkorligida «ingliz tilini o'gitishda
zamonaviy axborot-kommunikatsiya texnoclogi-
yalaridan foydalanish» mavzusida o'tkazilgan
treningda ishtirok etdilar. O'quv natijalari kurs ting-
lovchilari va maktablardagi chet tili o'qituvchilari
o'rtasida seminar tarzida o'rganiimoqda. Shu yil-
ning aprel-lyul oylarida umumta’lim maktablarida
faoliyat ko'rsatayotgan 374 nafar ingliz tili fani
o'qituvchilari yangidan tasdiglangan Davlat ta'lim
standartiari hamda o'quv dasturi asosida malaka
oshiradi. Avgust oyida qolgan 240 nafar o'qituvchi
malaka oshirish kurslariga jalb etiladi. Shu asos-
da viloyatdagi barcha chet tili o'qituvchilari yangi
standart asosida to'lig malaka oshinish imkoni-
yatiga ega bo'ladilar.

Barcha kurs tinglovchilari uchun chet il
larni mukammal o'rgatish magsadida 8 scat-
dan qo'shimcha mashg'ulotiar o'tiladi. Ingliz
tili sinf xonalari yangi axborot-kommunikatsiya
texnologiyalari bilan to'liq ta'minlanib, o'quv-ta'lim
materiallari bazasi kuchaytiriimogda. Viloyat
umumta’lim maktablarida facliyat ko'rsatayotgan
chet tili o'qituvchilari uyushmasini tashkil etish, si-
fat jihatdan tarkibini o'rganish yo'lga qo'yildi.

Mustagqillikning dastiabki kunlarida daviatimiz
rahbari tashabbusi bilan ta'limni rivojlantirishning
o'ziga xos modeli yaratiidi. O'zbek modeliga aso-
san uzluksiz ta'lim tizimiga asos solindi. Chet tilini
o'rganishni yanada fakomillashtirish to'g'risidagi
hujjat sohada davom etayotgan islohotiarning
mantigly davomidir. Ko'p tilni bilish jahon ilmidan
habardor bo'lishning imkonini oshiradi. Chet tilini
bilish yetuk bilimli va intellektual salohiyatli yosh-
larimiz safining yanada ko'payishiga keng yo'l
ochadi.

Abdusattor SODIQOV,
jurnalist
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O3APBAVXOH AQABUMETUA
AMWP TEMYP OBPA3U

Anxambex ANTMMBEKOB,
VabexucTton MUnnui yHUBEPCUTETH AOLEHTH,
YabekucToH Eaysumnap yiowmack Xankapo anokanap
Ba Gaauuii Tapxuma Bynumu Sownuim

HaxoH anabuéTy Tapuxnga Bnp Xang BaKNNMHUHN
BOWKa xank a8ty KW TAPUXMIZ WAXCNapK Xaknsa
acap éanww Bor-bor yupab typaamras xopwca. by-
HWHr ¥3ura xoc mawHasun cababnapw, axTwamu
Bynanu. Xycycas, Amup Temyp CHAMOCH X3BTIMK
[ABPUAEHOK KON AXNHHK KHaUKTMPHD xenraw sa By
HAPEEH YINYKCH3 SABOM 3TMOXIAE.

Oaapbaikon anabrarnga BupwHunnapaad By-
b CoxwbBrupon obpaswa mypokaar xunrad aawb
Mawmmag Caug YpayGoamianp. 1872-1950 aunnap-
aa Awab wxaog arran agwb Wapk anabwerk sa rapw-
XHHK AWK BNran. YHUHE 1xoauaa eaTaHnapBapiukg,
MHUNNET TAKGWPHMHN YIRNAW yeTysop Typaau. «Tamyp
8a Wunaupum Sosanas (1916) apamacnaa xam myan-
g Amup Temyp obpasnem ByTyH Typkwi xanknap
TaKAMPK YHYH KARTYPIaH, ynapHd Bupnawrupuwa
XAPAKAT KANMEH XyKMaop cndaruaa racsnpnanau.
Wyrnrrper, AnuBex XycanHaoaa, Myxamman Pacyn-
aoaa ea Axman Ovaes xam ywby maeayra Kyn yprau.
AnRsnkea, gpararypr Xycand oswasudr Gew nap-
ganu «Amup Temyps gpamacy anoxuga astubopra
NOAUKAND.

Xycainx Xosug (1882-1941 mwnnap) XX acp
O3apBaitkor agabuaTiHUHI BpKHH CUAMONAaPHAEH-
anp.  HaxwqesaHsa 3mMénn ounasa AyHera xenrad
Xycain pacrnad Tabpuana «Tonuwbuss magpacack-
A3, cyHrpa Meranbyn nopunhyHyHUAa Taxcun onrasx.

XX acp Gownapwuga (1906) wewpnapw Gunaw
anabuerra xupnb ranran Xycand Moaua xelnH4a-
MK APEMaTypr caamaa Wwyxpar K030HraH. YHUHC
«Onran, aNairamBaps, «Vrxoun, alBnuce, «Asap
Temyps, «llianx Canvomn, aCuéeyis, aXawénmn kabu
acapnapu caapbaimkor anabuéty pesoxwa Karra
xucca Bynnb Kywmnran.

Xycaind XosuaHudr «Amup  Temypr apamacu
(1924) caxpanawtupanrad, ammo myannudg ayr-
MULWHK naeannawTepusna anbnanmb, acapHuEr

i

caxHana xymannwm ryxratanrad. Yiaa Coxubiupon
obpasu épruH o4nb Bepunran. Wy ypuuaa Oasap-
BAKOHHUHT YIDEKMCTOHOAM 3MHAXOHACH WKKHHYM
KoTBK Cabyxuin AXMENOBHUHI KyRugary cyanapisHu
KanmupyL Xoua: «Yaox Gunnap daeoruda BocKuHYY
caprapda amanub xkenuxzan Amup Temyp, a2ap uc-
maca wupecHwoxnap daenamuxu myzamub, Wup-
80K waxpuryu Ep woaudad Gy sunub mawnaw tmym-
KuH 36y, Bupox y MBpoxum | HuHz ywby rmukmasa
uxmucoduemu ea madawusmuHu muknaw Gytuya
onub Sopaas Bapya wopa-madGupnapury Kynnat-
Kyssamnab mypou. M6poxum | O3apbalixoy mapu-
xuda adopamnu ea 0oHO Xynoop cughamuda Hom
Kondupdu. «Kyy — adonamdan wuopu Avup Temyp
cudcamutusz  Gow  pyxul-axnokul mez0ry 30U,
Coxubruporrunz UWupeonwox MNepoxum | 2a aa

e-mail: tl@sarkoruz
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Wy WUOPHUKS uBpamuy sMacmu, axup?»’ By 3bLTu-
pody Amnp TemypHUHr ¥3 gaspuaa Kaskaa MuHTaKacy
MKTHCOAMIA TAPAKKHETNSEE MYXNM pofb JHAraHmsaH
nanonar Gepagu.

wAnup Temyps gpamacnsa sokeanap Amup Temyp
sa Vinngupum Bosiaug opackaan sWOauATra acoc-
nadran Bynca-ga, smunk Gagmuit getannap opxani
myannug COXMBKWMpPOHHWUHT  BOnaTtnKe  Xyxmaop
Bynrannuruim oumb Bepagn. Acapaa xokam Mamait-
XOH GWp AeXKOHHK CABANATIaHN XaKuaa 3aBxacusaH
SWATIAH TeMYPHUHI XONATY WYHAER TaceupnaHanm:
wTemyp (xalpam ea waxd Gunaw). Heza? Heuyw?!
Kexca dexxounu casanamuboup? Xax. xymypzas
abinax. bedbaxm! ¥n asznamalioupry, PAURMHL DaH-
HUM2aH XoKum ¥z uHuNu Byz2an xateon kabu Seda-
pocamdup. 3apapu Oyx, ywby racana oGduxnawyp,
azap Oy cyanmap myrpu YUKCa, YR 2yHOXKOpEa SH2
wathkamcua xazo Gepunyp (Keckud.) Xalxomius,
Xam4u Kadap Hydgysu ea obpycu Gynmazadw XOKum
XYKYMEIM HOMU2E MyWw2ad 342 yMac aa Jupxud Gup
dordups.” Ywby sokeara mysocabatHnkr yam Gyox
CAPKAPAAMUHI XaNK FAM-TALLBALLK YHYH KBREYpanuraH
OO XYKMO0P SKAHNKIMHA KYPCarage.

CoxuBupOHHUHT Y30KHK KYpa onagurad fasnar
apbobu, capkapna, OyHEAKOD IKAHNAMM YHUHr V3
TMNMaaH Kyargarnsa oumnd Bepunanw: « Oapynonuk-
napHuke munnapu Gowka, dunnapu Gowkadup. Xap
X0nda mamnakamumus apenoxnap kpmu, Bypaymnap
Mackasu 6ynub KonMoru no3uM. 3xmumcn, 8y opm
dynéda a2 nopnoy Maopugh ea Madadusm yyoru,
3H2 Hathut caWbam ea muwopam smapkasu 6ynub
Konzali. Xa, OywmannapuMu3 Kypeutnaprum, mypi
aanodu ghaxam BocuB-Kuproxdan amMaEc, RUEBMOK
€3 AWNAMMOKOaH Xam 3aex onyp, 6nru3 exub-
JukMokHu2UHEa 3mac. Banky muxnab-apamMoKkHu
xam Bunyp. 3epo, X03up2a Kadap ApamaasnapuMmus
Xe4 Hapca sMac. Bynap chaxam madasusm capu
mawnanaar 6up odum, kenaxak ywyH ubmudo, xo-
noc. buz GownazaH OMyWIEpUMU3HU Kenaxax ae-
nod kamon2a emrazaad. Enrua 6ew-JH Wwaxap SMac,
SymyH Mamiakam mapaxkuém ea ay3annuxnap
yeyH HamyHa Gynworu nozuM. Sus chakam Gysuma
MaMan MmowuHy Kyopmuz. By maman mowy yapa
Myxmawam Guxonap Kypmax, By duépHu aynnapaa
Bypraray... 8y Maceynuam xeluHau HacnnapHuHa,
cabormnu aenodnapHuse 3uMmmacusa mywaain (53-
Ber).

Opamana Amvp Temyp sa Munarpum Borsua Gu-
naH Bup xaropga Gup xaq4a ryrema obpaznap xam
BOPHA, yNAp LY VMKKH WHCOHHWHT WAaXCHRTH Ba  My-
HocabatnapuHi o4vWrE xwamar ganagu. Xap Gupu-
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ra yaura mec Bagwui Baswda oxnadran Jescwbary,
Oumwon, Onmoc, Ypxou, wowp Kupmosui xabunap
Wwynap xymnacuaanaup. Avvp TEMYDHUHT KyArOan
CYANAPK YHIHE BYROK MHCOHTE XOC CHhaTNapuHy epis-
116 Bepagu: aMer xamulua oxun 8a (ho3un waxenap-
HU muHznadum, Bywox capdopnap una mawsspam
Kypouts. @akam Xapb ea ypywnapKu aMac, Cymny 1ak-
haamunru xam xyada mymdouts. 3omak, MEr Wyn “Yex-
cus-wezapacu2 ynxanapru 2o0x madbup ea cudcam
una, 2ox cymy 3 myxabbam una, 20X maxdud es wud-
dam una, 20X aeghy €a Mync2amam una udopa Immax
ucmaidypmad. Mew xap uwda cabom ea MamoKam-
HU ceezanum Kabl, Xa3my 3Xmuémoan Xam KyHanum
xyw mopmadup, nozum Gynca, Gasiad Oywmanna-
pusmaa rucBaman cabp ea maxaMmmyn KypCamypMaH,
Ganzan 308 rodun 88 KOXUN KYPYHMakdan 28ax anyp-
many (50-6er).

Xycank Xoeng wkoamkn Ypradran npodeccop
Haum Kapumos «Xycalnw JKoeud — Gywox osapbal-
#OH dpamamypaus MaKONACKAA YHWHT ADaMarypr-
nuk Maxoparura lokcax Baxo Bepub wyHgan ezaau:
a ¥ lllskcrnup mpazedunnapuda Gynzanudex, Xycals
Moaud dpamanapuda Xam UKKY Kapama-xapuid Kyy
ypmacudaay Kypaw SCAPHUHS KOCKUH €3 Mypocacu3
KorprukmubG Kyvalmupub es onoenasmupus my-
padu. ... Yaune mankurudazu Cyrimow Borzud Yiuza
xaddam 3uéd uwor2aK sa marxabbypnuk dapaxacuaa
Kymapunzan daenam paxbapu 6ynca, Amup Temyp
daenam axaMusmuza MonuKk Xap Gup Myxusm madéup-
Hu agean dosuwmadnap MyxokaMacuea Kyrduzan ea
ynapdarn dyou homuxa onzaHdian CyHaauHa akn ea
cabom Gunas amanza owupaduzar doHo apbob cu-
hamuda kypcamunadus.®

Acapna Baxcnu YpuHnNap xam iy amac. Anup Te-
MyP VHNaupys BORIMAHN SHITEY, YIAPHWHT y4paluys
HorMaam: wAzap OyHEHUHE 23ppadvanuk xadpy Kum-
Mmamu Bynca 30U, MymaH-myMaHs UHCOHAapaa, NoK-
NOEHU (YK mamMnaxkamnapaa... coH kabu BUp Kyp. MeH.
Kxabu Bup OKCOK KUMCE Xykmpos Bynmazail 30u...» ne-
raH cyanapi Maamysnra oug Bupop Tapuxun ganan-
HU yupatmaguk. Bynu apamarypr  asbapoin Amuep
TeMmypHUHT KaMTapnwmra AyrMd mwnatras Bynuws
MYMKAH. AMMO ByHn £apazny MaKcagna. KaMouTH
MEbLHOCKUAA KYNNBWHIK XYL KYPDSONrasnap Tonun@aH.

UlyHi xynoca kunub afrv xomakd. Auap Temyp
obpazn Hadhakar yabex apabuérnna, Gans wmaxod
anabuéTuaa xam ya youura ara, Xycycad, oaapBai-
»oH apabwetvaa Coxubrwpod obpaan lokcak ab-
Tupodh arunran. Kymnagad, xapaow ozapbanmos
anubie XycanH Xoaua Faususr cAmap Temyps gpa-
macuaa ByoK caprapaa THMconnHKu cqnb Bepa onrau,
necax xaro Gynmac.

'wXaxon anabudrws xypHans. 2012 Aun, anpens. 164-165-etnap.
“eaxcH anabuémes wypeann, 1998 @an, cewtadpe. 48-Ge1 (Kedunm wxrubocnap xam wy manBagaH onwseras Gynnl,

caxwpacy KEBC YMUAS KYDCATHNIaH).
*wXaxon anabuetue xypHanw. 2012 dun, centalps. 157-0er.

Beb-catiy, www. tifvaadabiyot.uz
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YKYBUYMUNAPHU XOPWMXUW TUIOA 3PKUH MYNOKOT
KUNULLTA YPIATULL YCYNIIAPU

Nynwaxon CAMUEOEBA,
AHOWKOH BUNOATM ONTUHKYN TyMaruaaru
1-yYMyMUIA YpTa TabAMM MakTabuHUHr
WMHIMW3 TUNK haHy YKUTYBYMCH

Byrynru kyHga éwnap opacuaa kynnab xopue-
HHE TUNNAPHYK, BRHUKCE, WHINNS TANKMK Fprasmwra
Bynrad axTréx 8a Kmankw Tobopa optmb Bopmoxaa.
OprBowmmns  TOMOHKAEH  AKYHNAHIAH  HANHMHE
10 pexabpupna xabyn xumsrad sMer tunnapvusn
YPFBHUWW THIMMAHN AHBAA TAKOMWUNNBLWTVPAL YHO-
pa-tanbupnape Tyrpucuaanrie kapop sca 6y Bopa-
OAarn MwnNap kKynamnHEl #Ha Bup norona kyrapau,
neb aitcak mybBonara Gynmainaw. Kapopaga tas-
regnanrasraer, 2013-2014 yxye numaad Gownab
pecnyGrmkammuasuHr Bapya Xygyanapuaa Her Tan-
NAPHW, 3COCaH, MHIMK3 TUAKHK JPIEHWLW YMYyMTaL-
M makrabnapusiedr 1-cuednapigad YaMH Tapan-
LATW JEPCNEP 88 OF38XM HYTK HApPCNapW waknmaa,
2-curthpak Bownab aca, Bockuama-Gockie anntbo,
YEMLW BA TPaMMaTMKaHN Yanawtvpuwsad Bownaxa-
an. By wybxacuna, Bz — XOPYUKNB THN YrATYBUMNapH
IMMACKIA KATTE MACLYNWAT KnNainan. By macwy-
MATHU HYRYP XMC Kanuit Bapya xopunis TWn
YEATYENVMNAPUIAEH VANEPUHKUHI HAAPWMA B3 aManui
BANUMNAPUHA MYHTE3aM CWUPHLLNEPK B3 XOPHXKA
TANNAPHA FRATHLIHMET YMYMWIE 88 Xycycuit yenybu-
ETNAPNIA AHINE BHZAWML AYNKOA THHMAR WEOgHA
M3NAHULWNAPHK TaKO0 ITMOKAE.

VKySSMNapH XOPWAAR TANGE SPKMH MYNOKOT
KNG ONMLLNEPIWE APNILNLLAA AApCNapHU HYTK dao-
MARTUHUHE Typnapn — «reading — yxuws, ewriting —
a3, aspeaking — mynokors, alistening — Twkmab
TYWYHKILS SCOCHAS TAWKWN  KANHHULWA  XOPNXUA
TANRAPHA JKAX0H BHA03ANAPHIA MOG Kenaauran ha-
panana yrurig uMkosnsTedn Bepanu. Sapcnaphn
YWwby yeynna YralHnHr Magcasra mysoqukniHe
‘wy Gunad ncbotnaw mymxHKa, GyHaa yReTYEYM
Bup napcHuHr yanga xam hoHeTHKa, XaM rpamma-
TVKA, XAM YRYBHWNEDHWHT OF3aKM Ba E3ma mana-
KAnapuHW owupuiy xabn Bup Hewa wmakcannapra
aprwaan. Ammo 45 A3aKMKa NABOMWAE  YKMTYBYY
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xap Gup yxys4u Bunad anoxuaa mwnaw, Bepunrak
TOMUNPHKNEPHUHT RABOPATHHA QNWLL, BHIM QAPCHIK
TYLIYHTHDIWY, YKYEMHNAPHW X3l Aapaxana TylyHra-
HMHY BHMKNaWa ynrypmanau. Harusana, yryequnap
Burra papcsa onuHras Gep mardsn Ha wdoganu
YRALW, Ha Mathaa Gepunrad cyanap épaamwaa ran-
Nap Tyau, Ha 3Ha WYy MaATH K38CWAEH MynoKor
KANA OnuwHK yatanawaan. Gapcnapiy 3amosasnin
NeAarorik TaxHonorMAnapaar honaanasnb, HoaHL-
aHasud Tapana, rypyxnapra Bynub &xn Typm xun Su-
ABKTHK YiaMHnapaan horganadras xonaa Hytk aoc-
nusTy Typnapy (Reading, writing, speaking, listaning)
BO0CHMAA TALWKKN KMNMHCA, YKATYEYH Y3 ORQMra Kyarax
MEKCannra apuany.

Speaking. Mynoxor napcnga xynnasunagiras
KOMMYHWKATHE yeyD YKyeuMNapH Jpradinaéiran
™MNaa ranpuura yaaanau. Wy cababnu yryeyunap
HYTRA4a YN Kyivmmwy mynmead 6§nran doveris,
DAMMATAK 83 MAHTUKMWA XATONap VEUTYEHM 8K
FRYESANAEP TOMOHWAAH, YRYEHY ranupasTrad nanTHuHn
Y3143 TYFDUNAHMACITUI KEPAK, BXC X0NAA VY E4HHUHE
thukpu Bysunmwmn mymxid. Konasepca, yKys4W xaro
KANKG KYRLWIAEH KypEAD, ranupman Ky Xam sym-
KH. YRYBEHI TOMOHMAEH AN KPANAMEH XaTo 83 KaM-
HUMAKNAPR YRIHE DUKPH TYTEraHMaaH CYHN ARTINMWW
noawm,

Af...o'clock wBopacuHM MyCTaxKamnaiws  yyyW
KVAMASM FAMHAAH (BORAANEHUL MYMXHH, YKUTyEHW
CTDENKANapy XapaxaTra KENTUPUNANKIEH COaT MaKe-
TMHR 0nWE Kenagu Ba yH4anmk mypakkab Bynmaran
XKoR Tysanuw. Macanad: «Rustam's Day» maeaycu-
42 METH TYanW Mynmimre, YiaTyesn ran Gownainau:
Rustam gets up... 8a cOaT CTpenkacikn 7 ra xenrvpa-
2. YKYBUM 3CB TYPraK KOMNAE FRATYBHHHAKT rENMHIK
oxupnra etkaaub: ...at seven o'clock. pnenaw. Arap By
FRYE4H XBTO XMNCA, YHWHE MypyxK KATOpKra gockana
Burra «xaror Genrvcy Kyarnagu. Fan ryamwga xam

e-mail: tl@sarkor.uz



TATMI
XATOra MY KyWrad YRYBHANAD KaTOPK yrvHAa ronnd
wnkAgunap. Mucon yyys:

Viurnyeuu: He has breakfast...
Viyeuy: ...al eight o'lock.
Viumyedu: He comes home. ...
Viyeww: ...at two o'clock.
Viutnyesu: He has supper....
Viyewu: ...at six o'clock, Ba xoxa30.

WHImua  THNKM TPEMMBTHKECHHN  Ypratuwna
pPaMMaTHE Kounzanapra Tandub yimenap acocuaa
XYHAAArHHa 4apc TAWKAN KMNML XEM MYy MKIRH:

Can monan esnuHnHr FPaMMAaTHK  KOHCTPYK-
UMACKHY YanawTupuiura xaparunrad yamd. Bywaa
VEMTYBHM MHIMWI4E Tan aAragm, mwcon yyyw: | can
read. Xap Bup yryeqmw ecany monan hewnuian cyHr
afon OKNAMACHHA KYLUMACAAH (e bHUHE MHDUHUTIE
warknuaad doasanannb ran Tysann:

{ can wate.
{ can speak.
{ can walk.

| can wash.
{ can play.

1 can swim.

Vimk tes anmb Gopwnagw. Xarvora agn xyiarau
VEYEH HAPHME TNARAM, ABHA MHIMKYE Webp K
KyLmK airTmb Gepaan.

Listening. TwHmat tywyHuw acocuaa Tawkun
SMNVHAAMIAH QAPCHUHT  MasnyMm  Bup  Kucaiaa
VOraHAnaarad TMNOE CYanawysyu XOpHanuk waxc
HYTHM KW 3NEKTPOH Japcnapky Besocuta Tuermad
TyWwyHawra Ypratunank. Yiyedunapra masnym 6up
MatH Oup Heda xwomra Dynuenb, TVpTTa rypyxra
wankaw raprufaa apanawrupud Bapunaan. Xap bup
TYPYX MaThHHI YKub. Bupnisunapgad 6ynub, rynung ea
Tyrpw taptubea conran xenaa yxwb Gepca Fwa rypyx
fonnb casanagn. Mawkna Kymvaarn marthnapaad
ORNANAHULL MYMIKHH.

Once upon a fime, there lived a beaufiful princess
who had a golden ball. One day, while playing in the
garden, the ball fell info a pond. She was very up-
sat and did not know what fo do. While she sal there
crying helplessly, a frog hopped ouf of the pond and
asked, «Why are you crying. little princess?» She told
him aboul her golden ball. The ugly frog said, «! can
help you get your ball but what will you give me in re-
furn?» wl will give you anything you want!y promised
the princess. The frog immediately dived inta the wa-
ter and lefched the ball for her. The princess was very
happy. The freg reminded her, «Remember thal you
promised me anything. Well, | want to be your fnend,
eat from your plate, and sleep in your palacels The

Bed-caitz! www, tilvazdabivot.uz

Metodik tavsiva

pnincess hated the idea bul she agreed and ran back
to the palace.

Cuuchga yryeuunap Bunad Bupranvkna xapakar
VAVHNHA TELWKAMN 3TULL YRAPHWHT TN YPrAHALIA HKC-
GataH KMIMKMILMHK OLWMDaaM. YKUTYSSH rannapHin
OF3aKM aTaay, YryEsunap aca mo-uwopa Bunax Ba-
wapagunap. Kahcu Bup rypyx By WK Tea 8a ryrpu
Baxapca rormb xucobnanagn. Macanad:

1 go to school every day.

1 play football with my friends.
1 am watching TV-set now.

| do my homework on time.

I am playing football.

Writing. Wernua tanuaa  éavwdn  jpramwpa
YRYEHUNEP WHIN TUnn Xapdinapuel, YNapHuHr Ta-
nadchyan Bunan Bupranukaa yprannum kepak. Ynap
YHAK XapiNapHUKHT TYPT Typ Konganapibn sxm Gu-
NHLUK B3 KYT AMKTEHT 830K Xepax.

[ockara MawXyp HHIMIK, aMEePUKAnUK HHCOHNap-
HUHE oMK, hamMnnuAanapi 8a Bowsa cyanap earnagu.
Mucon yayH, Chardes Dickens, Shakespear, are, he,
she, children, chicken. Yeyeunap ywby cyanapnau
honsananvt ran xn KyMna Ty3a ONHLLNSPK Kepas.

Kywma cyanap raxmmne Gyavua  mycobaka
VIKASMU  MYMKHH. VKYBYMNAD KYLWIMA  CYInapHuHr
TAPKNOUA KACINAPUHK TONKE, YNAPHUHE MALHOCHHMK
naoxnanaunap.

Blackboard — xammaxma
Black — Kopa

Board — maxma

Eqgg piant — Gaxnawod

Egg — fTyXym

Plant — yeumnux
Armchair — Kpecno

Armm - Kyn

Chair — cmyn
Kindergarden — Bonanap Gorvacu
Kinder — bona

Garden - 6or
Shoolchitdren — makmab Sonanapu
School — Makmab
Children — Gonanap

XOpvania THANEPHA VKATUL SKAPAEHUHUHT MaX-
can Ba sasvanaprHn ¥2 YpHuaa TYNaKosng pasnil-
03 amanra owuprly, acocad, YKATYSHMHUME Bunua
ea yenybui maxoparura Gormmkanp. Wyspan akaw,
VRYBHUNAPIA MyKamman Tabnum Sepuw yuyH Gua
— YRUTYBYMNApAEH Y3 YCTUMM3Ga AHANA KYNPOK wll-
naw, gapcnapra BUp-BUPKHK TSKPOPNAMARSHIEH AH-
ua yeynnap Gunax éxpalm Tanab stunagu.
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Dars — muqaddas

TALIMI

«TAQLID SO‘ZLAR» MAVZUSINI O‘'RGANISH
(7-sinf, IV chorak)

Guinoz ABDURAHMONOVA,
Navoiy viloyati Zarafshon shahridagi 12-umumiy o'rta ta'lim
maktabining ona tili va adabiyot fani o'gituvchisi

Darsning maqgsadi:

~ o'guvchilaming taglid so'zlar haqgidagi bi-
limlarini kengaytirish va yozilishi bo'yicha ko'nik-
malarini mustahkamiash;

- o'quvchilarda halollik, olijanoblik, kechirimli
bo'lish kabi insoniy fazilatiarni tarbiyalash;

~ o‘quvchilar nutqini rivojlantirish hamda sa-
vodxoniigini oshirish.

Darsning metodi: interfaol, «Venn» diagram-
masi.

Darsning shakli: yakka tartibda va guruhlar-
da ishlash.

Darsning jihozi: targatma didaktik material-
lar, tabiat tasviri, taqlid so'zlar ishtirok etgan gap-
lar yozilgan plakat, kompyuter.

Darsning shiori: «Kao'rar ko'zlaming nuri ilm-
dandirs.

Darsning borishi:

1. Tashkiliy qism. C'quvchilar diggati darsga
jalb gilinadi. Ma'naviyat dagigasi tashkil qilinadi,
kun yangiliklari so‘raladi. Uyga vazifa tekshiriladi,
xato va kamchiliklar aniglanadi va tushuntiriladi.

Il. O'tilgan mavzuni mustahkamlash:

Quyida berilgan gaplardan his-hayajon va
buyrug-xitob undovlarini ajratib ikki guruh gilib
yozish vazifasi topshiriladi:

1. Hoy. aylanay. o'g'rigina bolam, boshimda
shunday musibat turganda kozimga uyqu ke-
ladimi? (G'.G'ulom) 2. Ey, buvim tushmagur. sod-
dasizda, sodda~ dedi 0'g'n (G'.G'ulom). 3. lya,
yubilyar ekansan-dfa, shoshmay tur-chi, hozir
(O'.Hoshimov). 4. Voy, endi nima gilaman! Voy.
bolam o'lib qoladi! (O'.Hoshimov) 5. Eh. esiz-

gina barvagt vyg'onib ketibman-ku... (Antuan
de-Sent-Ekzyuperi) 6. Hammasi o'tkinchi. xo'sh
nima o'tmas? (M. Toirov) 7. Ey-y-y-y. Bozor aro
yig'ilib gul terganiar (A.Qodiriy).

Yangi mavzuga zamin hozirlash uchun dars-
likda berilgan topshiriqiar bajariladi.

1. Dupur-dupur ot keldi, ko'chani qarang kim
keldi? (Qa'shig)

2. Chirog liplip etdi.

C'quvchilar 5-sinfda taqlid so'zlar hagida
ma'lumot olganlikiari bois yuqonda berilgan gap-
lardan taglid so‘zlami topadilar hamda bu taqlid
so'zlar nimaga taglid qilayotganini aytadilar.
Shundan so'ng o'quvchilarga 5-sinfda o'tilgan
goida eslatiladi.

lll. Yangi mavzu bayoni:

Narsalarning tovushiga va holatiga taglidni
bildirgan so'zlar taqlid so'zlar hisoblanadi.

Taqlid so'zlar nimaga taqlidni bildirishiga ko'ra
ikki xil bo'ladi:

1) tovushga taglid so'Zlar,

2) holatga taqiid so'zlar.

Narsalarning ovoziga taqlidni bildiruvchi
so'zlar tovushga taqlid so'zlar hisoblanadi. Ma-
salan, g'a-g'a (0'rdak ovoziga taqlid).

Narsalarning holatiga taqlidni bildiruvchi
so'zlar holatga taqlid so'zlar hisoblanadi. Masa-
lan, fimir<imir (suv holati), lip-iip (chiroq holati).

Taglid so'zlarning morfologik xususiyati:

1) egalik va kelishik shaklini olib o'zgaradi:
taqir-tuqun. g'ovur-g'uvurni;

2) yasalish xususiyatiga ega emas, ammo.
boshga turkum yasalishiga xizmat giladi: jizza

e-mail: tli@sarkor.az



TILVA A

IKBIYOT

TALEMI
(of). sharros (sifat). yaltira (fe'l). tappa, chippa
(ravish).

Shu o'rinda multimedia orgali {yoki ko'chma
doskada) o'quvchilarga taqlid so'zlar haqidagi
quyidagl go'shimcha ma'lumotlar beriladi.

Taqlid so'zlar tuzilishiga ko'ra quyidagi tur-
larga bo'linadi:

1) sodda: shig’, duv. dik, lop. yalt, shuv, tig,
Jjarang;

2) juft: g'arch-g'urch, taq-tuq, tars-turs, vag'ir-
vug'ur, sholop-shutup:

3) takroriy. guv-guv, duv-duv, zir-zir, miyov-
miyov. girt-girt, dag'-dag’.

Taqlid so'z qo'shma shaklda bo‘lmaydi. Ular
etmog, demoq, qilmogq yordamchi fe'li bilan
birikib, go'shma fe’l hosil giladi: dik etmog, tigir
gilmoq, mo'o’ demoq.

Sintaktik vazifasi. Taqlid so'zlar sintaktik
vazifasiga ko'ra sifat va ravishga yaqin turadi va
uning so'rog'iga javob bo'ladi:

1) sifatlovchi-aniglovehi: ganqur-gungur suh-
batga quloq solib o'tirdi.

2) tarz holi: olmalar duv-duv to'kildi;

3) ot-kesim: miyangda aq! g'ij-q'.

Otlashganda:

1) ega: shivir-shivir tindj;

2) gqaratgich-aniglovchi: giy-chuvning boisi
nima ekan-a?

3) to'ldiruvchi: etigining g'archini pasaytirish
uchun oyoq uchida yurib keldi.

IV. Yangi mavzuni mustahkamlash:

O'quvchilarning mavzuni o'zlashtirganlik da-
rajasini bilish magsadida hamda yangi mavzuni
mustahkamiash uchun «Venn» diagrammasi ho-
sil gilinadi. Diagramma ikki va undan ortiq ayla-
naning kesishmasidan hosil bo'ladi. Bu diagram-
ma orqali holatga va tovushga taqglid so'ziarni
farqgli va o'xshash tomonlari tagqoslanadi.

Narsa- lxkata Narsa-
laming tagea laming
avoziga sozlar ham holatiga
tagqhdni gap bo'lagl taqlidni bédiraa:
bidiradh: fig-tig, | vazifasida kelads, | yit-yil, gir-gir,
hig-big, gart- qanday? so'rog'iga,|  yalt-yull, hit-hil,
qurt, ho'ngir- otlashsa nima?

. lov-fov. Nema?
ho'ngir. so'rog'iga javab /Y so'rogiige javob
bo'tadi. potadi.

Shundan so'ng darslikdagi mashqlar bajarila-
di. Bunda o'quvchilar ikki guruhga bo'linib, birinchi

Beb-caily! WIWW. tibvaadabiyot.ux
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guruh «Topgiriars, ikkinchi guruh «Chaggonlars
deb nomlanadi. 268-269-mashglarni bajarishda
«Topgirlar» guruhiga tovushga taqlid so'zlar qat-
nashgan gaplarni, «Chaqggonlar» guruhiga esa
holatga taglid so'zlar gatnashgan gaplarni yozish
va qaysi gap bo'lagi bo'lib kelayotganini topish
vazifasi beriladi. Bu mashqni guruh a'zolari
navbatma-navbat doskada bajaradilar, xato va
kamchiliklari tuzatib boriladi. Namuna: 1.Namoz
g'azabi oshib, dag'-dag' galtiray boshladi (X.To'x-
taboyev). Dag'-dag’ — taqlid so'z, holatga taglidni
bildirmogda va tarz holi bo'lib kelyapti. 2. Na-
miggan shuvoglar oldin to'xtab yaxshi yonmasa
ham, keyinroq chars-churs uchqun sochdi-da.
axiyri qunillab ketdi (O.Yogqubev). Chars-churs —
taglid so’z, tovushga tfaglidni bildirmoqda va sk
fatlovchi-anigiovchi vazifasida kelyapti. Mashgni
to'g’ri va yozuv qeidalariga amal qilib bajargan
guruh rag'batlantiriladi.

VI. «Dam clish dagiqasi»:

Baher fasli ba'lgantigi sababli o'quvchilarga
bahor hagidagi she'r o'qib beriladi. «Chaggonlarn
guruhi she'rdan holatga taqglid so'zlami, «Topqir-
lar» guruhi tovushga taglid so'ziarni ajratib yozi-
shadi.

Bahoroy keldi bugun,

Hamma joy ko'm-ko'k butun.

Bolalar qiy-chuv qilib,

O'ynashar dilni quchib.

Quyosh ham yarg-yurq etib,

Nurin sochar shod, kulib.

Barcha xursand va xurram,

abiatning sehridan.

Gullar rangi hattoki,

Yalt-yalt etib turadi.

Anqlarda suviar ham

Jimir<fimir ogadi.

Ba'zan momogqaldiroq,

Gumbur-gumbur gitadi.

Ochiladi gizg‘aldoq,

Har yon guiga fo'ladi.
(Guinoz Abdurahmonova)

So'ngra mashqlarni bajarish davom ettiriladi.
270-mashqda berilgan gars-qurs, lipip, tars, yilt-
yilt, ship, yarq, g'a-g'a, g'lyg so'ziarni o'quvchilar
ma'noviy guruhlarga ajratib. tuzilishiga ko'ra turi-
ni aytishadi.

1.Tovushga taqlid: gars-qurs, tars, ship, g'a-
g'a, g'iyq. Tars, ship. g'iyq - sodda, g'a-g'a - tak-
rory, qars-qurs - juft.

{5
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2. Holafga taqfid: lip-lip, yilt-yilt, yarq. Lipip,
yilt-yilt — takroriy, yarq — sodda.

Bu mashg ham guruhlarga bo'lingan holda
bajariladi. Har bir guruh taqlid so'zlarning bir
ma'noviy guruhiga gap tuzadi.

Mashglami guruhiarga bo'lib bajarishning af-
zallik tomeni shundaki, bunda vaqtdan unumli foy-
dalaniladi, o'quvchilarning deyarli hammasi dars-
ga gqatnashadi, mavzuni o'zlashtirganiik darajasi
aniglanadi, imlodagi kamchilikiari to'g'rilanadi.

Topshiriglar bajarib bo'lingach, g'olib guruh
aniglanadi va ular rag'batlantiriiadi, baholari
e'lon gilinadi.

Dars yakunida o'quvchilarga quyidagi she'rly
titak bildiriladi:

Sen bugun baxtiyor quvnoq bolajon,
Teran tafakkurning mevasi ilm.

TALIMI
Dunyo bilimlari ongingda marjon,
Orzu-istagingning mevasi ilm.
Shogirdim, mehr-la boshing silayman,
Barkamol yetursan shodon voyaga.
Ertangi kuningga igbol tilayman.
Talpinib lidam-ia yuksak qoyaga.
Nurafshon kunlaring oldinda hall,
Eng yorug' kelajak — Vatan seniki.
Oydin magsadingga yetgan mahall,
Olamda bor shuhrat va sha'n seniki.

{Shahnoza Isomiddinova)

VI. Uyga vazifa: 271-mashq. «Bolalar bog'i-
da» sarlavhali hikoya yozish hamda hikoyada
taglid so'zlardan foydalanish kerakligi aytiladi.
Taqlid so'zlaming tagiga chizib, ma'no turini anig-
lash vazifa qilib topshiriladi.

O'QUVCHILARNING IMLO SAVODXONLIGINI
OSHIRISHDA TA'LIMIY O'YINLARDAN FOYDALANISH

Ma'lumki, ta'limiy o'yintar darsning hayo-
tiyligi, jonliligi, samaradorligi uchun xizmat qi-
ladi, o'quvchilarning faolligini ta'minlaydi.

Qdatda, ta'limiy o'yinlarga quyidagi metodik
talablar qo'yiladi:

~ ta'limiy o'vinlarning o'tkazilish magsadi,
ahamiyati belgilanishi lozim;

~ ta'limiy o'yinlar o'quvchilaming yoshiga
maos bo'lishi kerak;

- o'yinlar o'tilayotgan mavzu mazmun-
mohiyatiga mutanosib bo'lishi lozim;

~ta'limly o'yintarni o'tkazish vagti, chegarasi
aniq belgilanishi shart;

~ta'limiy o‘yinlar ham ta'limiy, ham tarbiyaviy
ahamiyatga ega bo'lishi kerak.

O‘quvchilarning  imlo savodxonligini oshi-
rishda ona tili darsida imlo goidalarini o‘rgatish
va mustahkamlashga doir ta'limiy o'yintardan
foydalanish yaxshi samara beradi. Bunday
o'yinlar uchun darsda 5-7 dagiga vaqt ajratish
hamda gisga savodxonlikka doir o'yinlami
o‘tkazish magsadga muvofiqdir. Quyida ana
shunday o'yinlardan ayrimlanni havola  gil-
moqchimiz:

«Kim ko'p so'zni eslab qolib, xatosiz
yozadi?» o'yini. O'yin shartiga ko'ra, o'gituvchi
bir nechta imlosi glyin yoki o'quvchilarga imiosi
o'rgatilishi rejalashtirilgan so'zlarni  aytadi,
o‘quvchilar bu so‘ziami eslab qolib daftarlariga
imlo qoidalan asosida yozadilar. Bunda tan-
langan so'zlar o'tilayotgan mavzuga yoki bir
mavzuly guruhga, uyaga mansub bo'ishi sa-
maralidir.

Masalan: huquq. huqugbuzar, huquqiy. hu-
qugshunosiik, demokratiya, islohot kabi. Nati-
jada, o'guvchilaming imio savodxonligigina
emas, esda saqlash qobiliyati, so'z boyfigi ham
ortadi. Shuningdek, ular to'g'r talaffuz gilish,
husnixat ko'nikmalariga ham ega bo'lib, o'z~
0'zini nazorat qilish, bashgarishni o'rganadilar.

«lmloviy xatolarni to'g'rilab yozamiz»
o'yini. Bunda o'gituvchi turli imloviy xatolar bitan
yozilgan so'z va iboralarni doskaga yozadi.
Q'guvchilarga ana shu so'z va iboralarni imio
qoidasiga asosan xatolarini to'q'rilab yozish
topshiniadi. Masalan, o'quvchilarga quyidagi
xato yozilgan so'zlar berifishi mumkin: hunuk,
hushtam. gazita, didor, labay. ko'xna, kuylak,
izat. madan, murot kabi.

(Davomi 16-betda)

e-mail: tl@sarkor.uz
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ACTORS AND ACTRESSES (AKTYOR VA AKTRISALAR)

(8-sinf, IV chorak)

Feruza HIDOYATOVA,
Toshkent shahridagi 16-maktabning
ingliz tili fani o'gituvchisi

The aim of the lesson:

~ to enrich pupils ideas about theatre;

~ to upbring the youth in the mood of
respecting of uzbek and foreign culture;

~ to improve pupils oral speech, listening,
writing and reading comprehensions.

The method of the lesson: interactive.

Equipments: pictures, computer, projector,
presentation (Power Point), slides, hand-outs.

The procedure of the lesson:

The beginning of the lesson.

Greetings. Asking questions about today’s
date, weather, season and etc.

Revising the last lesson.

Using the «Chain» method we can test the
pupits knowledge gained in previous lesson on the
theme «Great writers». According to this method
each pupil must give at least one information
about life and work of William Shakespeare.

Introducing a new theme:

Organizing role-play games on the theme.

In this role-play the class is divided into two
group. One pupil from each group comes up to
the teacher's tabie and takes one of hand-out
cards from there. After choosing hand-out the
group must role-play a piece of the fairy-tale
written in the card. In it's tumn the second group
must guess what the fairy-tale piece was role-
pltayed. We can use the following fairy-tales:

= Little Red Riding Hood

« Zumrad and Kimmat

= Cinderelia

* Ur tukmak

Writing.

Werds are projected on display. Pupils are
asked to work independently in finding definitions

BeG-caiir: www. tilvaadabivot.uz

of words in the wordlist. They write them down in
their exercise books.

English
Booth
High-pitched

Puppeteer
Responsive
Unlike

Listening and reading.

Ask pupils to write down the following texts,
after listen to the tape and match the text and
pictures.

1.Well, I'm going fo talk about my job. I'm a
puppeteer. | suppose not everybody understands
what that means. To make it simpler I'm an actor.
but not ... er... an ordinary actor. | work in the
streets and now I'm in Covent Garden with my
booth and my puppets. Here, on my right hands
is Punch. Do you know him? Well, he’s the chief
character in my puppet show. My left hand is for
other characters... Judy, Punch’s wife, er ... the
doctor, the policeman and the priest. Do | like
my job? Yes. | do. I like making people laugh. |
think that when people, and especially children,
laugh, they're happy. And it's important to make
children happy. isn't it? | don't earn much money.
but ... money isn't everything, is it? Of course
now that I'm quite old, if's not easy for me to
work, especially to talk in that high-pitched voice
that Punch must have ... but I've got two young
assistants. One day they're going to be good
puppeteers, well, | hope they will like this art as
much as | do.

&



Dars ~ muqaddas

T VA ADWBIYOT

2. I'm an actress and | work in children’s
theatre. | was trained at a special drama school.
I've always dreamt about being an actress, and
my profession is very important for me. but ... 1
can't say that | am very pleased with what I'm
doing now. I've always dreamt about main parts
in classical tragedies, like Greek tragedies. you
know. But here | am. playing the parts of silly
rabbits or sly foxes. Uhh... | know | mustn’t
compiain, because children like our performances
and, in general, they are such a responsive
audience, unlike grownups. who don't go to the
theatre very much. Why not? Well. because it's
so0 much easier to go to the cinema or watch
TV or video at home. So, maybe, working in
children’s theatre is not such a bad thing after all.
What do you think?

(Davomi. Boshl 14-betda)

N
\?'3\;1 i
b LR
Speaking.

Ask pupits answer the following questions.

\What characters can you see?

What can you say about puppeteers?

Where they work?

\What is important for them?

What they don’t like?

Key answers:

a) He works in the streets. He thinks it's
important to make children happy.

b) She works in a children's theatre. Her
profession is important for her. She doesn't like
playing the parts of rabbits and foxes.

Marking, giving hometasks.

Active pupils are granted with good marks.

Hometask is to translate the text «Masharaboz
from old city» into Uzbek language.

O'QUVCHILARNING IMLO SAVODXONLIGINI
OSHIRISHDA TA'LIMIY O'YINLARDAN FOYDALANISH

O'quvchitar bu so'zlardagi imlo xatolarini
to'g'rilab quyidagicha yozishiari lozim: xunuk,
xushta'm, gazeta, diydor. itabbay. ko'hna,
ko'ylak, izzat, ma’'dan, murod kabi.

«X» va «h» harflari imlosini o‘rganamiz»
o'yini asosida mazkur harfiar imlosiga doir bilim
va malakalar mustahkamianadi. O'yin shartiga
ko'ra o'guvchilarga yuqoridagi ikki harf bilan
yoziladigan so'zlaming atash ma’nolan o'gib
beriladi. O'guvchilar shu so'zlarni topib, xatosiz
yozishiari lozim bo'ladi. Masalan:

1) tasdiq, rozilikni ifodalovchi so'z;

2) biror narsaga qizigadigan, uni- yaxshi
ko'radigan shaxs;

3) onaning singlisi yoki opasi;

4) yaxshi gaynamagan yoki pishmagan
ma'nolarni anglatuvchi s0'z;

&

5) qo‘lda tutib, yerga tirab, tayanib yurishga
xizmat qgiladigan maxsus tayoq va boshqgalar.

O'quvchilar javob tariqasida quyidagi so‘z-
larni yozadilar: ha, havaskor, xola, xom, has-
sa.

Bunday so'zlar qatorini yana davom ettirish,
har darsda almashtirib turish mumkin.

Yuqoridagi kabi o'yinlari o'quv yill davomi-
da har bir darsda o'tilayotgan mavzuga bog'lab
o'tkazib borish o'quvchilarning imloviy savod-
xonligini oshiradi, bu boradagi bilim, malaka va
ko'nikmalarini yanada mustahkamiashga xiz-
mat gitadi.

Matluba SADRIDDINOVA,

Namangan viloyati Chust shahridagi
T-ixtisoslashtiriigan maktab-internatning
oliy toifali ona fili va adabiyot

fani o'gituvchisi

e-mail: nli@sarkor.uz
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MIRMUHSINNING «ME’'MOR» ASARINI O‘'RGANISH

( 7-sinf, | chorak)

Havasxon SHOKIROVA,
filologiya fanlari nomzodi,
Farg'ona viloyati aniq va ijtimoiy fanlarga ixtisoslashtirilgan
1-maktab-internatning oliy toifali o'gituvchisi

Dars magsadi:

a) ta’'limly maqsad: o'quvchilarni «Me'mor»
asarining mazmun-mohiyati bilan tanishtirish,
ularda asar gahramonlarini tavsifiash va tahlil gi-
lish malakasini shakilantirish;

b) tarbiyaviy magsad: o'smirlar ongiga va-
tanparvarlik, inson qadr-gimmatini ulug'iash tuy-
g'ularini singdirish, ulami kasbga yo'naltirish,

s) rivojlantiruvchi magsad: o'quvchilar
hamjihatligini oshirish, og'zaki nutgini o'stirish,
dunyoqarashini kengaytirish.

Dars jihozi: darslik, Mirmuhsinning surati,
asarlari, 0oq qog'ozlar, geografik xarita, elektron
darslik, videoproyektor, targatma materiallar,
multimedia.

Berilgan vaqt: tashkilly qism - 2 dagiqa.
«Zanjirs metodi - 10 daqgiga.
«Bumerang» metodi - 20 dagiqa.
«FSMU» metodi - 10 dagiga.

Uyga vazifa va baholash - 3 daqiga.

Bed-caily; www, tilvaadabiyot.uz

Dars shiori:
Hamisha yaragil xalg xizmatiga,
Bezak bol olam-u, odam zotiga.
(Nizomiy Ganjaviy)

MHPMYXCHH
MEDBMOP

a0

Darsning borishi:

1- bosqich.

O'tilgan mavzuni takrorlash magsadida «Zan-
jirs usulidan foydalaniladi. Bunda o'quvchilar
xuddi zanjirga o'xshab Mirmuhsinning hayoti va
ijodiga doir 1 tadan ma'lumotni ketma-ketlikda
aytadilar. Shu tariga yozuvchi faoliyati o'quvchl
ko'z o'ngida yaqgol namoyon bo'ladi. Natijada,
butun sinf gatnashadi va ball yig'ishga erishadi.

So'ngra elektron doskada quyidagi mavzu
ko'rinadi:

Me'mor asarini o‘rganish
{romandan parcha)

@
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2-bosqich. O'quvchitar 4 guruhga bo'linadilar
va «Bumerang» usuli yordamida darslikdagi
asardan berilgan parchani o'qib-o'rganadilar.
Buning uchun 10 dagiga vaqt ajratiladi. Bu vaqt
mobaynida elektron doskada asarga doir rasmlar
aks ettiriladi.

3-bosqich. O'quvchilar o'zlariga berilgan par-
chani o'rganib bo'lib, yana boshga guruhlarga
bo'linadilar. 2-bosgichda asardan berilgan par-
chani 4 guruhda 5 tadan o'quvchi o'rgangan
bo'lsa, tashkil gilingan yangi guruhda avvalgi har
bir guruhdan 1 tadan ishtirckchi gatnashadi va
yangi guruhlar soni 5 ta bo'ladi. Mazkur 5 guruhda
4 tadan o'quvchi ishtirok etadi. Har bir ishtirokchi
0'zining yangi sheriklariga o'zi o'rgangan par-
chani 15 dagiqa ichida tushuntiradi.

4-bosqich. Ushbu bosgichda o'quvchilar
yana 4 guruhga bo'linadilar. 1-guruhga me’'morni
tavsifiash, 2-guruhga asarning boshqa qahra-
monlari harakat-holati va ruhiyatini tavsifiash,
3-guruhga bo'ron tasvirini ifodatash, 4-guruhga
esa geografik hududni belgilash va xaritasini
tayyorlash vazifasi topshiriladi. So'ngra barcha
guruhlarga o'zlari o'rgangan parcha yuzasidan 2
tadan savol tuzish topshirig'i beriladi.

Guruhlar mazkur topshirigni 10 dagiqada ba-
jarib taqdim etadilar. Savoilar quyidagicha tuzili-
shi mumkin:

1-guruh: 1. Me’'mor boshlig 3 arava yo'lov-
chilar gaerga ketayotgan edilar? 2. Asli buxoro-
lik bo'lgan keksa me'morning magsadi nimadan
iborat edi?

2-guruh: 1. Asardan parchada gaysi gahra-
monlar gatnashdi? 2. Girdibod nima? Uni tas-
vifang.

3-guruh: 1. Yo'lovchilar gayerda bo'ronga
duch keldilar? 2. Ular jon saqglab golish uchun
nima qitdilar?

4-guruh: 1. Yo'lga chiggan, bo'ronda qolgan
gahramonlar ruhiyati asarda qanday tasviriangan?

2. Qarigan chog'ida ham orzu-magqsadlari
yo'lida yurt kezgan me’'mor tabiiy ofatdan gan-
day omon chiqadi?

Savollarga javob berish tartibi quyidagi-
cha: har bir guruhdan savollar o'gib eshittiriladi,
Savollarga har bir guruhdan kim birinchi bo'lib
o'l ko'tarsa, o'sha javob berishi lozim. U ham
0'zi, ham guruhi uchun ball yig'ishga erishadi.
Alohida topshiriglar bo'yicha guruhlardan bittadan
o'quvchi tagdimotga tayyorlanadi. Tagdimot tax-
minan quyidagicha bo'lishi mumkin:

1-guruhdan:

Me'mor 0z kasbining mohir ustasi, meh-
natkash, toza qalb inson. Oz kasbi-korini ni-

TALIMI
hoyatda sevadi. U - bunyodkor, bardoshli, sabr-
togatli. Mashaggatiarga qaramay, magsadlari
sari intiluvchi, shogirdlari, oilasi va farzandlariga
mehribon. O'z umrining har bir soniyasini gadr-
laydigan inson...

Shundan so'ng barcha fikrdlami umumlashtirib,
o'quvchilarga asaming mazmun-mchiyatini anig-
lash magsadida «FSMU» texnologiyasini baja-
rish topshiriladi.

F - fikr bering.
S — sababini ko'rsating.
M — misol keltiring.

U —~ umumlashtiring.

Guruhlar tezkoriik va hamkorlik bilan mazkur
usulni quyidagicha bajarishlari mumkin:

F — yozuvchi o'quvchini me'mor kabi fozif in-
son bo'lishga undaydi. Uni o'z kasbini ulug'lovchi
hunarmand, shogirdlaming sevimli ustozi, buyuk
bunyocdkor sifatida gavdalantiradi.

S - fozil inson deyishimizga sabab shunda-
ki, u yurtda hamisha tinchlik bargaror ba'lishini,
xalgning farovon turmush kechinshini istay-
di, obod vatanda muhtasham minoralar va
magbaralar qurishni niyat qiladi. U Hirot va
Movarounnahrda qurilgan ko'plab inshootiarning
muallifi~ me’mori. Boshiga tushgan musibatlarga
garamay, tushkunlikka tushib qolmasdan, tinim-
siz mehnat qgilgan me'mor yaratuvchi, toza qalb
sohibidir.

M - asardan aynan yugorida keltiriigan fikr-
ga misol keltirsak: «Qani endi shunday bir odil
podshoh bo'lsa-yu, unga o'z hunari bitan xizmat
otib, undan yaxshilik ko'rsa». Bundan tashqari,
parchada «femunyzodalarga xizmat qilmaslik-
ka ahd gildi» satrarn mavjud. Ushbu satrlardan
ko'rinadiki, me'mor temuriyzodalaming o'zaro taxt
talashishidan, mehnatining gadrsizligidan aziyat
chekib, o'zining ona yurti ~ Movarounnahrga yo'l
olgan.

U - Me'mor shogirdlarining sevimli ustozi.
G'avvos, Muhammad, Xorunbek, Zulfigor kabi
shogirdlarida ustozga bo'lgan, ustozda shogird-
larga nisbatan mehrni tuyish mumkin. Me’mordek
kasbini hayotining mazmuniga aylantirgan inson-
lar bogiydirlar. Ulaming hayoti qurgan imoratiari-
da davom etadi.

Guruhiar baholanadi. Uyga vazifa sifa-
tida «Kasbimdan kamol topgum» va «Kasbim-
faxrim» mavzularida insho yozib, unda inson
hayoti uchun kasbning ahamiyatini bayon etish
hamda asar yuzasidan rasm chizish topshirigi
beriladi.

¢-mail: til@sarkor.uz
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KENWHI, UHITIU3 TUNWHA
YPTAHAMM3!*

Tesz-re: clpad rypuasauran casoiap:

HMinzvserua dunapea ) mapmoio xad mapada G5aon?

Harawsaa ranmapaz xarsall o taprubera phos
suutaa. By xap Gnp ran G8aarm Feuar myaltan Gup
Wodtiaa TYPHIDH Kepaxanrn, akcHuaa, arap oz tapmién
AnTHpnt  1000PHACE  FRNHHAT  MAIMYHH  VIrapiong
X vintH saanTxciss 6Vand Kommum, ymyMan orranis
VAZPHINS MIRHOCH SATKRU0 KCTHEIN  MYMKHEUBTHAN
awrmaTaan  (uyHKd naraEsea cfazapaa  adonsedanap
MABKY ] ac-Jal).

Kytiaan 6Yumunmm gapax ransapaa cfs Tapynin ganait
Oymneenn x¥pud anxas. Cpow, waxop. Gyiipyk ga my
xaln xavop ramrapas o¥s mapradn Oupos Sowxadapox,
EMMO yIapaa xasm of3 TapTHONra Xarsi pHoa KILTHER.
Viapauur c¥s Tapral Aapeiapinms A080MHI0 TeruL
TPAMMATHE Marepuannapine Yprawmn xapadinaa Garad-
cin Epurnt Goproae.

Jesax, 6¥anmmm aapar rannapaa 83 vaprutn!

I-fpunjaa - ora Dragan ongnn s (Xasyian-xas
xoamapaa) yugas  wedind tascnduosar cfrap. suan
AHHKIOBTILTED I MY MK

The girl reads (Kuswa yxutiour. The llide givl reads
SRR Kiesua Y ution )

2-fprana — gecum (mm-xapararsn wdozanad, Typan
SATMATIAP/L, 3AS0RIAPIA WARIAH Virapann):

The girl reads (Kuzua yrudion). The givl read (Kuswa
JKuou).

3-Ypaaa — Tanmpysen:

The gird veads a book (Ko Numol Sxuidu).

Taampysasnap opeanorazp Ganan EKir yrapens Kemm-
an MyMXEH. Arap ranaa yEdcH xaM, Gvinscn xas 6nca,
VHAS aBSAN NPLANORCHI, YRAMM ReflMR 3ca npeanocms
Thampyent sursriaan. TEIMpysHEapHInTr X2 rae-
CrpIOII CYINAPH, TBHH AHMKIOBIHIZPH GYININE MyM-
XHH.

The glvl reads @ new book (Kuswr uion kumod Sxuiow).

A-Ypraa — xXo Xomnap rana Gup sagtannar Ysuaa
Guep HEMA MAPTA HULSTUIRIDE Myssia. Byiaalt sazuseia
VARp KyRHard Tapridaa molbiioa: pasuin Xome, Ypan
Xoax, nalr xom.

Hasonen. Bow fmean consapa

Bed-catte: www. tilvaadabiyot,uz

The girl reads a book slowly. Kusva cexun xumot
Vi (Kafe mapzda?)

The girfreads a book in the library. Kusua kymybxonada
numofs swudie. (Kaepoa?)

The girl ready a book every day. Kusva xap synn
wumod e (Kavon?)

Arap Spun xomn naitt xomnra sucharan  k¥npog
cianapaan ramknn tonray GYnca, viaa y oadt xomngan
el ol o,

The girl reads a ook every day in the lithrary of the.
City Youth Centre. Kesw xup wvvu waxap ducrap sapraiu
Kymayaxonacuda Kumod SR,

S"puu Cxne malit Xoanapiny oraaad oaauy K
MYMEHIL BY SC0CaH Ma1KVP XONHN FRIAR AN0XHIa LEpaThD
x{pcarinu kepak GYiranas coxnp H¥aame

Every day the girl reads a hook in the lbrary. Xap
KYne Seviat KvonGxonaada Numof IR,

Huranasa ranai eXeMaTiy rapasa kviiaarama udgo-
SR MY MK

BYasuumn symsun 1 2 3 4

Vit eirr xoutn Dra | Kecsta | Tyansnpysus Xa

Arap wuranaia sa Yaberond rannapaan it vaprnbusn
raxgocnaimeran GYacax, yrapsiar Gup-Gipias 1y6aan
aps KR KVPIIIOMHYS MYMKIHIL

Vabex Timan X0 paATRAPAE U3, TVATHPYR B
XOMHANT YPHH WIEIIHENE KT MyMKI, 20KHH KecH M
Xap AOHM ran OXHPHAA Keasmt Arapaa drajan kedhwu
xecHss Kyituica, ran GVaaknapn Gup-Gupa Giunas ssawTuxan
Gorranmafi Konaan.

Y Kecnm TV Xoo
pysun
Englixh The are footbali DOW,
children | playing
Dsw, Ty aaupy Exm X0 Kecun
Ustsek Bozaaap xeup mﬂ:mn i
Xoap Gouarap | diyrdon V-
bosamap | diyvrGomns | xoanp Ry T
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Fan yaaxaapu deanda nusa mywyniiadu?

Hurmes momaa rpaMsariacnss xam $3der mvm-
adrugex «raw (subject), wkecion (predicate), «iHHK-
nopne {atsbute), «riaaupysaes {object) aa «xonn (ad-
verbial modifier) 26 nosumnynun ran Gynaxaapn mas-
®ya Ymapaanw ora pa gecwm ransum Gomn G¥nakiapu
XHCOOMANCH, AHHUKAOETN, TEEINPYEIH B X0 CUHKKE HX-
sonEH aapaaani GYaaknapu chhama Vpramumn

Fannune Gow Giranaapu
Doa aar Kecun

Hlermes Tooneaa aeapiin SHPORTa XaM ran sra 83 Recus,
AuHl raiHinr Gom GRraxiapicss 20aNa OMACTHTHHH
YHVIMACHMK  oaeM (3ra sm-xapaxatoin Sasapysan
waxe dxi napea 05amG, kuse? |/ uma? casoanra waroh
O¥irca, wecns nor-xapararin udoaanas, wova wum? |/
HINa KENnmMa KaMokir? fausa xunsam? pa XK.
canonnapra xasob 6¥aaam). Vsbex mamuma sca yaapeus
ACAIIATEH Tanaap xyaa x¥n. Macaman:

Xosup coam dew. Meseoa kumol cosse Koy,

bByraail sauayaapaa quron THARTArH ranra cyasmi
pansiaa 6o GYNARIAPIE KUPHTIEMIEET ThIpe Keaane.
Jlemak, naflt Xaguaarn ran MHL THWORE KyWMIard
whpueeiira sra 68

It (subject) is (predicare) five o 'clock now.

V o) Givich (Neoune) coam Geue xorsip.

Vaex Taamaa 6y ran «Xosup et Gem 69y aeh
TVHIYHEPAI KUInG alvame.

Hurmezea ranaapaa Gow Gyaaxaapranr aadarra mi-
THPOK YT ASPYPUATI HHIAHS T XTUIMYanapsmn:
i¥eaure Goscanp. Arap §aberta rannapsa c¥inap Gup-
Oupat Genan gyuomveanap Epaamuga Gorsamnca, wnriwe
THIAR e yaap (cVInap) KecHM arpouula Xamnanain;
weciv, ¥ rasbanig, sracis sasay 68 omeadio, wy-
HHHD YOy Xasm y ¥ mascos. (pagar srara MOHaa Tye-
TR

Jlesmak, Xap xaxaall SECIMINA TAUIAPAA OIS BA KeCHM-
Hinr anfiarma GUm rakoso Y.

3aveonaunr Qeera SOFAMKANTIL, ULEXC BA COH HCa Hra-
A0 sasayn OYIraH QIoMRTII SR, KOOI LIaxI-
JEAPSE AHAH OTAra MOCH3RHG TYCAHHIEHN 1o &11a Ty-
TS

Dra ot (npeaMer CRN TYIIVHYA HOMI) EKH oMoun
Giman pOAREASIINE MY MU

Fannzpaa sra saswdacuion GaEapyp  oiMosaap
KRUNLINY oasommnapi 08an0, vaapiomr maxe sa congari
LIAKARAPH KyHHAArIEaanp:

Hlaxe Bupanx con Kimane con

1 I (men) We (Gu)

2 - You (cen/ ¢y
He

(apwaryapea wuohaman —¥)

She

3 (acaapoa wuctaman ~ v} They (ymap)

it

{wowcia mpedvent &

g apea sucihaman - y)

Hiox:

Kimany onmomnapiuasr Gaxar ury Hakapurana
HHIIEEAE CULapIE 519 Bsndaciin GRrapiitn MyMEH

Knamuanx ousouusapusan Souka waknnaps (obuexs
WEHILHT TR KHIRTHR OMOULTAPIT) XM MARKY L, AMMO
yaapHn ora ciuparuia wanarud 6¥amalioe

Hxnimn maxe OHPIRK COH LUSKITN MAOBRNT IM2C,
MYHANT YayH YI0CK THAHAROH «CEN ONMOWK MHIINS
A Gup sagTHIHE Yii/aa «cie xam 68 oraam.

«Hew ga «shen (aiipin K0H1ara MyCracHo B LISPHT
avcobra  oamaranga)  pakar  opasaapra HucGaTan
HILARTAA/IN, GOIIKa Xasea GHPAK COHTArY Hapeanap —
wltn.

Fannune uksunun dapavcaiu §anrapu
Tiaoupyeuu

TSwmpyaawap rammnr 6w 6¥nary (ra) Gunan
§30p0 AN0KHTS KIPHILNINELE DPCAMCTRAR BR TYLIYHEAIEY
O63auG, mcienn? /vceann? S ruwea? [ uuvasa? /vuse Gcean?
/ eoveer Grorene” &4 1y kabi caroniapea anof G¥nam.

Anurroaun
Asnorsor waxe Cxn Gyiomuinar Genrncimi Guum-
pyeun ran Gfmare 68an6, oasrua oran, Gassan aca o
MOWIHH AHKAad Kenamn xanaa kanwdai? | gawana? / e
ma? / kasua? / xalcu? Ba XK. caroanapra kasod GVaam.

Xai
Hu-xapasardusr Kannail sa xall xonarga (Kaepaa.
KAG0N, HHMR VYR B4 B3 X&) couup GYarananring
wypearyeun ran SYuarn xon achraame. Xonaap 1ypinas
HOMIAHAUC 1) paniu Xoau - Nendad keal? 7 Kad maps-
du?: 2) naiy xoau — xavonr?: 3) Ypa xonH - Kaepda”?

LESSON 6 LET'S LEARN COUNTRIES AND
CITIES
(Keannn, Masaakarap sa naxapazpun Fpranawie)

Jeaamma:  Xypaman  wypiaceowap!  AKvprasi-
MUTHUNE QR comieda, fnie S-dapeda aaues K-
COMMQAAPINY AN XEOUN LANON OGDANCACRAR 27103
muedt Sepull Gopueesusue canda K, Gumyne Sup
dape wapadieeda vrapiu Speanad oscan sdus. s
VU VIO NQUUIN RPN KEPCMAMQRQPI MY
v S-dapenu wna Gups Ndpma maxpopaai oo,
ORISR QUPILMN HOMANULE CVIRGPNIRS AGHHOCI (U
oat VeV Enuncusde Gupop eam Mlauudent maccus
AN,

1a Work in pairs. Read and say the countries in
Uzbek.

Uzbekistan [uz.bekssta:n], Britain [brn). the United
States [ jurnamd steits), Greece [grits], Russia [rafa),
Kazakhstan | kezek'stain], Turkmentstan [t3:k menssuanl,
Tajikistan  [ro:daickestain],  Kyrgyzstan  [:Raagistan],
lIaly ['woli), Japan [dyopan], Turkey [ra:ki], Argentina.
[a:dsantiing). Australia [ostredlia], Canada [kenada]

Ib Read. Listen to your partner and repeat the
countries in la.

e-mail: tili@sarkor.uz
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2a Look at the photos. Guess the countrles of the
students.

For example: .

Ruesia

hapun

2b Listen to your partner and check your answers,
Listen again and repeat the names.

3a Read and listen to the cities.

| Tashkent [t {'kent], 2 Istanbul [ 1sten®bucl). 3 London
[Iandan). 4 Dushanbe {dis' faenber], 5§ New York | nju: fa:k},
6 Tokyo [raokraol. 7 Ashgabat [ fgobeet], 8 St Petersburg
[snt pictazbaig), 9 Bishkek [bifkek]. 10 Rome [raum], 11
Buenos Aires [ hwemas airi:z], 12 Canberea [kaabara). 13
Astana [testone:]. 14 Ottawa [otowal, 15 Athens ['=8inz)

3b Match the countries in 1a with the cities in 3a.
Example
| Uzbekistan

LESSON 7T LET'S GET INTRODUCED
{Keannr, vanummanmui)

Ipascvamur saviysomiap

aber esamnunr oxaui xoprn 3amon (Present
Simple Tense) l-mmaxe «l» Ba 2-maxe oyour jarn
maREapn

Opanll xomprs 3aseon (Present Simple Tense) aon-
seii, Varapssac xonaraap Viyi, Macanan, Gupop Kiuscansig
KBUIARAMTHAN, YHUHT KVpHaEnum, somu & Snoaan -
g wuonarraan. Kyare wansanaa obes dewme-
HUHT 0226008 X0aprie 3amon L-uwaxe Gupaik «ly ga 2-nraxe
KUK «VOURJATN  (LASCANAPI,  YAap  MOTHPOKIIZT

Bed-cafiy: www. tilvaadabiyot.ux

Oymoum, BVammcs 82 cPpok ranaap Xasaa CaneIapry
yaap Epaastiaz Sepuianuran Kicxa wasolaap Kearupia-
Tas. AT3p KaBaara kAT Guran gapacanins, abes fien-
Jo aly YayR GRS WARANER, «YOI \VYH ICA AreH (1K~
anc Yramuan sVpramaras sysssin. IHyranres, waa-
Haunza GYIMIUCi T, AR1M HHKOP ran «ben HEHT Wwaxerapiar
TeHUUTH IERIIEPIIAH KEHHH «00bs HHKOD SORMMACHRNA
OarTHL, cfpok ranaap aca «bes HENI mAXCIAPIAre ve-
PHUUTN WAEAPHRN WK oaanars oG Yrum oprasi
weanuisny, casonnapra Gepunagnran asofaap Haux
amae, Gamd kuekd Oepruniuume, ¥ epaa xas «bey dewin-
HUHHT IAXCASMIATH TCIHIM Hauapi XV
wPprin mymri Kase manaz Gopuiras i o3
HYIRAE HIDaTWiaxiran kucgaprvanapadp: 'meo [amm],
you're {jus), I'm not am n t], vou aren't |ju a:ne). Kuexa
wasofitap Yaber Timiaa «Xan Exn o«fiVin 2306 Tapminea
NIRRT

Affirmative |I wim ("m)
Bt You are {"re) trom Uzbekistan,
Negative i am not ("m
Bivuneis You not) fram the United
are not States.
{aren't)
Questions  |Am i fram the United
Ciipok Are you States?
Short answers |Yeos 1 am. Yeos, you are.
Kuewna No, I'm net, No. you aren’t,
wraneiaan

1a Look at the table above. Translate the sentences.
Check your translation with your partner.

1b Read the sentences for your partner.

2a Read. Complete the dialogue with the countries.
Britain, Uzbekistan, the United States

Sue: Hi! I'm Sae.

Farld: Hello, P'm Farid. I'm from - Are

you from the ?
Sue: No. I'm nor from
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2b Listen to your partner. Check your answers.
Listen and repeat.

3a Write sentences. Read your sentences to your
partner.

Example

L 1 am fiom Britain.

| UBritain

2 YowThaly

3 Uithe United States

4 YouwArgentina
5 PUzbekistan
6 You'Russia

3b Now write the sentences in 3a in the negative.
Read your sentences to your partaer.

Example

I L am not foom Britain.

4a Write the questions for the answers.

Example

I Are you from Britain?

I No. I'm from Greece. 4 Yes, 1'my from Kazakhstan,
2 Yes, I'm from Japan. 5 No, I'm from Turkmenistan;
3 No, I'm from Turkey. 6 Yes, I'm from Australia,

4b Work In pairs. Ask and answer as in 4a,
Example

You: Are you from Britain?

Your partaer: No, I'm from Greeee.

S Wark in pairs. You: choose a country. Your
partner: ask questions.

Example

Your partner: Are vou from the United States?

You: No, I'm not.

Your partner: Are you from Britain?

You: Yes, fam.

I passsamun masaysoneiap

Hi! Hello!

whin [har] xas «Hellow [ha'las] xam §ales THansa «ca-
JIOMY AeTaH MARHOHN anraraan. Yaupraar Sup Gopaan
haprie nryuaake, «Hiv canomaamysn «Hellow ra nucGaran
Onpot sopacsulipoxup.

What? / Where?

Hurmsz rwmaa Gup  kawra clpox  ousonssapi
Manaya. Maigyp aupess yaapaax dasamara « What? ga
o« WhereTwair munanummnrn x¥pad aukasi «What?s
(rus?) Hapeanap xaxuga ciparanay, « Where?s (kaep?)
aca xof Xakaa ef panradaa kismaomann. Macanan: What
is your name? (HesumAfus) nusa”), Where are you from?
(Kaepoancan? / Kaepeyancus?)

I/my, youyour

wlw [an] fven) KRIHIHK QUMOOINEE MOC CRMHK CaTi
aimyn fmai] fuenues), cyous [§2 / jul jeen / cus) knmmanx
QIMOLIAEE S0 Sranuk cudari eyours [ja 1 jot] (eamnew
! eugiune) xicolnanain. Knanuiis onMounapn sokopiaa

TALIMI
Kalln rraHHMHIAeK ranza ora sanupacunn Gaxapea,
wamuk cudariapi e rania annxaosen  sasndacnaa
wenamt Wiyars xipa, xuunumg oamomnapan Gunas
Xap 20UM KecHM, dwamx cpdarnapuian kellae Jca ov
MIAATIIAEI.

Kuuneans oaMonuiaps e
cudnrinpn
I'm John, My nmme’s Alisa

Where are you from? What's your name?

From

«Froms |from [ fr m} npewror 6¥anG, y Vamian xed-
HEC XeNQHran ofara L 3aMe AeraH ManAe KVInmeE
wnpwrame. Macanan: I'm from Uzbekistan. (Men Vifie-
WaCm ok}

6a Read and repeat the words.
from, Hi. name. Hello

6b Read. Complete the dialogue the words.
from, Hi, name. Hello

Johme (1)
Alisa: (2)
Where are you from?
John: I'm from the United States. And you?
Alisa: U'm ¢4) Russiz.

! T'm John. What's your name?
! My (3) ‘s Alisa

7a Work in pairs. Act out the dialogue.

Example

At Hi! My name's John. What's your name?

B: Hetlo. My name’s Sue. I'm from Britain. Where are
you from?

A: I'm from the United States. I'm from New York.

7b Now act out the dialogue again with your names
and countries as in Ta.

8a Look at the examples with “from™ and read.
Example

Where ave you from? Are you fram London?

P not from Iraly. I'm from Argenting.

e-mail: tl@sarkoruz
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8b Look at the example and put the words n order.

Write sentences.

Example
| I'm fremn the Unled States.

1 John: fromvI'm/ the United States.

2 Alisa: yow'Where! from?/are

3 Sue: not'the United States.from/I'm
4 Fand: Uzbekistan /from/I'm

5 Sue: Yow'from/aren'v/Asgentina.

6 John: fromyoa/Arve/Ttaly?

I amAyou are

1 Write sentences with full forms.
Example

| aly

1 au erom JTacy.

2 vou'Kyrgvzstan
3 I'New York

4 you'Australia

5 VLondon

6 you/Britain

I am notiyou are not

2 Write sentences with full forms.
Example

| not/Russla.

1 aw vor From Russia.

2 yownot/Australia
3 UnotBuenos Aires
4 yownor'Canada

o

5 Unot/Athens

6 yownot'the United States

Affirmative and negative: Short forms

3 Now write the sentences in Exercises 1 and 2 with

short forms.

Example
| Iltaly. Inot/Russia.
I3 Frosy Trary. 1w vor FroM RUsSIA

Questions and short answers.
4 Write the questions and complete the short

answers.

Example
| yowCanada
Are yene from Canuda? Yes, I am.

2 youw/Istanbal

I g im0 :

3 yow'Astana

VBA <o coonsomnns

4 yow'Australia

6 you' Argentinz

What'Where questions and answers.

5 Write the words in the correct order.
Example

| 'm/Hi!Jeanifer.

Hi! I'm, Jennifer.

2 name?/What's'your
3 yow'from?are/Where
4 Anna./My/name's

5 Romesfrom/1'm

Ly, youlyour
6 Circle the correct word.
Kate: Hello, (1) £'m / My Kate, What's (2) vouSew

name?

Joanne: (3} My /I name's Joanne. Where are (4) vour/

you from?

Kate: (57 /'m / are from Canada. And you?
Joanne: (4} I'm / You from Australia.

Aymyrao KYPAEB
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INGLIZ TILINI O'QITISHDA ZAMONAVIY PEDAGOGIK
TEXNOLOGIYALARNING O'RNI

(ko‘chirma va o'zlashtirma gap misolida)

Nozimaxon MAMAJONOVA,
Toshkent shahar Chilonzor tumanidagi 200-maktabning
ingliz tili fani o'qituvchisi, O’zbekiston davlat jahon tillari
universiteti tadqgigotchisi

Dars jarayonini zamonavily pedagogik tex-
nologiyalar asosida loyihalashtirish darsni maz-
munli tashkil gilishga yordam beradi. Samarali
dars esa ta'lim sifatini kafolatlaydi. Tabiiyki, bu
jarayonda o'gituvchi-pedagegiarning mahorati
muhim ahamiyat kasb etadi. Bu oz navbatida
mualflimdan o'z ustida doimiy ishlashini va ig'or
tajribalarni o'rganishini talab etadi. Shu nuqtayi
nazardan, o'z tajribamdan kelib chigib, 8-sinfda
o'tiladigan «Ko'chirma va o'zlashtirma gap» mav-
zusini orgatish metodikasi xususida fikr yurit-
moqchiman.

Dastiab doskaga ko'chimma va o'zlashtirma
gapga misollar ingliz va o'zbek tillarida yozib
go'yiladi. Ushbu misollarni slayd orgali monitorda
ham ko'rsatish mumkin:

Ko'chirma gap Q'zlashtirma gap

| phoned her an hour 8go.
She sald, «l am cooking
palov.s

Men unga qo'nglirog qil-
dim. U dedl: aMen palov

| phoned her an hour ago.
She said that she Is cooking
palov.

Nen unga qo'ng'iroq gildim.
U palov pishirayotganini

pishiryapmans. aytd|.

So'ng ingliz tilidagi ko'chirma va o'zlashtirma
gaplar o'zbek tiliga cheg'ishtirib quyidagicha tu-
shuntiriladi:

O‘zgalarning hech o'zgarishsiz berilgan gapi
ko'chirma gap deyiladi. Ko'chirma gap muallif
gapi bilan birga qo'llanadi. Masalan: o'zbek ti-
lida ko'chirma gap darak gap bo'lib kelsa, mualiif
gapining kesimi ko'pincha dedi, deb javob berdi.
‘gapirdi. so'zladi, aytdi kabi fe’llar bilan ifodala-
nadi. Ingliz tilida esa ko'chirma gap darak gap

_bo'lib kelganda muallif gapining kesimi said va

told fe'llari bilan ishlatiladi. Faqat foid fe'lidan
keyin kishilik olmoshining to'ldiruvchi shakli
qo'llaniladi. Masalan: She told me. «f am writing
an essay.»

Ko'chirma gap qo'shtimoq ichiga olinadi va
bosh harf bilan yoziladi. U muallif gapidan oldin
ham, keyin ham, uning o'rtasida ham kela oladi.
Shunga ko'ra turli tinish belgilan qo'yiladi. Quyida
ko'chirma gapning darak gap shaklini misollar va
formulalar yordamida ko'rsatamiz. Bunda «K» —
ko'chirma gap, «M» — muallif gapini bildiradi.

Masalan:

O'zbek tilida (ko'chirma gap): U dedi: «Men
maktabga boramans.

Ingliz tilida (ko'chirma gap): He sald. «/ go to
school.»

Ushbu gapdan ingliz va o'zbek tillarida tinish
belgilarining ishiatilishida quyidagi farglar mav-
judligi ma’lum bo'ldi:

— 0'zbek tilida muallif gapidan so'ng ikki nuqta
go'yilsa, ingliz tilida muallif gapidan so'ng vergul
ishlatiladi;

~ko'chirma gap darak gap bo'lsa, o'zbek tilida
gap oxiridagi nuqta qo'shtirnogdan keyin go'yiladi,
ingliz tilida go'shtimogdan oldin qo'yiladi.

Nutqda ko'pincha ko'chirma gaplar
o'zlashtirma gap shaklida beriladi. O'zlashtirma
gap shakli o'zgartiriigan, birog mazmuni
o'zgartiimay berilgan o'zgalarning gapidir.
Bunda ko'chirma gap vositasiz to'ldiruvchi tar-
zida beriladi. Ko'chirma gaplarda muallif gapida
damog fe'li faol qo'llansa, o'zlashtirma gaplarda
aytmoq fe'li ko'progq qo'llanadi. Ko'chirma gap
tuzilish jihatidan ikki gismga bo'linadi: ko'chirma

e-mail: uli@sarkor.uz
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gap va mualiif gapi. Muallif gapida kesim egadan
oldin go'llanadi. O'ziashtirma gap esa yoyiq hol-
dagi sodda gapdir. Bunday gaplarning egasi
ham, kesimi ham o'z o'rnida keladi.

Qiyoslang:

Ko'chirma gap: «Kitob — aqgining kaliti», - dedi
o'gituvchimiz.

O'zlashtirma gap: (kesim-ega) O‘gituvchimiz
iitob aqlning kaliti ekanligini aytdi.

Ozbek tlida o'zlashtirma gap ega+io’-
diruvchi+kesim shaklida hosil bo'ladi. Ingliz tilida
esa darak gapli ko'chirma gap o'zlashtirma gap-
ga to'idiruvchi ergash gapli go'shma gap beo'lib
aylanadi. Buni yugoridagi misol yaqqol ko'rsatib
turibdi. Ingliz tilida darak gapli ko'chirma gapni
o'zlashtirma gapga aylantinish quyidagi tartibda
amalga oshinladi:

Qanday zamon ishlatilishi aniglanadi. Bunda
gapning mazmuni juda ahamiyatlidir:

a) agar so'zlevchining aytgan gaplari hali ham
rost bo'lsa hamda holat, sharoit o'zgarmagan
bo'lsa, o'zlashtirma gapdagi fe'llar asosiy
fe'llardan keyin hozirgi zamonda ishlatiladi.
Boshgacha qilib aytganda, gapirilayotgan payt-
da hali ham haqigat bo'igan biror narsani ay-
tishda yoki kelgusida bo'ladigan voqealar haqida
50'z borganda o'zlashtirma gapda hozirgi zamon
fe’llari qo’llaniladi. Masalan:

! saw Malix half an hour ago. He said your
father is ill.

b) vaqt o'tishi bilan ba'zi bir hagigly vogealar
o'zgarishi tufayli hozirgi zamonda berilgan gap-
ning kesimi o'zlashtirma gapga aylantirilayotgan-
da o'tgan zamon shakilarining birida ifodalanadi.
Misol uchun:

| saw Malik two months ago. He said your fa-
ther was ill.

Ko'chirma gapdagi kishilik va egalik olmosh-
lari o'zlashtirma gapda quyidagicha o'zgarishiga
e'tibor berish kerak. Buni quyidagi slayd orqali
tushuntirish mumkin.

Kishillk olmoshian Egalik olmoshiari
Ko'chirma |O‘zlashtirma| Ko'chirma |O'zlashtirma
gap gap gap gap
[ Stanhe My Hers
We They Our Their
You e Your Quiithelr
Shahe, it, | sheme, it, i Tak:
they they

Masalan: My father said, «! work in an of-
fice.n - Mening otam dedi: «Men idorada ishlay-
man» (ko'chirma gap).

Beb-catte; www, tilvasdabiyot.uz

My father said that he works in an office. — Me-
ning otam idorada ishlashini aytdi {o'zlashtirma
gap).

Mavzuni mustahkamlash magsadida o'quv-
chilarga quyidagi savollar beriladi:

1. Bugun biz qaysi mavzu haqida gaplashdik?

2. Ko'chirma gap necha qismdan iborat?

3. Ko'chirma gap o'zlashtirma gapga o'z-
garayotganda qaysi s0'z turkumiarida o'zgarish
bo'ladi?

Orquvchilarning javeblari asosida idrok xari-
tasi tuziladi:

Mavzu:
e s R
Ka'chirma O'zlashtirma
gap . gap

L"'.‘/ Sy r s .'\\
Muallif Ko'chirma 3

¢ F
oapi gap Oimosh el

ingliz tili va ona tilidagi kxo'chirma va o'z-
lashtirma gaplar o'rtasidagi farq va o'
shashliklami aniglashda «Venn» diagrammasi-
dan foydalanish mumbkin.

Ingliz va
o'zbek tilidagi
fargli tomonlari
yozilad

O'zbek tlidagi
fargli tomonlari
yozitadi

Ingliz tilidagi
fargli tomonlari
yozitadi

Shuningdek, bunda quyidagi kabi mashqlarni
bajartirish ham magsadga muvofigdir:

1. He said, «| am very interested in newspa-
pers.»

He said

2. She said, «| read two newspapers every
day.»

She said

3. | told him, «You are good at history.»

| told him

Xulosa qilib aytganda, ingliz tili grammati-
kasini o'zbek tili bilan o'xshash va farqli jihatia-
rini pedagogik texnologiyalar asosida solishtirib
o'rganish o'quvchilaming xorijly tilni yanada yax-
shirog tushunishlariga yordam beradi.

e



Az vazni saboglari

APY3 BA3HWHM YKUTULL TAXXPUBACUOAH*

Banwsxon KOOWPOB,
prUnonorua MaHnapy HomM300H,
AHOMHOH NABNAT YHUBEPCUTETH JOLEHTH

Hasbatgar acotwid wwnapaad Gupw  auxod-
nap Bunad TasMwTipew Binagn. Yem AL Xoom-
armenosHuHr  ohMakTabng ypraHwnagurad  mymToz
WELPMATHAHT BE3H EYPCATHMHNENWS  HOMIW  KMTO-
Buira kypa TYWYHTHPHLW B3 830MpHD KAWL MyMENH!
wApy3 BaaHUHUHE Myparkadnuknapudar Gupy wyy-
daru, Ouy wwopuda «Fpub Fm2Ed cakeul acocud
DyiH LWELD mucpanapuds, Saxpnapda winuryYa myp-
U EEapuwnap Gunad KFnrasadu. By fazapownap
apys unsMuda auxoch del popurnunady. Caseud pyry-
fa saumumacy GFnud 45 xunzava suxogh yepadiue
Makrabna Gap4a auxonNapHA TYLWIYHTHDWLL My Ly,
Ly Bowc yEyeqHMnapra gactnabi TACAEsYR YUy 3Hr
K¥N kynnadagurad ea Gup MyH4a ocod GYNrad mesd
TAPMOK PYRHHH yPrataw Bunad desnaqsl symEiH.
TapmoK py¥HNAPAAH GNAOKH conki Baxp WasniHW Ty-
LY HTHPWLL KEPEK Srap MWCPanapaard pyRHNap coH
Ba CHthaT MMXBTAAH FArEpMan TYNHE TAKDOPRAaHGE, ¥
conwM (Tynme) BGaxp caHanagy. PypratHuHr ebopamac-
mMas paawthnm Faszanu Gydra mucon Byna anagw:

Bz UEMUFHE 300, KUSSUDMENOH MELE0rs
GOpMEScaAL3,
Azap vanduu xupMad adnaca, dyHéra
GopwSCaIL.
BaRTHHHT TAKTHLOW:

B-ane-TAr-HO J 3-Nd BH-gMp-Ma-rod Mak-eao |
L A AT
Ma-gho-ud-nyHl a-go-ud-nyw a-gho-ub-m 0
-ra Bop-mac-mual

Vo - -

ra-ho-tid-nys |

A-rap yad-gi' -1 XMp-mad anl-na-ca, gys-e |/
B T A B R
ta-gho-til-rys (Ma-gho-ub-mosl ma-gho-ut-med |
-ra Bop-mac-mual

Vo -

tea-ho-tid-ryw |

Baitga MadamAnyH xey FIrapulcus Mucpanap-
08 TinWE TakpopnaHasTradk cabab pyw Takpopuwoad

" Bowi mypHAMHMHT 2013 @an 1.2,3-cosnapuaa.

4

xocnn GynaeTrad xpaad Gaxpd conwM (TYNWY) ca-
HANAOM. !F’HMT;.IEHH paman, myTakopwd, pasasz Gaxp-
MAPWHUHT CONMM  EYDHHWLINApHgaH xam xad Byn-
MaraHaa BUTTagaHl MHConnap Kentpid, By Gunku-
NAPHA MYCTRXKEMMALLW KEpak.

Wywaan cydr pacTnabkd TApMOE DYEH TyLWyH-
THRMNEOM: Mecpanapnarm  GWpop  pyRHODE K0
FMCHAPCA (AbHM COH MMXATOAH YIrapca) Esi KMCcka
YYAMEKE, YY3ME HACKAMS, ¥Ta YYIMKES ainaHca (AkHu
cuthar MudaTaaH yarapca) anxodira yaparad Bynaou
BE KANCHOWE TEPMOE DYHHE Teniwng Gynanu.

CoH  HMXATOSH VIrApWW HATHHACWOE  ¥ocan
GyrraH Dup TApMODK PYEHHI EFpamMna. ATap pyrH oxM-
prgard Bup Siaus Xpe0 TYIUWMPKUNCE «Xa3es (Tawnaw )
axodhi ¥ocun Bynanw ea maxayd aeb aranagw.

¥n ®apo ky2 ffanapura | cypma Beso / ropranyp,/
L . R T T I T

thannaTyd [ draunatyH | dhonnoryH [ dhomnyH

Banwd aHwH pay p and op'Tyvkda Faery’ TopragypS

R T T R U A U

thoMnoTyH § ounatyd S ownatyd [ dhornys §

BARTHHHI WMEKENA MUCpacHgans gactnabsm vy
pyEHOE DoANOTYH {MY2HE, KHCKE, Yy3MK, 973E) TYna
TAHPOPRAHMD, TYDTHHYM DyRHOS (HYIME. HACKR, 973K}
OHMpA Bup 4§3MK M0 eTHWMBSTIAaHWME YRy BHunap
FLTHEOPKM TOpTURAGW. BYHMHT y4yH KyRKgard caean
BHNaH MyPOMEET KANWL MyMEWH: Xap Bup mucpana
TYOT pyeH Bop, 3% Tnbop DepuHr-dia, ynap cod ga cudart
WMEATAAH Bup nmk Bsn dapy, Bopme? Yiyeuwnap
TYDTHHYM PykHOa Bup Wi aiy Krowo KamMnureHe gapxan
CEARNMNAD. AHE WYHNEA MIRCDE CYHITHOAM BUp dizng
EMHOHWHT TYWMB xonmunra maxayd geisvnu i &3nq-
P KFRAnMWe kapak. By paman SaxpuHaHr maxaydy
EYPMHULLM 300, YHAHD x838% Daxpioan fpuHnwmwe
AEM MUCON KENTHPRNEGW:

AamonuHr eacirHE panppn amaqnal

Wo- - T |
Kuaopom ryn! y8TTiH anfsymadoa.d
L A

MyTaxopwd Baxpunand maxayd waknn:

Fniwe Bapina myy myTinago ynigarnad
Mo-o - I - I e I

e-mail: tiligsarkor.oz



TALEMI
Bynyb xan'y, rasrolcnanH xynicbar./
V- -N--IV- -V

3Hau yrATYBSM crbaT XXATAAH Yarapuw Ha-
TWHACHAS Xecun Bynrad Bup TapMmok pysHHI Xam
XYPCATHLLN, TAHATAWKW Kepax. Arap pykH oxwpuaa-
1 MKEW HY3MK XKD Y78 SYauK XWKora annakTupyan-
ca «Kacp» (xMckapTupull) suxotu xocun Bynaaw ea
maxcyp aeb aranagn

Kunyp nanxo/napusr kyrenym! yrae taa |

V- - -IV- - -} V- =
Arapn uanpa BynMac wys/na axras |
V- - -IV- - - IN-=/

VRyBHUNSD DPYRHNEPHA CONMWITHPHG, MUCpanap
axMpuaand  (TYFprMporn OXupri pyxHNapaari) Wk
HYINK XMOKO YPHASE VTa YY3MK XO0KO KenasTradnHn
nappoe daxmnamamnap. By epaa xwkonap cudarm
Varapau, SuHA KHCKApaK. ARMad Wy xonat (oxupra
DPYKHOAM YT8 4YIUKNKK] MAKCYD SRAHMHIHEN YRKYE-4UNap
2cnab xonuwnapw kepax. Xyaaw maxsydna 6ynranm
CVHrapK Yiutyeun Bowka BaxpnapHuHr Xam mascyp
XypuHRILNapyMra muconnap  Toaub,  Mawrynotaa
VEySnNaEp Gunan Taxnun Kunasu.

Apy3 BasHKHW YPIEHNWL  MEpasHNga ONQuHM
QnWHaH Bunum B8a Manakanap WI4un pasvwaa Tak-
popnab Typunuwm kepak. xuxenap cudarw, ynap-
HUHI YPUHNRAWYBNAEH 02ara KeNas8TraH pykHnap ea
xocun Bynaérran Baxp, Bacn xoOwcacw, anpism wuc-
THCHO XONarnap — xamma-xammack bup-bup Taxnun
2B Bopunnwm 2apyp. KOKOpUAE 3UKp KMNUHIEH uiL-
nap Saxapnnray, WebLpHin BCap JIMHoEN — Sa3HNHWHS
HOMUWHH « TYNHK VX ypraTunagy.

WeLp Ba3HMHK aHuknawsa Gup BanT (MK Mmucpa)
OMMHNLLIK Anoxuaa yrTupunann. bup mucpaga y4 xun
MUKZOPAA: MKKUTA, YUTa 8K TYPTTA PYKH BYnwm mMym-
xuH. ByHaanr opring Byrmairam. WyHaan kennb Yukcak,
Gip BanT {MKKe MUCDa)AA TYPTTA, ONTUTE, CaKKMara
pyrk Bynaau, Arap Baittaa rypria (BuprHyK mucpana
WKKATA, MKKHHSH MICPana wkkuTa) pyks Bynca mypab-
‘Bavn. Baitraa ontura pyxrs Bynca mycangac, cagkuara
Bynca MycamMmas Jeruniuiuy TYLYHTUpUNaaW Ba e3-
anpub kyrnnaaw. TywyHrmpunrannap tup wedra mu-
connap BUNaH MyCTaxKamnaHiLn xepas:

Dapearum’ rapayHn gyH/

-V - - -V -

ARnap wopar/SarpumHn xyH!

L A R A

VkyBuunapra cason Gepunaau: GaiTas Xuuonap
KAHOAN YPUHNBLWIAHT? YNap ek 430K, KICKA Ba YYauK
XHHO TAP3UOAE SKAHNUIVHN BATAAMNAD. XMKONapPHMHT
GYHOAR MOMNAWYEA KAACK PYKHHIK XOCKHN Kunasu?
ViyBuunap éanax éxu pactnabxu mawrynotnapaa
aainran 3-wapsangad organadud, mycradunyH
PYKHHHK  anrknanaunap. Ywby pyxH  Taxpopraad
xanck Baxp aara kenaau? ByHga xam xapsannad
donganadrt paxas Baxpu 3KAHNKUIMHK arTagunap.

Aruz vazni saboglari

Viurysam ymymnailitapank: gemak, By wespaa myc-
TadhbUnyH pyKHW Yakpopnadaérrany Goumc pawas,
Banrpa TyprTa pykk Bopnum yHyH mypaGbas, pyks-
Nap MUCPanapaa TYNKK TAKpOPNAHAETraHn yYyH co-
num cadananw. WyHaan sunub, Maskyp webp BasHn-
HUHE TYNUE wdhopacy — paxasn mypabban conum.

OKkopuaark Garmapra KarTud, Yxyequnap ynap-
HUHE XAM BaZHWHK JRATYBYM EDJamMuaa MyCTaxun
anugnaiannap:

Knnyp nawconlnapmr KyHImyM/ yran Teal

V- v - IV -~

ArapHu n.ar/pa ﬁynuac Wys/na axrea/

V- - -V - - S A |

baittaam xuexa B3 Y4 HYINK XMKD TAKDODK Ma-
cdonitnyH pyxHuHn Gungupans, yHAR! TAKpOpPUAaH
xazax Baxpw xocun Bynagu. bairaa anTuta pyxH
Gop, 6y mycapnacamp. MuCDENapHWHI OXWpKAS-
TV MK YY3HK XOKOHWHT Y73 YYaUK WaKIUHA OnisLwm
MaKcyp 3xaHugan nancnaraump. Jemak. y xazamu
Mycaanacy MaKcyp Sa3Hnia S3nnraH.

¥n kapo kyal kyanapura /cypma Gexol Topraayp,/
e B e I A B A
Bankv asauk/nax p anw oplrriksa rasro/ topraayp./

-V - - V- - - -

XMKONApHUHr XORNAWyeKr, coH 8a ondaty pon-
NOTYH PYKHAHW, YHHHI KARTENAHWLLK paman BaxpuHie,
GanTASM CaKkMITa PYKH MYCaMMaH 3XaHUHW, OXUPIH
DYKHNEPAA Bup 4y3uK XIOKOHWHE Xammnurd maxayd
TEPMOSMHW KYPCATAAM B2 FA3ANHAHT pamanu mycam-
MaHK Max3yd Ba3HUa EIUNTAHNUIK ORANHNAWEaN.

Ywby mawnymotnap Gepunrad, Kyavaard dukp-
nap Bunau apya Gyhav4a Gepunadrrad GunumnapHn
AKYHIEW MYMKHH. 3) MyMTO3 WELPUATAA Xap KaHaaKi
NYPMEK acap: y nixk smucpany dapa Bynagumn, 1ypr
mucpank pybowit 8k TyioK, Bup Hewa wa caxudani
DOCTOH BYNAaguMm, YHNHT BRpNHYK MUCPACH apYIHNHT
xancu Baxpnaa @annran Bynca, acap oxupwrada wy
YNYOBA KATHHA PUOR KMNTUHALK, YHOAH HYeKNHNMan-
AN, TRHNEHIaH Ba3H KONUNMASH YWKULL MYMERH SMEC;
6) Wesprn acap BaIBMAa ACOCKA PYRHNap XaTbui
Yarapuwcnz Kynnakrad xonsa basaay anxoedra yspa-
T8H TAPMOK PYKHNAP MUCRAanap oxvpruaa BUpK nkkrH-
HMCHIE BnMawsuy Mymins. Macanad, pamani my-
Can[acK Maxcyp DaMan Mycammann Maxaytg 6ynut
XENLUM MYMKAH.

BuasmHia, yabsk MyMTod WeLDUATHAE  KaHr
KYNNARASMIAH MyTaKopwb, xa3ax. paman Ba paxa3s
Gaxpnapn Xamaa ynapHnHr conum, maxaydd, mascyp
TApMOKTapWEM  Tasuw: Dowka Gaxpnapsu  Tyna
YanawTupmaca xam ynapaaru xuxonap cucana, Banr
TaKTHECHIa PHOA KMNWB whopany fxun onmw — By-
nap yMymua ypra rasnus makrabn Sutupysqunapn-
HUHI BpY2 BA3HK KIBCHABH OHNMM BA Manaxkanapw-
fa KyAvnanwad Tanabnap cupatmaa Genrunanuiumn
MYMIGHH.

A Xownaxpenos. MaktaBna YpraHMnageran MyMTO3 WeLDRTHT BasH kypcatkunapy. T.o Wapk, 2001. 22-Ber.

BeG-calie: www, tilvazdabiyot.uz
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ACIN BAXPJIIAP
4-papc
Nawno WAPUIMNOBA,

chunonorvs dasnapu HoMaoau,
Byxopo faenar yHUBEPCUTETH JOLEHTH

«Baxpn cyau xam apabuyana, xam dopcyana yypangy. «Hasoni acapnapu nyratusga apabya «baxps cyan
wnapén, «KATTA ZAper, KASHIMIR MALHONBPUHW SHIMATHLK, SAHA 48MA2 WeLPNa Ba3H, YNHOBR MasHOCHAa
Kynnaduwu, dopeda «Baxpe cyan «Baxpar, «xMCcar MILHONBPUHK AHIMETHWK Karmmupunran,! Apya sazqura
ony «Baxps aramack aiHad apabua cyagup. Mabnymw, pyrHnapHnHrn Taxpopigax Baxpnap xocwn Gynagu. By
xaxaa Amwep Hasoui WwWyHaait dzanu: «3mou Bunkum, ByxXypesu BabzunuHe makpopu ea Bas3uduHz mapkubu
Gawau Guna xocun 6ynyp, yH myxyadyps.? bobyp xazpaTtnapuas xanm ainHaH wyHaan hukp can consapos waknga
yupanau: «bumaunius yeynHusz maxpopudus, é 6assusunez 6asau una maprubudus Gaxp xocun 6ynype.’

Apabnapaa 16 1a Baxp 6ynran. Aroynnox XycanHuitdiesr dmepuqa, Xanun ubd Axmag Baxpiu yH Gewra neb
xucobnarad, fH ONTUHYMCHHK — MYTAZoPHK BaxpiuHu apab o Axdawl gywiras.'  Apya BasHWHW, KyMnagaH,
16 BaxpHu dopenap Yanawrupud, dope-Taxuk WebpuaTyH acocnaa 3 1a — kapub, rapub, myworun Saxpnapiun
Kywrannap.® Okmbar Typruitnap 19 ra 6axpaad xabapaop Bynrannap. Anvwep Hasoni acn Baxpnap yH TYHEHaTa,
1eb xucobnaca, 3axupnasud Myxamsmag Bobyp @rupma Burta ned rabkmanansum Ba xang 3ranu: «AHa UKy
Gaxpxur, Apud una Amukodypsy (24-6er). Bua sbagomne ye-canonner, abamonno yH-Hadoucs, «Myxracaps,
«Apy3a xaxuaar kabi nNMUA acapnapra TARKNG, XYRMAaIMYE Kaasan TyaauK:

|. ®agar Gup pyxHHUHI Takpopnpad xocun Bynagurad Gaxpnap errura 6ynwb, ynap ettuia acn pykH
WLITUPOKKAA 10388 Kenaaw, MadbyBNOTY PYEEN AKa Xonuaa Baxp xocnn KUNonmMaman.

No | BaxpHuHr K03ara Aroynnox XycadHninaa Anwwep Hasoninpa
HOMM Kenrupagurad
PYKHHHUHI HOMMW
1. |Myrakopu® |d@abyanyH HAHAHT BCNW MYCEMMEHAYDH, FbHW | Mycanaac 8a MyCEMMAaH LWAKNK XENTHPHAraH
pyr Baitaa B MapTa YaxpopnaHrad
2. |Myragopex | hobMNyH Pyrd GanTaa B mapTa Takpopnanrad | Mycanaac 8a MyCAMMaH LWAKNK KENTHPHNTaH
Xaaax MAOBHANYH «...Acnun apafina mycasnactype, |MypaGSab, Mycannac B3 MyCaMMEH LUSKM
pyrH GaiTR8 6 MApPTa TEKPOPNAHIEH | KENTHDUNTaH
4. |Pawsa MycTadBUIYH «...Acnn par apalina mycanaactyps | MypaGbas, MyCaROaC B3 MyCAMMaH LWAKITH
KENTTADANTEH
5. |Paman MOLMNCTYH #...ApaGaa Mycanaactyps Mypaban, MyCanaac B3 MyCAMMaH LaKw
KENTADANTEH
6. |Bodgwp MapoBMNaTyH | e..ACnK MycanaactTyps MyCammMan WaKknu KenTHpUnrad
7. |Kossan MYTSDOBUMYH #MysyHr 8CN# XaM MYCaRaacType Mycammar WAk KenTHPUraH
1. Vikxst pyRHHUHE TAKPOPUAEH 103308 kenaauras Baxpnap cakknara.
Ne | BaxpHuHr 103ara kenTupaguras Aroynnox XycainHuwnsga Annwep Hasowina
HOMM PYKHHUHT HOMMW
1. | Mysopws | MaoBHANYH | POBrNOTYH o...Apafiaa mycannactyps Mycammas, Mycanaac Luaxnu
KENTUPWIWEH
2. | Xapud | dobrnoTys / MycTadieunyH | wAsMHT 3CNK XEM Mycaaaac- Mycanaac Waknw KenTUpUnras:
TYO»
3. | Myxrace | mycTtaduunys / OBMNOTYH «..Apafina mycanaactyps | Mypaffias, mycangac, MycasmmaH LaKnm
KanTUpUTaH
4. | Myscapux | MycTadsunyH /Madeyanoty | «...ApaGaa mycanaactyps | MypsSSan, mMycangac, MycammaH wwaknm
KENTUDUITaH
5. | Myxrazal | madreyBNOTY/ MycTad by «...Apafiaa mycanaactyps | MypaSfas, mycangac, MycammaH (LaKkm
KENTUPUINEH

@ c-mail: al@sarkor.uz
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6. Taeun ABYENYH | MBQIOBLWANYH o...ACNH MyCaMMaHayps MycasmmaH WaKNU KenTvpunrad
7. Maaua BCHLANGTYH ! (POBMITYH «MyYHMHr xam acnm MycasmaH WaknW KenTwprnrad
MyCaMManayp»
8. Bacur MycTadEUNYH [ (POBUAYH #...ACH MyCaMMaHaYP* MycamMaH WaKnu KenTupwnraH

Il Bup pyRHHEMHE MKk MapTa, BUp pykHHuHE Gup mapta Takpopwraad xocun Bynagwrak Baxp ryprra. by
Gaxpaart pyRHnap coHn Xycyenna Atoynnox Xycainkui tup Bunaupuaran.

N | BaxpHUHr HOMK 1038ra KeNTHPASUIaH PYKHHMHT HOM#H Anwwep Hasonraa

1. |Kapwd MaPOEMHAYH | MBROLIANYH [ (OBUNOTYH Mycangac LEKnn KeNTWANTan

2. |Mywoxan FOBUNOTYH /| MaBoBUANYH | MachoBHIIYH MypatGfax, wmycagnac, MycammaH WaKnM
KENTHPUNTaH

3. |Fapub & waaua | ouUNoTYH /ROBUNOTYH ! MycTadbunys Mycanagac (Lasni KeNTURUNTaH

4. |Capis MYCTABUNYH [ MyCTEDBUNYH / MadreyBnoTy | MyCangac Lasnn KenTwpenrax

Oxopuaar Kansannapea uMKOH KB80ap 1kaox Bapcax. Baxp pykHHUHI Takpopu Tydannd oaara kenaau. Wesp
BAZHW HOMKAA GEXDHUHI HOMM, DYKHHUHE CORM Ba cudaty akc stagn. Atoynnox XycainHuit 8a Ammwep Hasowi
aMycamMmMans, wiaycaddacsy, aMypabban» aramanapy ppamuaa Santaan PYKHNap CoHMHM Mhonanalurad.

Webp BasHUHUHE SHUKNBHKWKWIE 3LTHBOP KuNwHr. Assano, BymHnap codu casanagn. Vikkm mucpagarn
GYFHnNap corn Texrr Bynca, xpwonap coHn Bnp xun Bynaaw. BYMHNEp COHW TeHr BYnmMaca, y1a Yy3mi XvKoHH
TonuG, BYMHENap CoHuHKU TermawTupamna. CYHr VMKKA MWCPENArk Xuxonapsu tarma-rar éaamns. Kyhuaaru
murconda BYFMH 8a xwanap coHn Bup xun:

Ho-na-1u xap / He-4a-knm an-/ AvH HN-X0H ais-/ nap ky-wrun, 15

- V-=/=-V - -/ =N - -/ -V -
Ca-1u co-fin-fray - Ha  Be-/ xya dw-roH an-/nap ky-wrun' 15
-V - /=N - /= V - 1=V -

Xap Bup XWKoHW nioxnacak. «Ho-» — aon BUNaH TYTEraHK YSyH SYaKK €-naw «o» GUNaH TyraMarad, cys,
MACPE KM PYXH OXKPWAA KENMAaraK, BalH Tanaby Bunad 4y3anb antTnnmManau, fbin uerexnocdra yypamaras, wy
cababnaH KMCKka XMKo; a-Hu» %on Gunad TyraMarad Bynca Xam cya OXMpuaa KenraHn yHyH Y¥3nK Xdeo knud
ARTILW MMKOHAN BOp, YiauK Xiwo 286 xucobnanuwimra cabab WyKn, MEXMHYY MACPasans YHra Napannen xuwko «o»
GunaK Tyrarad, NeMaKky, «-HK» 4Y3nK XK0, aXapr enuk BFrmK BYNraHie yuyH SY3mns XHo: aHe-» 8chiu KHCKA XHKo
BYnwwm Noarm, ammo yHra napannen 5-xnmo «-saus Enuk — Sy3uK xvwwo Bynrann catab ane-» xam uctexnodia
yapab, yyanb adtunany; «-ya» «o» BUNEH TYIBMAraH, Cy3, MHCPE 8K PYXH OXUPWOA KeNMArad, Bask Tanabu
Bunak 4yanb anTUNManaK, FuHN keTexnodia yupamaran, wy cababuaH KMCKS XMKO, KERNHI BXKA — «-KUMD,
«3IANP RKONAPK YHAOW BNnad Tyrarasm yuyH syaus xekognp. Carpnant BowKa xmweonap 8k KelnHm caTp xam
Wy Tap3sa TankMH KUIKHaaN.

FaszanuuHr saznivbmn GadT xymarmpa adwnaw smymaH. Mastoniinyd pyxin acocnsa aparwnranv cabab
Xazax Daxpuaa annrad, pyxHNap COHW WMKKM MWCPAZE CAKKMITa DYNraHv yyyH «MycammaH®, OXWpPrv pPykH
IuXodra yuparaHKu yayH «mMaxsydr» cisi xywunagn. OkwbaT. fa2anHnHr Badkn Xasamm MycammaMn maxayd
feb xuecofinanany, Kyaugark TaKTes xocun Bynann:

matosunnyH | madonuitnys / madosnitnyd / madiosun,

sathosunyH [ maobuirnyH / madonmitnyH / sadosun.

Oxupry pyrHHn «hasyBnyHs Tapauna Gapaw Xam mymsud. «Madoeniin (davyanod)s rapavga bepunranaa
VTa 4¥amK Xpuwo cananub, amakcyps aeminuun no3um 3an, napaaursack V — - rapanaa Gepunapaun. Ammo Gair
VT8 4yaaK xuwo Gunad ryramaradnure cabainm oxupri pyrd madonn Tapanaa Gepunanu. Haruxaga. Kyauwgars
Napanya 3ar Kenaau.

Ve =l V- —= V- -] V- -

Ve — =/ V= == V- =/ V- -
Wabp BE3HNHN HOMNELW XYCYCHAS KEAWHIY AAPCAa DUKP IODUTULLIHK MEKCAL KILNANK.

'Hapowa acapnapu nyrati. T.: Fadyp Fynom somuaans AnsSnéT 8a canear Hawpuéts, 1972, 101-Ger.

“Arvawep Hasown. MeacH yn-aszos. TAT. 10-wung, T Fadyp Fynom somuaant HawpueT-matias ooy, 2011,
S45-Ger.

BaxupuaonH Myxamman BoGup. Myxracap. T.o @as, 1971, 24-8e7 (Bynaas xeimH xam BobypHuHr wy acapura sypo-
WABT KUWHESH, CAXMDECH X38C WMUAS KYPCATUNAGH).

‘Aroynnoy, Xycaiswi, Bagoduws yo-canoine. T.: Fadwyp Fynom HoMuaarm AQaGUeT B8 CaHBAT xawphéty, 1981. 21-Ger.
“AGgypay® ®utpat. Taunadras acapnap. V wnna. Vinmeh puconanap. T.. MabuaessT, 2010, 236-6er.

“‘Amvawep Hasomi. MAT, &-tom. ®asoana yn-abap. T.: ®aw, 1990, 26-Ger.
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OHOMACTUK BUPITUKITAPHU COLIMONUHIBUCTUK
ACMNEKTOA TAOKUK KUITULL XYCYCUOA

Awnapbek ABNAKYTNOB,
. dunonora dannapy HOMaoau,
Y3DekucToH Qasnar KaxoH THNNapy YHUBePCUTETH YKNTYBYNCH

AnHOTaUMA. Yily MBKONe OHOMSCINN BupnuK-
NapHU  COYUONUHSBUCMUK Scnekmds ypaamul Macs-
nacuzs Garuwinanzar Gynul, ywda secpmonm. nanu-
MOHUM, PAnepoHitd Xalu HOMWYHOCHUN COXBOU MECca-
nanapu madkux amunaex. Myannud maiyp Gupnux-
NApHUHE NUCOHUD Xycycurmnapuswt Spumuwds yalex
MUUHURE  KaduM mepuxu es Xoaupau yifiex muny
xycycuamnapudart xenul Surus Bndaweay.

Kanur cyanap: onomacmura, COYUONUHIBUCTIUNE,
COUUOTTUHBRUCITIUN - GCNEYM. 2R00MOHUM, DONUMOHUM,
PanepoHi

OHOMACTHK BIPMAKNApHK COLMONMHTBNCTHK Tan-
KUK KN YWy TN NexceManaprHisHr SPaTHNLLIK
ga paswdanapuaad kamnmb Yukann. ByHzan TankuMK
HAMMAT BUNaH TUN Opacuaart MyHocabarhn, AbHW
TAN PUBOKAAE MEMUATHARE, WXTIMONA XaET, coun-
AN B3 CHECHIA TYIYMHWHE TALCHPHHW, aKCMHYa, THN-
HUHE MaMWAT WKTHMOMA, MaOaHWR B3 MabHaBWA
TAPAKKMETALE THIN OMHIMHKUHE YPHUHK Benrunaly um-
KOHuHW Bapanu.

THNra WXTAMONA TWALLYHOCNMK HYKTaW Hasa-
PASEH BHAAWWW 3 MOXMATATE KYPa, COUNONOMR,
NCMXONOMUA,  ITHOMKHIBILCTVKE, NCKXONUHIBUCTHYE,
STHOMAGAHNAT, TAPUXWYHOCHKK Brnax skMHnawanw,
YLU8 COXanap apULLIraH WIMIUA KTYRNSPra TasHaam.

OHOMACTHK  OUPAUKNBPHN  COLMONVHIBIACTK
TaIXMK KU HMENapaa kypuHanu?

AsBano, xap KRHOBR BTOKNAM  OTHHHI Nango
BYNMWK MAMUATHUHE KOMMYHWKSTUE IXTUEKH, CO-
uman omunnap bunad yisnin Gormvkamp. Maca-
nad, YabekncroH MYCTAKMNNUKKE  3pUwrad, 3cxm
Tyaym pappupa nargo 6ynrak mon womnapu yabex
XANKWMHUHE Op3y B8 WHTUNHWNaPY Bunad moc sHeM
HOMREPIa  anMalTuprnay, YHYTANUWE  Maxkys
Bynran S yHyTwnww apadhacnaa Typras Kynrusa
TAPHXKUA HOMNAP KAATA TUKNAKAW. YNAPHHT KMNOCKH
Brnnax Gornuk xmxarnapra sfasnar T XaKmaasmm
KOHYH BCOCHAAE BHABWANAW.

Mabtnymsis, Xap KaHaan TN WETHMONIE AMXATAAH
Tapmoknadran Gynaaw. Anabui TMN, xank naxka ea
wesanapw, kacb-xysap coxanapy tiny, 6abak kac-
Byt apronap, HAPIOHNBD MEHS WY TEPMOKNAHML
Tyharny acpnap AapoMMia wWaknnadaagu ea ya
Xycycnsatura sra Byna Gopaau.

THNHAKE KOKTUMOKA TAPMOKNEHWLLMN, YMYMaH, Tun
TH3NMWTE, KYMNBAAH, BTOKNN OTNEPHAHT XYCYCUATNE-
pura xam Tascup xunagn. byHra Bpkns mucon yabex
TUAKAEM  aTOKNKM  OTNAPHUHI  Xyayawh aumxarnas
thapknannwwamp. Macanad, TonoHuMmnap Hadakar
Bupop moiHKM Yara woinappad dapknawra, Ganm

&

Annotation. This artcle deals with prodfems of
sfudying onamastic units in sodiofinguistic aspect. #
deals wih probdems of  geortonym, polytonym, phale-
ronym and othec units of onomastics. The author
reveals lnguistic properties of these umits on the
basls of anclen! and modern properties of the Uzbek
language.

Key words: onomastics, soclolnguwistics, sociolin-
guistic aspect, heteronym, polytanym, phalercnym.

ywa wonHd Gowka wyWwHA Konnapaad dapknawa
XM XM3MAT Kunanu, Yiua KORHW COOH TONWLINE UM-
koH Bepaan.

Tungane atoknn OTNapHnHT Nango Bynuisw, xap
BMP HOMHWMHT BEPHNWLL MOTHEM couman omunnap Bu-
naH Bornnk. Macanan, uagoHUMNap, NONUTOHKMNAP-.
HNHI MOTHBAETHB ACOCNAPHHA J3BNAET TYIYMKW, CHECHA
rapawnap Genrunaian. Xap Bup Tyaym, pasnar §a
mandiaar, cuBcaTih, MathRypasHA roAcHra MOC Ke-
napurad Hosmhapuu aparagu. Ammo By xapaéuaa
XANKHUHT TANA B3 YHUAHT NYFABMIA MKMW, MANTNR
aHbLaHa ea yaymnapw acoc sasudacuHn Baxapanm.
Batan Homnap Bupop xyaya yuyH xoc Gynca, daon
bBynca, Bowka xyayn y4yH Tvnuk amac. Macanas,
KMNYOK WaBanu axont ucmnapk Xopaism wWesacu-
narv vcmnapaas gapknadaam. bavin xyayara ong
TONOHAMAAP KN TONOHUMWK WMHAKKATOPRap Gowka
Xyayanapra xoc amac. Maka wysgan xon, anHuKCa,
yaer MCMNapUHUHN KNCKApNLW Wwaknnapusa ALana
BpKME K¥pusaan. Kaag kunuHrasnapusudr Bapsacu
TApNXKUi Ba WKTHMOMA ommnnap Tydiaing a3 Bepa-
An. Wy cababng xam Baban TaaxMKOTYHNIaPp XamuaT-
HHRT TUNME TABLCHPNHK COUMONIHIBUCTUKE YPIaHnLLIK
Kepay, geb xucobnangunap.

COUNONUHIBACTHE TAZKMKOTNAD OPKANA THIHUHE
ceHthui, Tabakasuin TAPMOKNAHMLLKY, MCCNALYBIHIL
XBM SHUKNEW MymiiH. By Xon §TmMuuaa Xykmpos
rabaka sa opavia Xank Hemnapuaary dhapgnapga, co-
yMan TTyn sa mMaqcabnap HomMupa, onauia Xankka
Bapunrak nakab-MCMNBPHUHN MOTHUE BE MaLHONAPK-
58 BHWK KYPUHEaM.

Mabnymen, COUNONMHIBACTHKAHUHI TAOKnK 0bb-
exTira yabex TMAnra y2ra TUNNapaaH CY3, Kymnasa-,
BTOKMM OTNAPHK F3NAWTHPIML XapagHnapk, ByHuHr
COUMAN, TAPUXWIA OMUNNEPUHA YRraHWL XaM Kapa-
Au. MacanaH, yabek runura opc-romux Tunm, apab
THNK, XEAMHYANMK PYC TUNK B3 Y opxany Bowka Tun-
NBPAAK aTOKNY OTNADHMHE YANALWYE KEPABHUHWK Ken-
THPHLL MYMEMH. BYRWHI OKTUMOWR-CHECHE, AKHKA-
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dancadpun cababnapuHin 04Kl BrNad WKTHMOWA
THNWYHOCNWK LWYFYNNaHanu.

Bavan T1agxMkornapaa oHomactuxka Bunal co-
UPONUHIBUCTKR  ypracunary  myHocaBar  ragku
XMNuHaAH. ByHOaR MyHOCaDaT, AHUKCE, JOXYMEHTO-
HUMNAP, TEOPTOHUMNAD (MKTIUMOMA-CHECHA, Mmana-
HIWA axaMmaTra monyk Banpas sa tagbupnap Howm),
TEMOPORWMAAP {MaTByoT oprannapd Ba ynap ran-
apnab sawp sragurad Bocma Maxcynatnap aroknm
a1}, NONHTOHUMNEP (ASBNAT PAMANApH aToKK aTH),
aneopoHMMNED (KYXPaK HULLOHNAPK, OPASH Ba Me-
NANNap HOMKW) HOMWUAE SHNK KYPUHASH.

Feopmonumnap. VIHCOHUAT Xyaa KanumnapaaH
MALNYM XYHNAPHW, OANADHH, MANMApHW Skn Ta-
Buarnam §arapuw Sunas Bosmiek XogMcanap 103
Geprad saKT, NaNTHA, CHAMHWNTYESM, XOCwAaTiM zeb
xmcobnanyeur  dacnnap, xXoaucanapHu  anoxwga
XYPCAHIHMNUK, pacsm-pycmnap, mapocumnap Bunad
Hwwonnarak. Oparga. Gampas KANUHYSHH BOKES-
XOOUCAnAap, YNapHMHI BaKTKW B4 MyQOaTnapk aua
wyHaan Bowsa TywyHYanapaak dapknadrad, byHaa
KM uxar maexyn: 1. balpam KunnHyssn KyH, on,
kN, BoKeaHn DOwWXa aHa wyHRan oaauin KyH, o Ba
Aunnapnad dapgnaw. 2. baipas sa mapoecumnap-
Hi Banpam ea mapocumnapnad capknaw. Mada wy
win axTeax Baipasm sa mykrabap KyHNapra maxcyc
HOM KyFWLWIHK Tanab xunrad.

Bup karop Bafipam, pacm-pycyMnap, mapocumnap
HCTaLMONAaH Yiknb yHyTunran 6ynca-na, ynapHuHr
HOMM Xa5K XOTUPACcKAa y20K Aluarad, 83ma butuknap
TvNMaa Ba Bowka xvn manbanapaa caknannid Konrau.
Myronun, «ABectonia  dacnnap,  AeX{OHYKNMEK,
“opBaYMnUKNapra anokaaop Typnw  Gaipamnap
HOMW TMNra onuHrad: «Mauddol sapavasy» (ebaxop
yoracus), «Maudiol wema» («Ea ypracus), «flan-
lwaxdas («Fanna ypumus), «Adadpumar («Mopea-
HWHI oTapnapra xaaruwnn ), eMaudiodpumas («Kaw
Yoracue), eXamacnam smoesdadar (eHomaenym Baia-
pame).

Baipamnap sa GOWKa XN MApPOCMMNAap aToKnn
ATy recpTolMM (KHOHYa georto — Balpam + onoma —
aroknu or) peb wopurunany.

Vabex THAMZam reopToHUMNApHK  KyAKGaruya
TYPYXNALL MYMICHN:

1) cnécuin Banpamnap vomu: Mycmakunsiux 6ad-
pamy, Mycmaxunnux KyHu (1 centsGps). Yabexucmon
Pecnybriukacy Kosemumyyurcy KyHu (8 nsexabpb),
Kamarox KypboMnapuru €0 amuw Xywu (31asrycr),
Xomupa ea Kadpmaw Kywu (9 man), Xankapo xomud-
Kuznap kyWu (8 mapt), Xankapo MURYIuK  Kyeu
{15centnbps), Xankapo kapusnap kyHu (1 oktabpe),
Xanxapo Bupnaweaas Munnamnap mawKunomey KyHu
{24 oxrabpe), Bymyrxaxos ewnap kyHu (16 Hosbps).
Xankapo HoeupoHnap kyHu (3 nekabpe), 2} kach-xyHap
xoanmnapy Banpasmnapy Homn: Bamar XuMoasunapu
xyHu (14 sHeaps), Xanyapo meamp kysu (27 mapt),
BymyH#axoH 8euayus es KOCMOHAGMUKE  KyHU
{12anpens}, Mambyom ea ommaeui axGopom eo-
cumanapy xodumnapu Kysu (27 woks), Yabexucmon
Pecnybnukacu Xapbud Xaso @nomu kyHu (3 asrycr),
Yiurityesunap ea mypabbulinap kyHu {1 oktabpe),
Xanxapo manabanap xyHu (17 Horbpek); 3) mascymwi
Banpamnap Homu. Pacnwn Ba nascymuin Gadpam-
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Tadgigotlar

Nap B3 YNapHK HULWCHNAW Xy[a Xa0aMuin yaymnap
cHpAaCcKra Kpaaw. ByRHHI BpKAH ySoXm dAsecTosga
xang Kanuerad Ganpamnapra ong  mMasnymoraup.
YHra xypa, raxrHiap exu raxadbap AxypamaznaHnkr
ontM XvnKat {Apatvnuw) Ganpamnapy @wn gaso-
MHGE HUWOHNaHraH, Mykssu ywby asTvkogra kypa,
Axypamaisa onamuu Gup AN JaBOMWAB APaTral
6ynmb, y onTu xapadHHk ¥3 wuura onaau: a) BupuH-
i raxanbap: eMaldio2apKms — OCMOHHIHT SPaTINN-
wi; 6) mueye raxasbap: «Muddwowams — CyBRART
ApaTMnuLM; 8) ydiHuW raxawbap: «flama Wixume
— SAMVHHUHI ADETHNKLLKM, [) TYPTUHYK raxanbap:
CABCOUMY — THEXNAPHKWHI APATUNWWK, ) BetuHYmM
raxanbap: «MulGEpMy — HORMBOPNBPHVHI APATUNN-
wH; 8) onTuH4M raxasbap: «XaMacrammadams — UH-
COHMAPHWUHT ARBTHUILINK.

Qacnnin 2a mapcymui Ganpamnap Homa: AHau
Gun 6adpamu, Haspys 6adpamu, Xocun Galpamu.

Mascymnia Gafipamnap: Cymanax caOnu, Boli-
weyak calnu, 3xuM cadnu, Yyumosma calnu, flona
cadnu, Kusunzyn cadnu, Cymbyra calnu, Bor cad-
nu, Tym cadnu (Baxop maecymura oua), Cye calinu,
lunoe catnu, Ny calnu, Tor caany, Kym cadnu (83
Magcymura ong); Mexpxon, Vpur cadnu, Onva cal-
nu, Yays cadnu, AHxup caonu (xy3 Mascymira oma),
Bupurvu Kop, Ando kevacy (K1 mascymura ong) ea
Gowkanap.

Bavan apabuértnapna ran wwputnagTrad  grac-
nniv Gadpamnapin TYpT hacnra kapab TacHuthnaw
yHpanauy. Mysoran, «Haepyas, «flod mymuurs, «Hw
Gowuwuw, «Ypyr kadaws, vBupukvu wydzops, «ilona
cadnus, «Kusun zyny (Gaxop dhacnu Bakpamnapn),
a« Oxupeu mymass (6yraon). «Yoi smomor, «yn Sad-
pamus (83 hacrm Banpamnapu), aMapsons, «KosyH
cadnuy, wiliasaon vasupuwy (Ky3 dacnu Barpamna-
pwn, «Bupunyu kope, «Kop xams (kw cacnn Ban-
pamnapy) kabu; 4) avkwia Garpamnap womu: Pyaa
xalum, KypGow xatum, flainam yn-xadp xeva-
cu, Mewpom ku Pawab Gadpamu: 5) ymymzasnar
axamusaTara monuk Gaban Tandupnap HoMM: *AMUD
Tereyp Ounuse (1896), «MHcon margaamnapu Gunum
(1997), «Ouna Gunuy (1998), vAdénnap dunue (1969),
aCornom aenod dunuy {2000), «Ona ea Gona Gunus
{2001), «KapusnapHu Ka w Gunue {2002),
« 0600 maxanna Gunun (2003), «Mexp ega mypya-
eam lunuy (2004), «Cuxam-canomamauk  Guaun
{2005), «Xomulnap ea wuhokopnap ounuy (2006),
awmumoud xumos Gunue (2007), «Ewnap Gunus
{2008), «Kuwnox mapakkudmu ea ghapoesHnuay
gunuy (2009), «Bapkaron aenod dunus (2010), «Ku-
wyux BGuanec a xycycul madbupkopnuk Ounus (2011),
aMycmaxxam ouna dunus (2012), vO6A0 mypmyws
Gunuye (2013}, 6) Dadpam TyCHaa VTRAZUNYEHM CaHb-
ar, wxen ea cooprra oun Tapbup (thectweannap,
MycoBakanap, KypPHK-TAHNOB)NAPHUHI ATOKNK  OTK:
o Yuud Huxannapus, «Bapxkamosl aanods, «YHusep-
cuadan cropm smycobaxanapu, wbolcyn Gaxopuw
xanxapo ¢hansknop gecmueanu, lapy mapoHana-
PUN XSNKapo Mycuka grecmueanu kabunap.

emepoxumnap. Marfyor oprasnapu, ynap rai-
épnab Hawp stapurad BocMa MaxcynoTnap aToxnu
OTH OHOMACTHKANA remepoHnM, aeb wpurunagu. by
TEDMUH HOHOHYE guepa — KyH, CYyTKa Mankocuaard

&
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Cyara onoma — atokNik KOMMOREHTHUHKY KylWwHb scan-
raH. ByHAa MaxcynoTHIHN TARERNALUD. Halp THAKW
MYONATK Ha3apaa TyTunrad BYnuwY axXTHMOnaaH
AnpoK amac. Nemeporvmnap 1aprmbura razera, Kyp-
Han, ansmasaxnap. axBopordHomanap, ansbomnap-
HUHT BTOKNU OTH Knpagw.

Maunymxi, Yabermcronga rasera ga xypHannap
XIX acpaudr oxvipn 83 XX acp GownapuaaH uusa
Gownaran. Xoanpaa YaDexucToHaa kyn CoHnu rasara,
#ypHan ea Gowka marByor Hawpnapu maskyg. Yabek
TANHAS MABXY[ TEMEPOHMMNEDHAN KyAMaaruua rac-
Hhnaw mymKnk. a) raseta Homnapn: « Xany cyau,
«VaBexucmon oeoau», «Xyppuams, «Munnul mux-
nanuw», wTypxucmons, sMaspugamy. «wony s,
aMynxdopn, «Adonams, «Xyxyxy ea 6.; 6) wypHannap
HomuW: a®ak ea mypryws. «Yabex munu ea adabué-
muy, « Caodams, alynxany, « Tagaxxype, «Ews Kyws,
af yryan. «Cupnu aname, «Xaxon adabuémus, «Tun
ea adabuém mavnumu» «Mynoxoms, «Canams gai.;
B) TENEBWAEHNE Ba PagHOfArit TenexkaHan ea rene-
SN TTHPHILNEPHUHE HOMIA! @ Y3Bexucmony, «Ewnapy
menepaduokadannapy,  «Criopms  menexaqany,
« TOWKEHMY mensxaHany, «Accanom, YaBexucmonsy,
aBexamy, «Xubosm capue, «AxGopoms, wlaspy,
aflodmaxmy, «XydyOs, wSixuww radguams, «Cpr-
OuékHar, wA3u3Uep, aTapadHyms, «Yemnuons, «Yi-
napumy, «3prur gukps, «OGdud xaéme, eMypya-
samy, «Aemonampyne» ea Dowsa xypcarysnap; r)
axbopor areHTNUKNApy Homu: « Yabexucmon Munnul
axbopom asedmnuaus, «Xaxow axbopom azedm-
nuaue, ¢ Typrucmon — npeccy Hodagnam axGopom
aaeHmnuzu Ba Gowwanap.

Monumonumnap.  [ONATOHWMNED  TEPMWHK
toHoHya politeia - palis — gasnar wwnapn + onoma
— HTOKNM OT XYWMNWWKaan acantad 6ynud, owo-
macruxka coxacuaa By TywyHya taprwbura pasnar-
HUHF paminapu — Banpok, repB, ramra, ambnema sa
Bowka xun arpuByrnap Homnapk kupany. Macanan:
Vabexucmon daenam Gadpory, Vabexucmon daenarnm
radxuncu, Yabexucmon daenam aepbu. Mana wy tan
HOMNAEp GMpop AaBnaTHWHT sxka (Dup QoHa) pamaud-
HIAHT HOMM BYNIann yHi BOLLKA SABNATHNHT BHA WyH-
A3 pamanapnaad Gapinawra XuIMaT KHNrEaHn yyyH
ATOKNW OF TYPKYMWUIE KNpaan.

YMyman, nasnar ea  pasnar cuécarm Bunawk
anokagop bynrad Gasan TywyHYanap Ba ynap Ho-
MHHK X2M, WAPTAK PEBHWAS, NONUTOHWM TyPYXura
KMPATHLL MyMIAH. Bynap oHoMacTukana danspoLus
B8a GuaHUMOHUM s pUTAYBYM HOMNEP Xamaa Ta-
puxHi ypywnap sa y Gunas GornmK TyLWyH4aNapHuHEn
ATOKMA OTNApMaHP.

QanepoHumnap. DanepoHMMNED TEPMUHN No-
TvH4a phalera — KyKpaK HUWOoH, MAaKUHYOK MabHO-
CuHn adrnaraan. Kaanmrm Pumpa va Gotvpnnms, wa-
cypnury Bunad anoxusa axpaned Typrad ackapnapra

Doikaanannnras agabuérnap:

TALIMI
DapUNaanran Kyxpak HULLOHWHK anrmartrad. ®anepo-
HAM TEPMHHKN MAHE WYy CY3ra Onoma — aToxmm or Ty-
LUYHHECMHA BHITIATYBYN KKCMHI KYLUKMD AcanmaH.

Onomacruxana danepornmnapra Barwnasran
apabuérnap genpnu AyK aapaxans. Maskyg nyrar-
napaa anepoHUMIa OpgeH. Manarnt, KYKPaK HHWOH-
napw 8a Bowxa xun Benrunap aroKNyM OTi KNPALWLK 3i-
TMNaaM Ba WyHaan rTaspudinanany: aPaneposumnap
— X3P KaHOAK CPAEK, MEfAnk, KYKPAK HALLOMK Ba wy
KaBUNAPHUHI aTOKNK OTHD.

AB. CynepaHckanHnkr ukpnya, «hanapoHiM-
Nap rEMepoHUMNAPa AKMH TYPYBYM, daneporumnap
ryrohotnap, opaeHnap Homw 6ynub, myansH rom
Bunan BornuKanp Xamaa Axka Hycxapa amac, bankw
CEeprANK XON4a peanuiauns KunnHagus.

DAnNePOHNMNAPRTE KAINKMLLHHHG xam Dynradu sa
ET3PNY TAZKMEK KMNMHMAraHn. DHaHnKr Hadapumuana,
aspano. ywdy myxador BOCHTANAPAHHHT MUKIO0PaH
BHUKNNTN,  MOTHBHHAHT  MALNYMAKIY, KOnasepca,
MYKOIOT  BOCHTANAPHHMHI  MMKTUMOMA  TY3YMHUHI
yarapuwm Gunan yarapub, yryrunub typrw xonnapu
BunaH anokagop BynMwK MymrmH,

DanepoHuMnap Tapimbira Bavan xamapo my-
kodotnap (MoSene myxoghamu) sa Mnnnuia aasnar
MAYKOIOTABPUHIUH HOMUHI XAM  KAPHTHLL MYMKHH.
LWyraak kenud YunG, Fabek tunuaar Kyiuparn da-
NEPOHUMNAPHN KYPCATHLL MYMKHH

1) Oppernap womu: cMycmaxunmuke opoewu,
«Amup Temyps» opdewu, «Xanonuddun Mawnzybep-
Ouy OpleHy, «Syior Xuamamnapu yuyHs Opoeru,
«3n-lopm xuamamus opderu, aMexHam wWyXpamus
opdenu, sfycmnuis opdenu sa b;

2) Megannap Homu: «XXacopam» Medanu, «lllyx-
pamp» redanu; 5

3) Kyxpar Hmuonnapu: «Vabexucmon Gamzucus
KYHpaK HULLOHU Kabu.

[emak, couman omunnap TMnga AKM artoknm or-
napHvHr nango Gynwwwra TypTed, acoc 6ynca, ya
HapBaTMaa, yNap OHOMACTHK Nexcukaww Boiwra-
Au- Mango Bynrad atoxny ornap couwan omunnap-
ra ony Bynrad TywyHsanapsn whonanab, ynapHuHr
HOMMYHWKALMA XapasHuwaa TywyHapnm Gynnwwra
Kymaknawanu. Mada wy xon weisown myHocabar
Ba omvnnap Bunan Tun cpacnga myHocatardn who-
A8 Knaan. Maua wy myHoCaBarHuHr kYN Kuppans
TOMOHNBPMHI TAAKKK KANIAW COLMONMKIBACTAKAHWHT
(THNHUEE MOXHATAIE MKTAMOWA B3 NMCOHMA HyKraw
HA3apPAAaH EHABWMWLKKKEL) UNMKA OTLeKTHAND.

3.Bermatos COLMONMHIBMCTAKEHWHT  TUNHK
TAOKMK KANKLW ACNEKTNAPWEK TaXNWN KAN3p 3KaM,
YNapHK  BHTpoOnCHUMUKEra Tarbukar  Gupma-Bup
kypcarrad. Bua ywby dwkpnap xadakat aHrpono-
HAMUKS yHyH, Banki., ymMymMaH, aToKnu OTNapH co-
LMONUHIBUCTIK MuXataad ypraduwra termwng neb
xucoBnanmies,

1. 3. Bermatos. H.YnyKoe. Y358« DHOMACTHRECH TEPMUHNEDMHIHT USOXNN NyFaTe. Hamauran, 2006.
2. 3. BermaTos. AHTRONOHNMUAHN TAOKMK KMIWALIKMHT COLMONWMMTBACTHE acnere f Yalex Tune ga gnaliném. 2011, 4-cod.

3. Bl Boxiganetos. CounansHar nuxrescTuka. M., 1987.

4. H.B. Nogonscxan. Cnoaapb pyccod OHOMACTHHECKOW TEPMUHONONMA. M.: Hayka, 1888,
6. CoumonurBACTUMECKUI BCNEKT UMeHu colicTeensoro (obzop). M., 1984,
7. AB. CynepaHckan. AnennaTve — oxomal MMa HaphwuatentHoe n cobereantce. M.: Hayka, 1978
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Y3BEK XANK AOCTOHNAPUA CUHTAKTUK TAKPOPNAP

MNynxaxon XX\YMAHA3APOBA,
dunonoma pannapi Homacau

Annorayun. Maxonada yaliex xany Cocmonnapuda
KynnaHunadu2ay CUHMaNuK Maxpopnap @osun woup
COCMOHASHY MUCONUAG MEXIUN KUNUNEEH.

Kanuy cyanap: cusmaxmuy maspop, Nneokaim.
MAsMOnNaZUdA, 3N KaXDEMOH.

Mabnymin, QOCTORMHIKK MAKTAOMHWHT Bakunna-
PU TACBMPNAHAATIAH 3NWK BOKSa-X0aUCaAnapHnHr Gu-
POD AMXATUIE TUHINOBYY {YRYBHW INAPHHHT JUKKATVHN
AHaza TopTul, ank Gaéd maamyHuen  mybonarsann
$MNb TAcBMPNAW YHYH @KW MabnyM HApCanaphi
arannab caqab kypcarMil HUATHOA SBRpUM TOBYL
@ Topywnap Bupukmackra, BUpop cya éxu cyanap
Oupukmacura. xankoHa wbopa éxu rannapra aran-
nab ypry Bepub, ynapHn TAKPOPNALW CPKANKY TAKpop
CAHBATUHUHI FY3aN HAMYHANEPHHK KPaTa anfaHnap.

Ywoy smakonaga Dozun WOMPHIHT aHbaHaskn
NOCTOHNAPWAA KYNNAKIEH  TBKPOPHWUHI  CUHTAKTWUK
WAKNNAPA Xank AOCTOHNAPUAAA XaMm KYNnaHunuwm
XAKMAE CY3 0pUTAMMI.

TaXpOPHUHE CUHTAXTHK LWBKNNApKW MarHga Tyran
MaMyHHK ncboganarad conga ékn smypaxkab ranHukr
GUTTa BKM YHOAH OPTUK MUCPanapHeHr Tinus Bana
STraH XONAar TakpopnaHnwMra acocnadanm. Moatuk
HYTH TABLCHPHAHNUIMHIA OLUMPISWTE XUMAT KMNagKrad
Oyhnain Takpopnap DO3NN  LWOKUPHUHI SHbLAHABWA
AOCTOHNAapWAAE Xam yupanau. «Manuxan anéps aoc-
TOHWAAH ONUHIAH KY#NAETM CHHTAKTUK TaKpOpra 3b-
Twbop knamna:! Malidon Synmal 6edos omnap wo-
nunmac, / Kys vonunca, xaca mynnop coeynmac, /
Manazanda Gyndalr maldon manunwac, / Xypasuw.
Acad, Huam maddos. Gopalivk. / Maidonda xecu-
nap dywmannure Gowu, [ Kuémamyva Gjnap map-
dHuHe casawu, /By Maldondan Kow2aH HoMapdHusz
Ly, [ Xypauw Acad, wusim maddos, Gopaluk!/ By
uwnapru Kunzax Yambun Agasu, / Yncasaus waxud,
yndupcanz rozu, / By uwnapHu xunzad GerHune
énruau, / Mypeus, Acad. Husm maldon. Gopadux /
Cenxza admad Mer cys Bunar xaeoboy, / Qywwmarndaq
waxud fnmox caeobou, / Mapd duzum ondudas 1mal-
dos wukKaH cyHe / Homapd 6ynub, xosmox Buzza He
Gynmu, £ Xypeus, Acad, Husm 1adcoH. Bopaduk...
/ Yambun anda Gaxodupnuk xunacas, / ['ypyrnudas
ormy anwom onacas, / Maidod kypub xandald xouub
BopacaH, / Hambunda cypaca Gaxedup Geknap, / Yan-
mailun Kardal waeob Gepacan? / Xypeuw. Acad.
Huam malddon. Gopadux! («Manukau aréps, 32-6.)

Kipamnaiu, By matHpar eXXypaurn, Acad, Husm
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Annotation. The article analyzes the syntachc
repalivon of Uzbek poems on the example of poems
af Fozl shorr.
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BOCHTACKAA BATTA YryMuia DUKPHI — 3NMK KAXPAMOH
LWoamon mepradHnir Acan Meprasia Mypoxaanaaart
WAXCHUIA XYNOCACHHW, 10PTra CagoaTnMNKK Ba BaTaH-
NAapeapnuE Xuc-TyArycudn wehona atmoxga. Jemak,
aManuxan afep» [OCTOHWOAH ONUHraK KKoPKAAarn
Micon BapKapop (Y3rapMac) CHHTAKTAK TAKDOPHWHT
ryaan vamyracy 6yna anaaw.

Hyrxparn Bup xun Gapkapop cy3a sa wbopanap-
HAHI TaKPOD KYNNAHANMILA TUIWYHOCIMKAE NNeo-
Ha3aM HoMK BUNaH wpuTMnany.

XanK JocTOHNAPK THNMABMM CHHTAKTHK nneo-
HAIM MATHAA 3MUK KAXPAMOHHIUHT XUC-XAFKOHNIA §it-
UEPNAapK, WHKA KEYUHME B8 Hyryp waTupolnapukin
MYanaH mapomra conub, Mucpanapapo takpopna-
HUD xenys4u pedpeHra Xoc Bup TYNKMHCUMOH PHTM-
HM xocun kwnrad. Wy Bunar Bupra y xap cadap
TAKPOPNAKIAHNAA Y3WAaH ONAWHM MUcpanapaary
acocnin hukpHK yMymnawTiprd sKyHNangu Ba aur
MYXUMM, yHra Tancupsadnuy Bamunab, yrysuu
OMKKaTHHK AHaaa kanb kunagu. ®ozun woup Aao-
CTORNABPARAE CHHTAKTUK MNEOHB3M  MYAWAH 3NWMK
xaxpamor tunuaad Gowka Gup KaxpamoH noprpe-
Tvra xoc Benry cudatnapikEn Kypeatuw, Taspud-
nab caHaw, MasmMyHuHK WMoanawWa Xam xuamar
wuanrak. Macanau, «Banorapgons AocroHuga anep
S8 WYM KAMNKUP YH C3KKM3 Ewnu ABasXeH Brnax nnk
yHpawrasmaa Xank Gaxwuon YHNHI HYTEM OpKanu
ABA3XOHHWHI TALWKK KYDUHULWAHK KyANAEM CHHTaX-
TUK Takpop opKkani udbopanad Gepran:® Xamonuxz
manzzadum ocmonda oleza. [ KowuHaHu mexzsal-
MaH, seunean édza. / XMacaduwe mernsialdman 6z
xapuuradza, / Kapuural wan2annus, KUMHUHE ynu-
caM? («Banorapgons, 39-6.)

Kypamuaxu, CHHTAKTUE TAKROPHWHT wapTnu pa-
BUWAa NNeoHasM 066 HOMNAHIaH Ma3KyD Wwaxnu
Gapxapop (V3rapMac) Mucpa exu Mcpanap Takpopu-
AaH TaWwkIn Tonub, NOCTOH MaTHWIAM NOATUK HYTKAE
TALCHPHEHNIE B3 PUTMIK KYTBPUHKNNKK Darvwnawra
xnanar gunrad. Jlewnd, yHuHr Tapiubana  anpus
Varapuwinapra yyparad Bowka sapuanrty ®oaun wo-
WpHuHr aBaxposm Ba Mynasgom» goctoHuwaa Kixad
%ANHKHE BaxpPoMra MypPOXAAT KUNTaH HY TKHAA XaM y4-
panaw:” Xamonuye yxuwaidu cesonda odea / KowuHe.
kenuwwbdu kynuwada élza, / Xacaduxe yxwaidu
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6y3 xapyuraiiza. / (lapeo3 Kunub, Gonam, Kaddad
kenacad? («baxpom 8a Mynavgoms, 25-6.) wkabu.
YWwBy MarHaar CrHTaKTVK TAKPOPHK aBeanmnapura
kaparanaa Bapkapop (yarapmMac) waknuaa amac, Ban-
K yarapyeqaH (Dexapop) Wakn, SbH TAsTonoms
HamyHacu, pecak Gynagn. Unmnih anabuétnappa tn-
pop VKD K1 TaLPAHUH BowKa cyanap Sxm xymna
Bnnad aiHad whoaaNaHnW XO0ANCacHra TaaTonoms
cudarnsa Kapananu. ¥Ymymas, TasTonoruAHN CHHTaK-
TAK TEKPOPHHMHI MIKXKMHYM KYpUHWWAAM Wwaknu neb,
xucobnaw mymims. Y rapaady saandagow Bynca-na,
LAKNWIA HAXATAAH CUHTAKTIX NNecHaamra wncbaran
MartH Tapribuaa MasnyM Japaxsaa yarapysqasnmk
(Bekapopnmk) xycycnAT BUnad gapsnadann.

Taxnunra xanb atunNrald xank QOCTOHNApK Mart-
HWOE CHHTAKTUK TEKPOP (TABTONOMKA) MKKkW Ekn wydT
mHcpanapsa ea gespnv Bapqa  xonnapna  anwk
KAXPAMOHNAP HYTRMA2 HAMOEH Bynrad, aHukpo,
YNAPHUHT WebpuiA HyTRMaard Bananapsmkr oxvpnga
pethpes waxknnaa Taxpopnadwt xenrak. Macanan,
«Manvkan arepy NOCTOHWAA .. .UpKY eIMadad nuw-
28, Kopa 3yndu oy Benusa mywsaan, Kyp2aHHuHz
aKnu WOWREH, NXaMmonuaa ol KyHNap manawszawn
axab 6Gup napussdsHu (Ppyrnu cynmod  Kypub,
owuxy Bexapop Gynub. yn napuizodea Xapab: —
Acniu xoduHe, MaMmnakamune xaepoa? — neb cyparan
MYPOKAATHASM HYTKAA TABTONOIUK TAKPOP KyWruaari
KYPHHULINGPAR KYNnanunran: a) bup napu-nadxapura,
Kaodad Gynacaq?; 6) Yexpacu xandodum. Kaddaw
Gynacan?; &) 3ynalxo Huwoxum, xaldau Bynacau?:
2) Famazacu nadxkoHum Kabdan 6ynacad?; d) Pocmun
dezuy, dunbap, saldaw Bynacan?; ) Manoduk cy-
pamnu, kaddax Gynacaw? («Manuxan aiepn, 8-6.)
KypuHub rypuliquey, Surta duspsin wdoga aragrrax
MAZKYP ONTH MUCPaAaH DUPOPTACcH wakn KnXaTaax
MKKMHYMCIHI BAHAK Takpophamarad. ARkd Xon 1as-
TONOFMAHWMHE CUHTAKTUX NNeoHas Ba pedipesaar
HAPKNA SKAHNMMHA TACAWKNEA 0naawn, Jerad onkp-
Aamus.

DO Wonp AOCTOHNEPK MATHMAA YHpaRauraH
CHHTaKTIX TABTONOrMANAP KaHaanm xanaa BynuwuaaH
KATLM HA3ap, 3NKMK KAXPAMOH HYTKMgard acocui
thuxpH wponanawra xmamar kunagy. Mard Tapin-
Bugarm Gaxgnappa (konrad mucpanapna) aca yHu
TYNAKPBANIaR, A2aNNNNanauras Tponnap Bynrarmmry
YHYH Xam gesprm  xap Bup mucpa éxr BaHa oxmpn-
0a (Bawaad apanaw xonaa) acocuit hukpHK anoxuaa
ypry BMnan myHTaamnawtupud Typuwra  3amus
Tanépnanaw, «PapWAaHXOHs QOCTOHKMOAH ONMHAaH
KyWHABM MaTHNSP HUKDUMUIHK TYNa Tacauknangmn:’
Taxmu-6axmusmHu mawnadum, / Kanasdap 6yn Oyn
Gownadum, / Kynox xudzas kanardapmas, / Xam épu-
Oaw, ghapzandudan / Xydo Oynear Kanandapmss.
(Modwonuxdan ado 6ynub. / Bup rapubu 2ado

TALIMI
6ynub, / Xaumacudan xydo Gynub, / Ada Gjnzan
Kanaxdapumad. / Tapx ypub anamdu keaud, / apxu
dunum xumea 83ub, / Bup uw Kundum gesrium o2ub, /
MXydo Synzan kanasdaoMan. / Tapk adnadum mMocuso-
Hu, / Axmapoum ywby dyHéry, / ap3aHoum Xam Spum
Kanu?! Fado 6ynzan kanaHoapman. / Byzunzardup me-
HuK2 Gaxmum, / Cabun 6§ndu moxy maxmus. / 3Hou
Gyrica kypap eaxmum. / Ado Bynean Kansndapman. /
Kyaumdan oxxan éw 6ynub. / Kupk kanasdapza Gow
6ynub, / Bup yngamu cupdow 6ynub. / Axeonumza
wiyxyp Kunad, / bup Hutorum Gyxda kjpub, ! ABzop
Gyn2an xanandapmay, / Yaumky xap éua conub, /
Xankda manamarm — 2an 6ynub, / Mwumza nywaldmod
Kunub, / Fado 6ynzan H aH. / Bonam delmas,
Barpum myanab, / Murnadum 6ymadai 6yanab, / Hewa
waxapnapHu uanab, / Abzop Gynzan xanawdapmad. /
Fam mopmub Kaborum youb, / Fadoriux KuGumMus Ku-
oub, / Ado Gynzam kanandapmas. / Kendum By epaa
axmapub, / Hesa Masaunnap mad ypub, / Wy epdan
dapazux Gunub, / Fapub kenzaH Kanaxdapsmad. / Bup
Onnoza emca zopus, / Yiumda Oyx uxmudpusm, /
Konmac MeHurz Homyc-opute, / Yenum Gunan xemou
epute / Xydo 6¥near kanandapMas. / FHoU KyHanUM
paewan 6ynub, / Wy epda dapazum Gunub, / Xyda
Gapout ronub kenub, / Kin axmapzad kanandapman.
/ Cypab mypzan xanandapmar («Pycramxons, 435-
436-6.) kabn.

Kypamuarn, CHHTAKTHZ TAKPOPNAPHUHT aikpim Ha-
MYHAnNapK Xany AocTornapnaa Xyt exu ToK Mucpa
XONWAA KEMWLLK MYMIAH 3KaH. TaXNMN KANKHIEK Xans
ACCTOHNBPK MATHWIA YHHHI WKKMHYK TYDW KYNpox
KyNnanuniadnurg Kyaamunau. Aedre mardga GyHgan
MUCpAnAap 8nma3 xonaa Takpopnadmanaw, Bankw
AOCTOHANBPHWHS TYDNW 3NKCANAPKA PYXHIB MOHEHZ
aqa Bup #Ayngow mucpa Bupranukga xenagn. By
YpuHaa, GaxwMHWHI aHLAHABMA AOCTORNapHaary
wxazon Gynca, aoknap KyHap 2ymuadaas, oram bunau
capeaiou...», #AHa Baxop Gynca, oyunap synnaps,
®yuRyp Gyncasa...» kab KETOP CHHTAKTHK Takpopnap
XAM OKOPHABIMASK TYRNMYa BapuakTnapk Bunax xa-
pakTepnaHniLy 8a MATHAE Aaon KYNNaHKaHnnieHm
ANOXWAA TALKNANAEW NO3ANM.

ARTUNrAKNAPAAH KennD SUKKEH XONaa, Kysmaan
XYNOCAra KN MyMKuH:

1. CuHTaKTUX TAKPOPNAap aHLAHABWA XArw [0C-
TOHNAPH MaTHW TapknBuaa noatuk HyTK woanbanop-
NWVHA OWNPHLLF B3 Gaxwm Maxopariin HAMOoAWLL
ST XWIMAT KANAZK.

2. CHHTBKTUK Taxpop 30K KaXPaMORNAPHWHI
BRTMOKSK Bynrad acocuit huxpukn anoxwaa ypry
BUNaH TabiManakay. YyNapHN MyaRsH OXaHrra conmb
Typagu.

3. CHHTAKTUX TAKPDOPHWHI MKEMTA MHEK KYPHHUWNK
waknu Bop: NNEOHa3M B TABTANOUA.
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HABOWUW NMUPUKACU BA COKUMHOMA

Makcyn ACALIOB,
Yabekucton PecnyBnukacu ®annap Axapemuack Tun sa
anabudT MHCTUTYTH UNMUA XOJMMK

Annomayun. Maxonada Hasoud rasannapudasu
CORUDE8 MYyDOXAAM Xemupuneas Gaimnaap, yrapHuHe
F328 XOCAURL 88 FR3EN IaaidyHy Bunax anoxadopnuau,
WiyRun208x, CORUGHOME RypuHuwudaay maswyp Badm-
napHuHe Yafex s0a0UEMUAS MyCMaKun NOSMUK Xaxsp
MAPARKUEMU YMYH MyXuM OMun Ggneannuan Muconnap
opxanu épumu Sepunzan.

Kanum cy3nep: mad, wapob, 0oda, Kyn, Xy, xou,
yadax, madnspecm, pund, myr, tyrdaua, coNul, Madxo-
HE. COHLIHOMS.

Xap waHpaik naspnapaa xam mailn apabuertna
FAM-KAANYHU Maxg 3TYEHW, KYBOHY B3 WORMIK yna-
wysyM XAETCEBSapnuK paman casanrad. Man masay-
CARANY WEeBLPRapaa Man Ba Wapod JauHKUHT MOaaMR,
ABHY WMHUMIMK MELHOCHAAH Y30KNAWKE. WOMPHMHE
XAETCEBAPNMK TYWFYNBDUHK OLUKOP 3TYE4M NO3TUK 06-
paa caHanagw. Ynapra anokaiop TywyHHanapHuer
Xyuma, pamanin maamysnapan wdonanaww  Wapk
XANKNAPK WCNOMMIE 3BTUKOOM Ba MymT03 aaabneétra
Tacaseyui PUKp-TYARYNApHUHE Kpub kenuwu ou-
naH Gornukaup. Yabek Mym1o2 WesprATHAS Mai mas-
aycu 83 y Bunax Boenmk BYNrad TiMcon-TylyR<anap
HapoMiA fa2anmeTnaa Xam YanHEnHE KEHT MHKMWodmbn
Tonran. «5y Maezy [(Aeku Mad massycu — MA) Ha-
enull wevpnapuda, Gup MmomoHoar, canadnap uxo-
duémuca xact amaaH AHbLaHAEUD XYCYCUAMNEPU, Lik-
KUMYU MOMOHOEH, WoUpHUHE (hancaduli-uxmumoui
xapawnspu Gunax Bornuk xonds K03aza KenzaK AaHau
Kuppanapu opKanu Ramoés Gynaans.

Mpodheccop A XamMTMaTosHMHr eamwunya, «Ha-
BOMit aescHnapuaam 2600 fa3annad kynn wwsen
mapayna Bynca, wy mapdynam 03napya rasannap
COKMIA MYPOKAAT BUNar 8Kk YMYMEH M3RHK, KacT-
NWkHA MaKTaw Bunak Tyrannadaane.” AnabneTwyroc
H.PamaaoHos «Xasoius YR-MaoHWRRTE KMDUTANIaH
fasannapunHr 800 ra AKMHAAE MaR MaB2yCK Kanamra
QPMHIBHNWEKHK, WyRaas 70 ra Akne rasan Bowpnad
OXMP MER MABIYCUOA SKaHNWIMHW Karg atrad.” LWy-
HiHrgex, « Xa3aoakuH yr-macHuitsgary 500 ra axus Ganr
BesocuTa coknira mypoxaar Bunad Gownanas.

Svmbopnucn wyHsarw, Hasowd rasannapuaa
CokMitHOMa  Xapakrepupare  BalTtnap,  kinnHua,
MAKTabAaH OnavH xentipunran. E.VcxososHmHr £an-
wiya, HasowiHWHr aKcap Fazannapiaa MaKTasaaH on-
auHri BainT masmyH ea yonyS wnxatuaad Bytys rasan
TapraBhsare Gowwka Baltnappak aspanub Typagu.
Bynnai Ganr onavHr BakTnapnam Taceup YCynnaaH
KATLM HA3AP, WKIMHYH LWAXCra KapaTunrad nbpartomya
xynocagad wbopar Gyranwr. Wonp, kimme4a, ¥a duk-

Beb-cafiv: www. tilvaadabiyot.uz

Annotation. The article confains couplets, refe-
rence o cup-beaver in ghazels of ANsher Naval their
properties and the ralabonship with the mesaning of
ghazels. Also, on the basis of examples, there was
ravealed the couplets ments in the development of an
independent poetlc genve In Uzbek Merature.

Key words: may, sharob, boda - wine (uzbek),
aewer, bowe, goblet, drunkard, cheerfw!, wine seller.
the son of wine seller. cup-bearer. tavem, sokiynoma.

PUHIA COKMIE 8k Bowxa BUpop OGLEKTTE Mypoma-
ar waknuaa waxop xanagu’ AXamumerce Bywpan
Gantnapsn mapuk YexuHnw cndatuaarn Baitnap
neb Baxonaran.’ E. McxokosraHr ukpara kypa, ynap
Geroda Bantnap 6ynub, acocan, Tascudnin (ravpud,
MAQKAA XAM) FA3ANNEpaa kenTupunras.’

CokuHoma Xapaxrepngamn Ganrnapsa  woup-
HUHI WIK-MYXAB6ST Ke4MHMENapn, Xa8Tui-Manwni,
axnodn-hancadmic Mywoxaganapu, Aasp sa 2a-
MOH axmira Bynran myHocatam ya udosacuie Ton-
rad. Ynapaa nupus KaXpaMoH, KYNWHYa, XOKpod 8a
ARpUNMKAaH 8200 YeKKad, 3aMoH Ba 3aMoHgoWwna-
puaar wadio Kypral, xyBOHYY LLUOANWIWMMK, KPHOKN
OCORMLUTANMIMHM, WIIOHY BE XBXMKETHKU Man ea
MamxyprmKaad wanarad Bup xaxpamod knédhacuna
Tacsupnakrad. COogMara MypoXaar Tapanaarn maHa
Gy Bantpa 3ca. Woup NMPNK KAXPamMoH — PUHOHWHE
sainapactnmrn cababunm ryé Oysnait kaoxnamom:

Coxud, kyHamymoa mad xupcur kypyo,

cypdunz cabab,
Xaxpu dapdur 8 xymopu BezapoHuHMmy
dedun?

Auuu 30 coull, xjHanumdaay madza yunu2usmHUY
Kkypub, cababuxu cypaduxa, ceHza XuKpoHHuHE dap-
dust aimadu Gxu 68Xa0 MAHENU2UMHU.

Bantna mal Xawikmi MK MNOXNIA Kyy-xyapar,
MELHABHR STYKNMK B3 MHCOHMIA KAMONOTTE aTmiTm-
PyeHu BoCKTa cudatnaa TanknH Kunukran. Cokuia aca,
F3rynyK Ba Mexp — mypyaear pamau. Wysnnrgex, cap-
KAl HadC KYTRYNAPHEK BHrMD. KKCAK axnoxni ogam
GYNNU MALLAKKSTNAPN. KPHTUNHK FTRMHYM QYHEHNHS
TYPNU-TYMaH KHHAMPAMKNapnaad noknab, xamwwa
Xax 8an Bunan swaw marmabu, xaxwar BogacuHn
W4¥D, YHHAKEM KOMMNNUK CAONATUIE 3PULLIMLL MCTark
PUHA THMCCNMAR X8M §3 BKCHHW TOMMaH,

Hasoud razannapuza kentupunrad Mainapacm.,
macm, Godanapacm, capdacm, Godawyw, maoxo-
pa, Maxmyp, xymop. Gexyd, nabmawwa, Oypixaw.
Qypduyw, xypeakaw, Kampanyw xabn Bup karop Ty-
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LYHYA-TUMCONNAP XaM PHH BE YHUHT XONaTHHK Wcbo-
Aa aragn.

Bow kyRpMeH kyn adrunda Mal uycam naligacm,

Kanu myr dadpuda merdex ana 6odanapacm.”

Ky — kyn muaopaan Main caknasagnran nauw
- xyra. Maxosauit MasHoga 3¢3a, Y opud WHCOHHUHN
KAN0W 88 pyxn MyTNaKHM Xam aHrnaragu. Masnymee,
MYF fanpy xaM, acnuaa, orawnapactnap wbosarxo-
Hacuamp. Tacassyd nerinoxu cudamas y copugs-
nap ea aanuénap cyxbamusvu Gunanpaawr. Maskyp
Banrna My Aanpy MabHABKI NOKNAHWLL MECKEHW,
XAK OLWKKNBDW AFANAAKIaH HOW MALHONAPUHN M-

Aanaras.
Wyx matnywusmra KopyH 2a4su myxcam
Kadpu Oyx,
BuzHu matixoHa zadodu Kundu yn
KO,

(5-#mng, 214-Ber).
FuHu wyx mal wiyesusmHuse onduza KopysHura
XA2UHACUHU Myxkcam Xam kaopu Oyx, y Genapeo, dhurm-
HaKop GU3KU 1malxoHatuLz 2adocy Kundy. By ypuxga
a0 WNYESH BE «MANXOHA rAZ0AKS PUHAHWUHT KaHuA-
TVUHM AHASE YYKYPPOK SHImawra xymax Sepras.
LUOHPHUHI Mai Masiycy KANamra ONnuHIad Fasan-
nAapnaa pusaHKEr Man wanw gypcatu, Byswer ca-
Babn, wyHwHNex, ManxyprukHuHr Taptwbn xagnas
xam Baxc wpuTinrad. PUHA, AbHK MaRxyp, aRHWKCE,
Gaxop dacnuaa, ryn-<yHsanap Kun-gnsun odunub,
arpodh ryaan Tycra KMpraHaa, Kiann Main MHHe no-
amm neb Bunagw:
Mait uy Gaxop. XyCyCcaHku, naunzyH Maomnuy,
Cypoxu ypmara Kkenmypou xap KaéH FyRa.
(4-monng, 384-Gar).
Lonp Mait Tascnnaqran Fasannapuoa BMruTnng
LWINXOATH, SWNAK CYDYDUHI, KYNMHYE, «ryn dacnme,
AbHK Baxop Bnnad Bapranukaa maax sragu:
Slixu ayn ghacnu Guaumced, Gup HU20pHUNE
doru Gop,
Kenca unzsunaduM mad uvzunkum, Sycyp
UL Yory.
{5-wmnp, 411-Ber).
AHa Bup KUAMK KUXATY LIYHASKK, LOWPHUHT -
PUIK KBXPDEMOHN — PUHA MARHK Bren3 WSUWE KEDLUIW.
YHUHMHE, Maixypnvk y4yH assan TuHY, Ocyaa ol 8a
Bup aunkaw yrdar rommw noawm. WyHsad cyur Boga
Ba ra2aKsa IXTHEXK ceaca Dynagmn:
Aesan ucma MaH3uny amHy xapudgu coda mor,
Hymwu By usku Myrccap 6yndu, Hyxny 6oda mon.
{4-wmnp, 55-Bar).
PyBa yUyH MR HSLWHAHE 3K Aaxwd dypcatu By
Wwom nantuanp. Fapan KyHayan Kyew GyTyH onamsu
epuTib, yaporok KMmb TYpCa-4a, v MaRXYPNMKHUHD
womaa bynraduHe adaan Bunagu:
Fapuu kyHOy3 mexp mobudud EpyrpoKdyp XaxoH,
Gylima oMU a0WARY, anbamma, RSKUH Wom mym.
(4-=unan, 56-6ar).
LtyHmewn xam Gopxe, Hasowitusr mai sMassycnaa-
M f338NNapHAa TYHIH MaRXFpnus — XyLMasHaniuk,
KYTapuHEr KARNAT, KYHOANUK TAWBWWNAPHK YHY-
TV, LWYHAHIAEK, WNOXMIA 33BKY WAEBK, MAabHaBWA-
PYyXMit Xy3yp-Xanosar MakHonapuna xam kenaaw. By
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F3NIa XOC XMKMATHA PUHEA KACKXATIYIR BOM3 — 8313 ait-
TYBSHra Maxa ByHaan yKTipras:
Keua ukmak 1aw0 Kyrdy: Gemax u4MaHe asu,
Xukmam uypa Gy 3pyp RXWU cugam, 30 eous.
(4-xung, 208-6er).

Wonp fazannapiia pUHOHUHE XONaTH, KadusTy,
BHHNKCA, COKMA — MEH KYIOEHHIE MYPOXKEAT XMNUHIaK
Baltnapna AHana eprHpoK ndopanadrad. YyHoH4Yw,
LUONP BPUHINHI XEXPAAE KARHANTEH, YHUHT ®aMONua
TALWHKANUIMHIE KOHOWPHLW MEKCaZRKaa cokuitra xmrob
KANAETTAaH PUHARNHE XONATWHW MaKa ByHaan Tacenp-
nanam:

Xaxpous yndu Hasouh, coxud, myrm xomu Mad,

3 MyraHHUL, CoH HAae0 oxanauda Kyncea Kyoys.

(6-xung, 144-Ber).

MymTo3 WeabpuaTaa CoRMn XaM, KyniuH4a, Berak-
pop ry2annuk coxubu cudamaa raspudyy tascud
aranrad. Amsmo Hasouwh rasannapuia cokuid @w ea
HABKMPOH T KHEdhacuaa Xam KypuHaau:

Haep adrun, COKUS. KyliMa JU2UIT MOHUH YNYH,

Kum, Guaumnus py3zopu aliw daepoHy sMuL.

(3-mung, 223-6er).

AvHu 50 coxul, Ousum XonUHE yuyH daep
Kadaxuny Kynuxzoad xedt Kylma, WyHKU Jusumnux
WoonuK 8a xypcardwunuk ghypcamudup.

LLyHnHIOeK, Wonp Neprsacnia CoOKMnK MaxBeawy,
COKMIHM Tynuyexpa, COKMWW [aBp, COKWiM pas-
pOH, COKMAM rynpyx, Mcasunoam COKMN, COKMM
XyCpaBHWMWOH, COKMItKM XYDBALU, COKMHMM MHYLIKH,
COKWIW KABCAD, COKMMM WYX, COKMMM MLLK, COXMNK
WHPKHH, COKWAKM MWPaT, coxmim sacn, Gasmm Ta-
pab cokuinapwu, cokuinm Baam, uywnab coxui,
cabykpyx cokwn, papay Sano coxkuitnapu kabu
Y31ra X0t noatuk BUpnkManap Xam synnasra-.

BY THMCONNAP LUOMPHUHE TYRIMA-TYMAH WK TAMONH-
xadriie, nwkmi-thancadwi, Konasepcs, Mabpidiuan-
WROHU EVKD-KAPELWNEPUHIE FO2Ara HUKAPHLL YYyH
XMAMBT KUNFaH.

UyHoH4YW, rynyexpa, Maxsaw, wyx, wwk, wu-
pHH, rynpyx, xypeaw rkabu coxuinhn Tascudy Irran
TYWYHYENAP BOCHTACKAA, KYMWH4YE, wws-Myxabbar
TyWFynapy nona STunraH.

Kemyp, 30 Xypeaw coKull, Maliu kaecsp
3ynonudex,
Ku, dyzaxdex xymopu Xaxp XoHumra 8308 alnap.
(4-xung, 136-ber).

Avru 30 dhapuwima cugamnu coxud, kaecap
BynorunuMa cysudex mosa, MUHUK M3l Kenmup,
XURPOHHUKE Xymopu Xxyddu dyzax Kabu XoHUMHY
aavbnaroxda.

Coxmitn nasp, COKMM QABPOH, COKWItM MLWPaT,
Baam cokMinck Kafin TYLWYHSANap 3Ca WOMPHUHE VK-
Tumonit-hancadum xapalnaprHK aKe srTupaan. SHa
B #AXETH WYHAAKA, YNAPAA 33MOH Ba 3aMOH axXnnra
MyHOCaBar, xynuHYa, MIPHK KAXPaMOHHUHT 183l Ky-
AYEHM — COKMANAH WMKDATA Tapanga whoganadran:

Mawnza xap malku, mymmu cokutiv daep,

Bypys xundu any Kor BUpNa Masayx.

{3-wmnp, 96-6er).

Huhu daep coxulicy, MeHza xap dous mad mymu-
wudax agean yHu KoM bunan apanawimupdu.

e-mail: tlesarkoruz



TATMI

Kywnaarv Baittaa kynnadran XyCpasHnLLOH COXMA
HCTHODPACH 303 YNYFSORNNK, KYTEDWHKANKE Ma3myHna-
puHK Blrnaupran:

Hacpy smap dapdur Hasoubsukea ywyn
malium mydos.
Xycpaeu xycpagHUWOH COKUGNapU 3XCOH KUnyp.
(3-xunga, 141-Bet).

Cabykpyx, kascap, Mcaeuraam cndatnapu Gu-
NEH yNyrNaHran CoRM THMCONM BOCMTACKAA, KYNnH-Sa,
Mabpnhuit-uphoHien MasMyHNap y3 uhoaacuHie Ton-
raH. HyHoHuw, maxa By Bairaa xam, woup cabyxpyx,
ALHA GHMN PYXIK CORMATa MYpOK3aT KMNapaHd, yH-
OaH Fanra Hano KOMUIEH Mail TYTHD, JANUKHNHT 0Fup
OKMAH XAN0C aRNAWMHA CYpanan:

CabyKpyX COKUL tharno XoMU Imymxun,

Ku, yanyw woxudud 2aponbopnatus.

(5-xunp, 149-Bet).

Kapcap — xaHHar Bynom. Coksin kascap geras-
2 aca, waHHaT GynofeaaH xakukar BogacuHwn, vl
MaRMHN KyauB TyTysdm xiswm TywyHunagu. Wowp-
HIRHE PUKPHHE, COKKMIRM KABCAP TYTTaH Man TYNa Kaaax
OLUMKHWHE TALUHAMAMMEK KORAWPALLIIE X01p:

Xymop doghuu Synradsy COKUUU Kaecap,

By dalip uyuHGa madu uwK uNmMazadaa myno.

(B-#mana, 11-Ber).

Masnymin, Moo adcoranapia KMWnnapH Typ-
NY Xactanvknapgad. Dano-ka3onapaaH xyTRapyesu,
XATTO KOHCHMZ TaHara Xam xadr Baxw aTyeqs rmcon
capatvaa raceupnanrad. Kymupam Gairtna wowp
TANMex BOCUTACHAE BHA WYHIA WLLODE KUNTaH:

Koxu t03 Bupna ynapmes. Mcaeutdam coxus,

Boda mym xypuudu Komu kaxpaboXupdopudun.

(3-xung, 354-6er).

FAuHu 3 Mco Habacny, XOH amo 3myequ coxui,
JOZUM COMOHORD caprapul YNapMaH, MeH2a COoMoN-
niapru Kaxpabo cuxzapu yauza mopmub onadusas
mal Gep. By YpuHaa mai nnoxuiz dans mMakHocuaa
NUNSTANIAH.

WyHiHrnes, Hasoui razannapaga aekum, nupM
M3NXOHA, NUPKM MYFOH, NMPKH MaNKaaa, NuPK Qanp,
nupsK MWK nupu xapoBboTt, nupu xammop, mandy-
pyw, Myr, myrbaya, axnu Gaam, axnu MWK axnun
cabyx, punan xapobot, Gapaxman kabu TywyHua
B4 TMMCONNAEP Xam COKMIBHKHI MabHogownapu 6ynub
xenanu.

Mym103 WwebpuaTAa, Mymnanad, Hasoui mwxogw-
Aa xam ByHaan TMMCONNAP MHCOHHN KAMANCT Wynumra
Gownab, yHu rapusar Bockmnapuiaan onub yragurax,
Bapya @MOH opaTnNapaaH Xanoc 3B, sxwn an-

Tadgigotlar

NATNAPIa OWHO KANABOWIaH, Wnoxkn maspuharaad
Gaxpaman xMnnb, KOMUNNUK MAKOMWIE K Tapaanran
MaLHEENR, PYXOHWIA PaxBap. NP MypLUNGHA SHIna-
TapM.

Oaip nupy, acnuaa, HAacpoHWnap Ba orawna-
pactnap wBoparxokacuHuHr Bownwm  cadanaaw.
Tacaesydypa aca, y 33yNHK BE RAPAM HAPECHHNHT
THMCONK. FbHN MALHAENIR ETYKNMKKE SPULLFEH KomMun
WHCOH, TapUKAT NHpHAWUD:

Hadp nupuruHz MypuGUMEHRU, Xap EH KUAca a3,
PuHGnapour Mall KmapMaKka MeHU MyMimas 3map.
(4-xunn, 118-6er).

MyrBaya aca, grawnapacrnap xvamatunarm dona.
Manputhin anabrariaa y COaMK MypLIKA, Y9 OWKK 83
COKNIA TUMCONK Xamarp:

Madi myrmy6 kyH2mymHu munoyp Sup 3amod,

30 myrbava,

Kum. 3amor 6e000U aNu nax3au muHdypMamu.

{4-#oang, 193-Gar).

Maicypyw — man coryesm. Mymros wespusTaa
Y OLUMK KYHITIAME MNOXAIR MK WapobnHn Ky0Be4u, yHu
MALHABNA 338Ky WaBKAAH DAxXpamaHs 3TyEHu mpu
KOMWAHW aHrnaragm:

XaxpduH WOH 8mimu OF3uMra onub oM HakduKu,

Kyliku, xyn of3uny orsumea gyal, s maugypyw.

(3- »ng, 218-6ar).

Mabnymin, GapaxMan XUHENAPHUHT QUHAR yna-
socuamp. Hasown faannapusa y xam masHasvin
YCTO3, NUPK MypwmagHn ndioganarax.

Mali Gep, 31 Gapaxman, ap Myiba+a

uwKuda KyH2yn.
Eynca Gadmacm gupaky 6Una Mabaup SMmaiux.
{4-wmng, 353-6ar).

ArHu 30 Gapaxman, mald Gepzuw, azap kyHeun
syrBava — coxuiiiuse Ky Bunar Badmacm — wod,
xypcaHd Gynca, atpunuk Bunan yHuMa mav3upuHuy
Gepal. Mazkyp Gaitaa man conuiemn subpy xasogax,
CapKawWw HadC KYTKYNAPUAAaR Xanoc atagural noartuk
TUMCON CaKanany.

Xynnac, cOsMiHOME MaaMyHuaary Banrtnapaa’
MYTEErkMP  LWONDHUHE  MIWK-MyXabBat  xeduHma-
napy, VHTUMOWR-XRBTHIA  xynocanapwk, vabnar sa
MHOOH TEKGMPM Xawanam “Syyp xaami-thancadi
MVLOXAZENAPN,  WyHMKIAEs,  maspubait-npdioHmit
Kapawnapa xam y2 whonackwdn tonraw. Konasepca,
Byrgan Gaitnap yabexk anabuiTuna COKMNHOME ¥aH-
PAHKHT NARA0 BYNUWLN B3 TADXNA TAPAKKKETIAS XaMm
Vawra xoc Bockmy BasmpacHHU yraraw gecax, acno
xaro Bynmanan.

YaBex anabelty Tapom. 5 Tommwa 2-Tom. T.: ®as, 1977, 141-Ger.
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“C.¥nynor. Tacasayd wcrunoxnape nyrate. Mctawbyn, 1995, 147-Ger,
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TAQAKKYPHUHI TOTNIX MEBACH

Ynpowa ABAYPAXMOHOBA,
u Mup3o Ynyrbex nomuaaru
YabekucTon Munnuin yHeepcuTeTy MaricTpu

TALIMI

Aunoraumn. Maxorada mymmos sdufinapususdan
Oupu OzaxuiHuHz »Pudsy-0-0aenas acapudaay Kumsa
B8 HAIMNAD MMM MAdKUK §8 MaXNUi KuRUH2aH. Yrda
adulinune Jauze xoc yenyly, Macsup 6cCUNanaey. MaHp
XyCycuRmNApU épumul Sepunaan,

Kanur cyanap: kumea. vasw, yonyd. ugoda muny,
MEBHABUSM.

VHCOHWATHWHE Wy KyHraya Bocub yrrad mypak-
¥80 pUBOXMNaHAW AV 33ry Makcaanapra dakar sa
BEKaT yanykcua mMabHaerMi Tapbna BunaHrmHa spu-
WAL MyMKAHNUMHY ucBotnab xenrak. Ew asnoa
®anbu, guan, Tacaesyp 8a TadakkypuHn rapBuanalw-
A3 MUNNWR MEPOCHIMNI X3AWHACK, XycycaH, Baguwi
anabueT MyxMM BOCHTaAUD.

Yabex MyMT03 80abHETHAE XANKWMA3 MaLHEBHRA-
TH, TEPUXM B3 KAODWATNADKHW Y3uoa Myxaccam-
nawrtvprad acapnapnapaad biupu — Myxammag Przo
OraxyitanHr «Purday-g-gasnan acapu. «baxr-cacpar
Gornapvy MAaLHOCMHW DMNAUpaawras maskyp Tapw-
Xnit-Banunie aCApHUHT YNAAH BUD KMCMK MBCHABWA,
Taspux, pyboun, KMTea, MyHoKOT Kabu x@Hpnapna-
M waspui napsanapaad mbopar. Acapaa, acocan,
OnnokynuxeH. yHaHr akebup 83 Go3un awéuna-
PUHIHr haoNWATH Kanamra onvkagn. Opob-axnok,
naHa-Hacuxar, ranaba sa marnybusT, Banpam wogne-
HACH, NAHTY XaJAannap CHHIapy masaynap toxcak ba-
Avuia TankHna whopanasany.

aPnéay-n-nasnasHUHr BHa TAaKUK KANAEaTTaH Hyc-
xacu xartor Maxmys Puao wbx Myxammag Kapnm
TOMOHWGAH Xvwkpuin 1288 (munoawir 1881) mnga
xyqupunrad. Acap acin yabex Tanuaa, apab anudgbo-
CHHAHT HACTABNNK XaTnaa Sutunrad. Maskyp Kynésma
Vabekucros PecryBnukacu darnap akanemnscn AGy
Palixod BepyHuit Homuzgan LLspruyHoCnvK wHCTH-
TYTH Kynéamanap doxauna 821/111 pakamu octuaa
caknaHann.

Acapna 1825 wAunaan 1842 dunrava Bynrad
sokeanap Onnoxynuxod tascudm oHuga épuran-
raH. YHaa myannud) TapHMman Xonwa oug martepu-
annap BOWKa Wy TYDKYMUEM acapnapra KaparaHga
KEHIDOK YPUH 0nraH. By syanmmHUHI KefmHi mab-
NYMoTNapu Bunad yHUHE unmnia BUorpadiACHHWHE
TYNAMpMnuIWMea xuamar kunaan. Wysnkrgex, acapga
XuBa XOHNMIMHUHE TawsxK cuecatw — AGFOHWCTOH,
Pocema Ba Akmura kaba xopokvin qasnatmap Bunad

Annotation. The srticle analyzes the poefry and
Kir'a in oRiyozu-d-davias by Ogalily, one of the classic
wrilers of our Merature. If revesis a unigue style, ways
of description and the character of genres of the poet.

Key words: kit's, poetry, style, langusge of
axpression, spirituality.

ormb Boprad avnnomMarmk MyHocabBarnapw xaksna
NABXANAap xam Massyq.

Npodeccop AAbBgyradypos THrpH TaskManara-
unpek, «Ozaxuld mapuxul acapnrapurure Gaduusimu
€3 YKUWNURUZUHY MabIAUHNE2EH MyXUM OmMunnap-
dak Bupu yNaprUH2 1I0XupoHa HU20X, BURAH XanKoHa,
HOHAU munda pagoH Gaunzadnuzudup. Bywdal
Myxum omunnapdax ada 6upu — Bapya mapuxull
acapnapda WebLpUAM2a XaM CanmoKny ypuH axpa-
munzaxoa kypuxadus.

Oraxuil Webpnapura xoc anoxmaa Xycycusar —
nhoaa TUMMHNHE COOAANNIK BE TUMCON KYNEMUHWHT
keHrnumaa. Macanas, parsanapgas Bupura mypo-
HAAT KANAMN3.

Kuukus, AMOHNUY 3pyP Weeacd,
Kenyp Xap raghac Gowwra w3 6ano.
Janoliu eaman ainab asu ¢hanax,
Kunyp rypbam anoyxura mybmanc.

Maskyp wurea  «Puéay-p-pasnas  acapuaam
wXazpamuy aefio XOKOH KULWEaPUCMOHHUHE XypocoH
capxadomudur XopaiMu 3pambaim xoHubura myo-
eadam mapxabun CypMaku ea sycynu wapogam-
wysmynu  gyosomuduy  dopyccanmanau  Xueakra
Goru spam EH2NUr MapoBAMU MO323 BMKYPMaKL s
wucmuaa Bepunras 6ynub, By Bynumaa Xwea xown
OnnokynuxosHver  Mape sunosAmira  cary,  yow-
THPWL  BOKEanapy Tacampnanrad.  OnnoxynaxoH
Mapeuau  arannarad, ynye axobuwpnapwra  uaaar-
Xypmar kypeatmb, ynapHu kartra madcabnap Bunad
criananam, xymnanans, Caning Hedaberxa weoknuk,
Hueamyxammanbekka napeoHa-unwr, Tewrmibexka
orammr, MadramBapsyrmboara  MIEPOXYRIMK  MaK-
cabnapunn Bepagn. Ynap opacugarn EsmypBek.
Japmonbes. Myxamaag KypBonbek kabu «myHothakaT
TapuxM BUNaH MyBcaKkaT KypryaraH»Napsu 3ca axnm
adénw, ardonu Bunak Xopaawra kyumpnd, «Maps
BUNORTH TYNMCTOHUH ANapHnH XOp BYXYANapnanH

e-mail: lil@sarkox.uz



TATMI
XOnue KMnagn. Ba «AMOHNWE WeBACH »Aar KIUnnIap
{EmaypBer. 3apmonbex, Myxamman KypSoxBek)Ha
Danak {ONnNokynNUXoH xyny Bunan) «xanodn BataHs,
aram-asayxra myBranos atagu.

WyHuHAeK, By KATHE BHWK TAPHXKA BOKENWKAAH
TAWKAPK, KEHIPOK MAaLHOAA WHCOHWIE MyHocabar-
nap sa ynapnamm «00-XaBORHN XAM AHIMATagM.
AvHn onam xap xun dwck-thacos, fmirbar cuHrapm
CAMOHNWAF WEBACHAHA TWNGaH KyAMAcA, wwnapl-
13 Haxc (ONauHra cumkMMacark) apanawanm, bown
xap Hadiac wa Banora rupuditop Bynaaw. danak,
Aukn Onwit Tabuar. Mapeapawrop yHW Bataspanx anw-
pwB, rypBarra, ramra myBrano wanaoun. Mykagaac
Xagucnapumuana xam migtat xunrad onam «ya ou-
PONBPYHMHT TYLUTVHA ef» e COmoM akn kabyn
KHNA QNMARANIaH QaXWAarny XoNnar WLTHPOKYKCHra
Tedrnawmpnnagy. Oraxun xam Gy wapkoda masHa-
BUA KAPALWHK PUBOMNAHTUPMD, #TAHINARA BMOHNKK
BUNAH KYTAPUNIAHY KALLKMHIHE XAM 30XKUPUR (MaMUAT-
12 AXLLK HOM ONONMACHKIY, OQAMNAD KNP WAPMaH-
na 6ynuium), %am GoTUHWR (KYHIMNAS YMPEMHNKKNED
Wl Kypuuwm, Mapsapawrop mapxamarngad Gedacud
xonwem) rypBartra myGrano SYNMIIMHK ry3an nostuk
Twn Bunan nonanat Bepanu. By YprHaa «xanoimn
sarans OWpUEMAacHZa «saraHe cyan daxartrika
TYFWIrAH  Japrox,  mMasHoouaarMHa  amac, Banka
KEHIPOK MaLHOZAM OQaM30AHUHE §3 BaxTnHn Tonrad
MAKOH, MaBLBO MA3MYHNAE KYNNAHNNATaH.

LoMpHUHr  asMOHNMFS Ba  «wesas cyanapnaad
AcaraH cyz DUPUKMACcH — «AMOMNKF Wesacuy Bikp By-
TyH xonaa Gapya docugnuKnapsie adrnarangn. «Xap
HahacH 3Ca — O4EM XABTUHIHI 3HI XM4HK Bupnnnismn
whopanaras. Mikoaxop ByHi colns 8km naxsa rapan-
123 XAM KYNNELWN MyMKNH 3a0. BUpoK «Haack — WyH-
Ak Baky Bupnum amac, Bankn KeHrpox kynamaamm
xaer Bynard, THPUKNMK  acockaup.  «AMOHNNT
WOBACHHAR ONMHIABH 4Xap Hadacraa OXaMI0SHUHS
abowwmra a Banos émnagw. «Xap» (1) sa «03s
{100) muraopwin cudbarnawnap xonar kynamuau, go-
KME MUKECHHN, XANOKAT YITHaMUHN YKyBYM Tacaseyp
KUNALLUMOE MYXHM XaMUSTTa 36a.

aPnézy-n-pasnasnam «Onowbuld Gownmwr 6an-
3U caprapdanapHuHe cunoxu Hycpamnapeapda buna
Gopub, CopuX ynycu aXWoMura Yanoeyn YproHu ea
anapHure babaucura Yaxopéprynubol xomud 6ynub,
By muxamauH orune yBacur Xam ropaim Kunub, mMypo-
Xaam mapxabux cypeodur’ xasmparn Bynmmaa ken-
THPUNraH AHa BUP KUTRaHM KYPKUD YuKannuk:

@acod axnura xap kum Bynca xamoam,
V3u ji3 xoHu2a ynm alinamaxdup.
Azap yrnyHsz sca Gadsomy GadkuH,
Xam OHOUH 3XIMUPO3 NTIMEK KepaKayp.

Bynumpa Onowbui Bownwr capkappanap Taka
YNYCUTa Xyxym KAAraHn, YNyCHW FOPaT, axenuHu da-
TOPAT KMNFaHK XWKOR KMNUHAOH. BOCKMHYMNapHWHT
ampumMnapura  ynyc kaaxygocs  “axopépxynnboi
XOMWANMK XuNradunaH xabap Tonran capkapgpanap

Beb-caity! www, tilvasdabivot.uz
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8B cMnoOxJopnap kanxyao (oxcoxon) xyaypura Bo-
pub Yanoeyn ypradunapra «epnyr Kypryamak Wroar
GuHOCKa paxHa conMmok Ba ByRHYHrFa MHOA 83 ha-
cofy BagHOMNMFMH ONMOKNWKAYP*, [6A I0XCPKAAErt.
FMTLAHK arTaan. HuHu wamke «dacog axman —
HOCHKNMK KMNYBYMNAp TyAacwa kywunca, ynap-
A xamaam Bynca. §a wosnra yan aynm xunrad Gu-
naw GapoBap. Tapyn KWMWKMHKHE Jrnv xas Bagsomy
{Emonornue ) 8a Banxud (8moH HusTnKn) Bynca, ynaau
02 YIprw kepax. VIHOOH Xamulua 3arynnk TOMOHWEa
TypMwK, rapsn By yHUHE SxuHnapura gaxnagep Gynca
XAM, RXLUMNAKHY KINNat-xyBsamawm noams, aerad
Manry axina AHa Bup Gop acnatunagu.

Hasbatgarn kutea acapHukr «Babsu xoducom
Jukpurus, xaspamy Coxubguponu margyp Xypo-
COH SUMOAMUGUH XOpasm opmura mypoxaam Kyp-
a2y3aoniun cfHz Xamyn eunoamda eykybra emmu.
¥n wymnadur AbGoc Mup20HUH2 capaxcunap xupcu
XapakamuduK natwxkapu can acap Gua Mymasaxxyx
6ynyt Xawwon ea Capaxc KyproHNapus Mycaxxap
KUnFORUN' Xycycuaars BYnuMaa Xentpunras:

Xap Kuw Gytumany KadumuiHuHz,
Hnmudbomura 2ap kisayn Sornap.
Teadyprus eBOH NyWadMoHnur,
Barpusu xacpam ymura ornap.

By Bynumaa xuros sununniie=a, Capaxc Kansack
darxuna OauHaxypr Gowrmy GoTxnap  Kansa
OKCOKONMNAPK (Kaaxyaonapu)Hn xuiana Gunad ané-
tharra qakupans. Bazmm-kamwmasad sacr 6ynrad
AYWMaH KMnuyaad yrkaamnagu. Kursaga aylumad —
¥3 HOMM Brnax AyWIMaH IKaHNUM, YHUHT nTudoTy-
ra kyHrmn Gornab Bynmacnure, ésra xamnwa és neb
yapaw nosnmane, 6YnMaca Jlua OHHWHE Y3nsask
«TE3 NYLUAAMOHINE 2BNLLS MYMKHNKIKM AHa Sup Bop
Tavkmanarage. Xaspar Anwwep HagouwAHuHr sarap
OrOXCEH — WOXCaH, arap WOXCEH — OTOXCEHY XMKMATH
BUNaH MAKYP KMTEa MaIMYHAH AKMH, Y3ap0 YRFYH.
AnBarra, By carpnap KUTLAHAHT 30XAPHA MABHO-
cnaup. BotwHak aca ofamaog y3 kanbnaary manry
aywsak — Hathe Gunas mMypoca KanmMacniei, yHNHE
KANMUWMAAH orox Gynmacnuk wybxacua xanokar
Ounax Tyraumra sHa Gup Bop ryzan noatrr Tan Gu-
nau ypey Bepunagu. Anwwep Hasonin «MaxByd yn-
xynybrga «Odam Ouna wadmon  sayxonudamux
yHymMa, Oma oywmanun JayHzea Aycm mymman®,
aeran.

Anvwep Hasowi sa Myxamman Puzo Oraxuin
Bapuui 3axocnga — eHomesnaa masHaswn-Dann-
wia Bornmknuk Gop. Bowkasa antranna, Hasouikner
MHNNAar oHry xanbuaa ovrad Kypwewra Oraxui a2 ra-
harkyph Ba xanamu BUNaH XMcca Kywan.

aPuéay-0-4a8nania MacHaBvMi, KATLa, TAbPUX-
A8H TAWKAPK HEB3IM HOMK OCTUAE DepUNTaH WeLDUI
Napyanap XamM aH4armuHa.

AcapHuHr wXazpamu Cymmon CoXuSKUPOHHURS
¥3 Gupodapu apxymandu... waxioda Paxsmorkynu
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Tadgigotiar

mypaHu 3poH MamonuxkuHuLe Kyghghopy wapopam-
MEOMURURE FA30M 83 2YUMAnuUra Byropraofus* Xaknaa
KMEOR  gunudran Bobuga Onnoxynmxod  Wwaxasona
Paxmongyrms=m kunyok Kytnye Myxamman whog, Opon
KYHMpOTUHNHG  capkapgacn  MyxammaaHuésztni
Ba Kuér xosanoHnm Bownwry Cylosbnid  cuHrapu
CHNOXAOPNAp TyNUaa OpoH KYWWHK  KApWWCcHra
wugiewmra  Gyleprasm aRTHNEPKAR, Xopasm
KYLUMHUHKMKT Xap Brp cunoxpinck acicoHasui Pycramu
[0CTOH-Y Baxpomu rypra resrnawmpunana;

30U Xap Bupu yn cugbam 3jpaaso,
Ku conub ghanak wepu Bylixura Sand.
KypurMai wuxoamaoa gaxmu macod,
Anap Kyzura 2apparia Kyxu Kog.
3ac KUICE XaH2oMau Kopaop,
BupuruHz xapugu w2 Mograndudp.

Mazxkyp carpnappa  Wapk  wespuATHia  Xoc
AHbaHaBki  MyDonara, adCcoHasHA  NAxXNAsOHRap,
MADANKAK, ¥ACYPNWME TUMCOnnapyn Bynrad Pycram sa
Baxpom, aypnap makodn Bynran adeorasun Kyxu
Koth 1o cudrapu ansadaeni, doneknop obpaana-
PArA MypPOMAST, YNBPHWHT TELCKPY BA KARTA WILNAHK-
wu 3uTBopnngup. Mymros anabUéTMMuanant Kaur-
HOManap, kypawnap racevmpnapupa by xabu cudar-
nawnap, rawbexy ranmaxnap roaT Tabnwi xonaup.

By ypuHaa «dhanak wepu» wiopack GakarmeHa
RBTRYA PEAN KySHW 3mac, Ganxu Takanp. KHCMar
MasHanapuken Xam ndoganarad. Ynap wy napaxa-
08 KyADATNMKW, Xap OWpnHUHE xapnd, FbHd ow-
HacK, yproru 13 Ucedakavepra resramp. YnapHuHr
WWKOATMABH BAKT, Macoda xam Kyanapura xypuH-
mangu, Xarro Kyxu Kodpan ror Bup sappa 6ynub
TyHNagu.

Exu acaphner «Xazpamuy coxubuporu gup-
Oa8CMaKOHHUKE  aXMu  upmudod 2yiMonu  yayH
MyPMURoNYY  Kapam asnomu caodam GapxoM-
HU XypocoH MaMonuku Copu XUNBs2ap KUMroHu ed
cunoxu wHycpam dacmeoxHuse Mape eunoamura
8opud OGynub, faerolu om Guna mypy manaxdex
QUrUnroHUy aa yn Xaspamusun2 Xypocow Masmonu-
Kuza unmudom Gepaaddud cine Xaopazm woHubLlra
Amgby NUKOM KUMFORU» XMKOS Kunukarad Bobuga
Xopazmpgan Goprad OnnokynuxoH KYLUWHA Hain-
pamana KMAKanrany, cydr Xupotaarn Gup Kyayksa
AYyY KenWWIBHW Ba eXas80 XAPOpaTM WWARaTHARH
KOBYpPNOH GHInMF Kylol, maxsar capnaxdsacs Guna
AKONAPWH YOK 3TWD. HaBXa Tyarakns Wy Tapana nio-
ERENER

Haxop amubox Xaeo wapapam,
Qow adnadu yn kadap xapopam.
Kum 840U ynye maHuda XoHu,
Xam xylou yrmyHOex yomyxony.
Monnapra conub xacpamu ym,
Tannapra Kyé xapopamu ym.
3n xap copu ymayr ox mopmub,

TALIMI
Vi ox dhanax }03uk ¥apopmub.
Ww yina ynycra cawd mywdu,
Kunt MOHNapU of3ura emywou.

sTawHanug pavsmr  ONNOKYNUXOH  KFLUMHUHIK
XOngaH ToRavpanu. “epukHuHr Bup  KMCMMTUHE
Kyaykxa etub kenaan. Mawvnymsw, Wapy asabue-
™AAa cyB — xaer pamaun. «OBagn cyam — acye emb
Boprad xoiks AeraH MaLHOHW Bepaan (Krecnals yuyH:
aHaebats — annme atvb xenran xoar). WyHuer yays
XM CYB MOTHBW KEHI MEBHONAM XJET. (aporaThn,
rawkanuk aca — rypBartiy akmaragu. Myxasgac we-
nost auHMmna acock Gynrak oKypuouu Kapumaaa
XBM MEHHAT COCTUNAPKAOAH anxopnap oxub Typasu-
FaH HOA», AV3IAX 3¢ AXAPOPATVIA TOF XaM IPHAQH-
ran aobroxs rapauga whonanawrad. by nasxana
ONnoKynixox NaWwxapnapuHUHr  TawHanmk  asobu
— KYCTYXOHU VTYHAEeX Kynaus, wkosnapsa conmb
XBCPATH §T» BA 3HI BCOCYA HYKTE — 3NHKHC Tawl-
HAMMKGEH TOPTTaH Xacparnn oxy ranak 1o3uHKn
Kopartapaue, Tapauaam cudrarnawnap Gunan wdo-
Aananrad. «KOHNApY OFINFE aTywany CaTpi — aaot-
NBHUWHKH KYNMUHBLUWA HYKTacuaup. By racanp Gup
TOMOHZEH Pean BOKenWKHW Woaanaca. MKKHHYK
Tapaciaad ONNOKYNUXOHHUHT 3yNMN, TANOHYUMHKKS
yunuwrm danax. Onuwie Tabuar — Mapsapgurop ToMo-
HWZEH TALWKANUK 83001 BOCHTACHAA HAONAHIAHWE
wwopa Gepaagn. Mapyr Oraxuin 30xupad Xvea XoHW-
i «Xa3apamm coxubrupokn hupaascrmarcHy kabu
M3AA0XNAK TYHMra YpaG-uupmaca xam, Basan Haz-
MUA CATPNAP, TACEWPNAP Ba NABXANAPAA TANOHHM-
MUK OPULLNBPUHY Kopananawn. Daxat OyHH OMMKIEH-
o4uK doaa atmanagu.

DancadAnuK,  KTAMOMANWE,  XaNK8ANNKEK,
XBETHANUK YHAHE ByTYH WXOOMA-HNMUA MEPOCHHWUHT
xoc Benrmnapuanp. BOpnMK, XA8T, Waxc, Taxaup,
TONAL, agonar, Bypd, QNAMHIANKK, MHCOHNIA MYHOCE-
Barnap powpacupam Tepad dancahui-nxrImonit
mywoxaganap OraxuitHuHr  wwogkop  cudbarnaan
Banunia gyseau xouacHHk anrmaragu. By yHuHr
Bapqa Gaguui acapnapnaa XamM, TAPUXHABWC ONuMm
cudarnaam wnmui PAoNMATHAE Xam, OHa TUNKraE
TapXME YHYH SCaApNap TaHNAll Me30HNSE Xam YCTy-
BOPAMK KMNAAK.

OraxMil = MXOOMBTHHUHI  HYKYD  HETHMONE
MOXMATIHI Banmnoesy xuxarnapaad Gupy yHuHr
WNFOP AMAAKTUK AFHANMLLAS IOKCAK axXNOKAR Me0H-
napkvHr Bagrei TankMHKMaa 13arE Yuaan. MrHaan
xam, OradyinsuHr ByTyH mMepocnaa KOMUN WHCOK
FORCHHUHE TapsnBoTu kywnu. By foR onuixaHoBnme,
XBNANNNK, OfaMARNKE, NOKSOMOHIIMK,  CAXWANKK,
mexpuboHnuk, THrpunuk kabn codr wHcoHwa daau-
narnapsu ynyrnaw Ainy Bunad suwanapen §3apo
XYPMAT-35303ra, Mexp-wadiKara, Kxapam-Mypyssarra
YHASW OPKANK BA alHK 23MOHAA, TALME, DHKYINUEK,
XMEHAT, annos, MyHoEWKNME, MONY-OYHEra XWpo
Ky kabu canbun Benmnapen waxc tabuwamm,
denn-ateopy 2a amanuit haoNMATHAANM HYKCOH Ba

e-mail: sili@sarkor.uz



TATMI

APAMAc OASTNAPHKM ABBCK3 KOPanall BocHTacuaa onfa
cypunanu. LWoup Tasrmama, M, Xaé, Xywaxnox sa
TaBO3EL MHCOHHUHI MAMUATAAM YDHUHW Banmnan-
A4, YHAHE K30p-xuMMaTieHn kytapagn. Oraxyit HHCoH
XAP KAHASR HAMMATAS BA WAPOHTAA XAM MHOOHHA-
NVKHK YHYTMECHHTK NOZMMAKIMHIWY, OOaMHENHI XaéTt
MAIMYHH, ZOWPACK Ba KYNaMK ¥2 ynycHn, xasmniaad
ANoXWAaa avacnunann kyn Gopa rasxnanainaun. 3nnap-
8ap onamHr Bapya JaMOHNAPHKHT Kaxpamorn cnga-
TWAA TACABBYP KMNAKAMMHK KOKCAK NOITHE THN Brunad
nopananau.

Bup cyz Bunad aitranpa, OraxmisHuedr «Pueay-
A-pasnaw acapwaary yauwra xoc yenyb — wcoga te-
NAHVHE XANKNNKRIK, DAsOHNWMM, CORRaNMMAa axc

Qongananunras agabuérnap:

Tadgigotlar

FTran. ACApaant yMymMui K3pawnap Tranmu (KoHuen-
UMSCH) 3Ca 0O3M300 XAE8TH MAIMYyHHHK UNoXMR Ba
JAMNHUA TYLUYHYANAPR YIYHNWIMAS KypULLOa HaMOoEH
Gynagn.

.AHa cyanmua BowMaam MabLHABMAT Mmacana-
cra gaaramna. Myxamman Purao OraxwitHuer Ha
BAKT, Ha MAXOH Ba Ha 3AMOHEBWI TAoMWNNEp gaxn
KUNONMAras MasHaswin  xasudack Buara  axnok,
ANg, 3LTHKOAL, Tacaseyp 83 TathakkypHWHE 3Hr aary
FORNAPUAAH, Xap Kagasmaa uagonn 6ynmi ea masHa-
8WiA ¥acepar xucck Bunar swaw caonammaakx caboy
Gepagu. Awgoanapra myHocub asnop Bynmw sca,
A8LaN0, YNAp MNrapk Cyprak 331y FOANEPHA YU 8a
yxuwwnakK Bownakagu.

'‘A. ABayrachypos. Myxammag Puso Oraxué. T.. Mepoc, 1999, 55-Ger.
? Oraxwh. Puésy-g-gaana. YaP GA WapKwyHOCIML KYnEIManap MHCTTYTH. Kynéamanap goHam, nHa Ne821. 326-

Ger, a-Tapad.
* Ywa scap. 341-6ev, 6-Tapad.
' Ywa acap. 343-6er, G-Tapad.

' Annwep Haeous. Xwematnap. T.: O'zbekiston, 2011, 338-Get.
' Oraxuh. Pnésy-g-asna. Y3P OA WapKluyHOCOKK KYNEIManap MHCTHTYTW. Kynéamanap hoHgH, WHe Ne821. 325-

Ger, a-Tapad.
' Ywa scap. 328-6e7, a-Tapad.

OTAXHIHHHT «PUE3Y-1-TABJIA» ACAPH/IATH HIEBPRIAP

Ando a. - rimusap, rypyxanp.
AxGap a. - s K,
Apaysann ¢h. — aurs, XSO0, KGLApDL,
syurabop.

Arcap b — Touc L

Awén a. — afcuwp rimcH.

ARip @ — ayuisis.

Boxenon ¢f. — Gepstin, AXCOm YL, Mypyn-
AT,

Bano o~ Bosniiae, sdaniims, 6

YUYH KHCKAYA JIVEAT

2. Mazaonsnit sinsa1om
cofuns,
Mya(éng o - abasnil, o
Mycramung a - L Favan, waiivym,
nipngrop.

2. Bewopa, syxro,
Myxobor a. — camuar, syprnm,
Hamynop ¢ - sypoosnsn,  k¥panah
TYpEL,

Tapayn 4. ~ $isnk, ocmo, 5V

Jlaxp a. - ayné, amas, JuM0s. e,
Zappor @ — sappaiap, muitn G¥nasnap,
fraseap

HuouT @ — seXpihon K, sapxasir,
Epauss, sarigor, Garsursaus,
Ki R

L NS,
Krumnng g, ~ sy, susost.
Jasaxon o — wodicny, Gy,

Masoxup @« - Gapop mapcasmrer x¥pie
A, WOxXkEp OFanarg s
Masoitn @ — hapnsurasap.

Macuyor a. — spirinrin, Sessean KUmo
MILTASTAL

Maraad o — perakss. Taap.
Mugpaor a. — 1. Ofima, xysry.

Beb-caily! www. tilvaadabiyotaz

H 2.~ COGKDIK, NOXITRL, Capil.
Hinmmt o, — cs Gupisoncim Frupysae,
EIIOONN MALIKICIUIS RETAT,
Hya [ gh. — L. Tonmt, nopuan e
2. Acae, bor.

. Oy Snpasscsyza xemb, aaymor
MinmacInt Gorsaipai,
Oxana gb, -~ Taiicp, radipranrae

Odoapanm b, — spamima,  syKysr
weamus,

Nans b, — xadapum, saum,

Pac o — cis Ooprxseacuaa  ssurynus,

STV MERHOCHIE KeMAE,
Pacoast o - vrwaiue, nairaabepmap,
Pox I a. - 1. Hlloyms.
2, Mitwisie saannona sl
1L g — 1. iy,

2, Mucaax, yeyn.
Capbacap ¢ ~ Gyrynaait, Gomaneode,
Cona v~ 1. Comm, mak, 1030, CRLIK,
2, Beasens, Sascies, Xome.
3. Qi wim, s,
Codin a. — 1, Canor xaurysus, cyposan.
2. Totanram, raaoi.
Taxesap i — wpyson ot
Dapxynin . — xywryr, caomans, Guxran,
KYDONTL
Xatam a. — X,
Xoraw a. - 1. Hvso ¥panara Gocimamsran,
MAKTYD IracHIi HosE
Fiinarun ravrn
2. Yaysmow syse.
3. Cirea, oxupen.
Xotasun mylynnur o - asiErasGapaes
MYXI,
Xymx g — 1. Kypyx, xypysme, 2 Ep.
Xymxy tap b - ep nu genrms
Xoba sascaiin ¢~ nken Si opannrn.
Faiip a. - Vara, Gouna. Sevonea, Er.
Nasyir g, — 1. Xaos yor, Xy Vs,
2. Taxamya, cabp, wime
XMEMOTY o, — GUTESACIINK, RO
K.



Etimalogiva

JKUITFA, 3AKAH BA X0BY3 CY3NAPWUHWUHI NYFABUN-
MABHOBMWN XYCYCHUATIIAPHU

Hocupxon YNYKOB,
dhrunonorua haHnapd QoKTopy

Vafiek TWAM Ba YHMHM Nak#a, Webanapy makcH-
HOHMAE  cyE o0bEKTH Ba WHILOOTHHW  AHMAETYE4M
MyF3ABMA DWPNWERAPR CANMOKNWM YDUH TYTROM: aMak,
aHEDp, puy, apHa, bow, Gynok, 2ps, damba & myroH,
dapd, deHaus, &M, muwerd, MPD A wyl, 3axad, saxkai
A aawwaiy A agFopeaw, dogyp, u20pp, uamd, UPMOK,
ReqyE A peui 2 SCHE, KONMERITON, KOM, KRR, KFNpUK,
HACOC GMERYuRcl, Hoe & acasdyx, obdon, ody, od-
dun & aldur, opon, napos, ppd, cenmxora, oo, com-
ME. cyeadupruy, cye owm8opu. CyE MERCUMTEIUIY,
cye ooy A amul, cyemom, mawnama, murdupauy,
MProH, Yaiima, YypHawn, wapwapsa ) woeds, wax,
¥ran, kadHawma & dworkep, kadan sadHda, Kok Kyayp
A kySyp, Rydyx & Kylu, sFRmoy, x3dza, xoey3 kabu.
Maagyp nyrapwi DWprERAapHEaHE xap Bupl Tapw-
AHA-ITHMONOrHE, NYFEEMA-MELH0BMA Ba  yonyDuil
AYCYOHATRAPra 3ra.

Manmym nyrasrn Bupnuknapra Kwuunii, ynapH9g
MMOpoHMK (CyE OEBERTH BE MHLWOOTIADMHWHT STORNM
MAXCYC HOMNAPK) CHehaTina WAKNNAHWLLMIE XM3Mar
EMMHLWME, Hom WihoganasTrad oObakTHUHT HEHOaR
cy8 0BLaKTH BE HHLLOOTH 3HEHNWTHK SHIMATHLLWE,
AbHA BA3MEacira KYPE THNHWHE OHOMBCTAR THIWMKMIA
MAZKYP NYFREWA BUpNUKNap audpoHuMUy uHdURamap
Oub atanany. Jemas, risopoHuang IHOWKATOpNAap cye
O0LEKTH BE WHLWOOTNAPK XAKMGErd TyLYH4anapH4
wehanananaw, Gup rypyxoam cys oDbextd S BH-
WoaTMHA Gowka rypyxnad dapsnadan. AHE WyH0aE
ryFasui BUpnUENapHMHT AAPKMAEPKH XyCyonaa dusp
HIP M TRACHHMMME,

HunFa — TofF Ba ToF éd-Darvpnapwaad okwb
TYWSEGUIAH  KAYME  COA, AMNFa.  Mura cyadHd
L. PaxguaTynnads skudiy oKuH cpas aeb nsoxnangu.’
ITHMONOMME  MYFATNAN0E MUWIFS  KAOWMMOM  TyDRAA
TANQANM ACYER MILHOCWMHA AHMNATTaH Oyn cyawnad
GEMHMEY  MARHOOHHN whofanosyl -Fa EyUMMHECcH
BunaH  xotkn wanudrad, e eypcamnagu.’

L. PaXmarynnases TangWHW-4a, kaiavH4anag yabek tu-
nyaa cya Bowaand O yHOOLWW & YHOOLWME YTraH, &
YHNHUCHHWH BATTHRNWE Denrck iykonrad. Jemas, Gy
TANKWHNADFE kYDA, CYIHMHT NRCOHARA WaKRNaHMLLK
KyARQAarida: Ouim + ra = Jbira = KeLva = MU,

.M. Mypaaes sUMFa KO30K THNWGE MUOFE TAP3AN-
g8 a«apuryas, 03ap0aiHoH TMNWOA KLUWE, TypRMaH
THAWAA MBIOKS, TATAP OWANEKTNApWOA wun2a kabu
OHETHE BAPWAHTNAPOE SKYPYE OBPars: MAaLHOGH-
08 EyNNadAwM B8 DOWKa TYPEHA TANNAapoa enss,
wnaa, dunra, Genrs BAPWAHTNAPNOE Ky3ATINALLIKHI
wypcatagn.! LB OMvTpHesaHiHr  TAbEWONSWMHE,
ProAleH Xam sunra mkopiaard Wwasknnapna Gapabue
TATAPNEPW THAWAS, KO30K, TATAP THANApWOAa dapd«a,
LpwDE, Fapnukkd onul mytwadmeaay dapeva MakHO-
MapWoa EYNNAaHWWKHKY KBAO 3Tamu. YHHUHD usmpada,
Mazkyp cya myrynqac Zilya, Ones ¥a rapawinapiHe
MipFynnap Bunad SHMa-84 ALBETIAH TYPKMA Xangnap
THNWOE By CYaHWHE KaMm KynnaHuey Ounad acocnan-
M2

Murwa TEpMUHMTE keaHrpo Tyxranmd C.Kopa-
BEHWHT KYDCATULLMHYE, #umra Dup HaH4a TYpEMR Tin-
napna Janka, donka, Gamkos, DoMva WaKRRAapWoa
yupaagu® X abbopos dwrpwda, wunrE,  mwnsa,
funra yMYMTYDEMR OF7 c¥aWnad Acanrad acocoow
cianapawp. Hanybui Yabe MCTOHHWEL TOFMN ®oRna-
pHOE WLUArE — FTNap opackiaH Humib, (Ayn Tonwd)
YWKEOWIaH CYBNapaan nanao Gymyesn napaua, apus.
¥ HUMMOK — Cypunmal, heknmaad scanras Bynuwe
MyMEMH.” Bradndrya, Gy Gopapa LW Paxmarynnass
dkpnapy  acocnw. Wy Gowe yaber weesanapuoa
CYIHMHI Ouire hOoHETHE BARDHAHTI XEM Ky3aTHNaan.

HamaHrad eMnoATHHAHE  Yidl,  HAHigyprosd,
Yaprow, UyeT TYMaHW wasanapuaa yunra Gup kasda
rmapoHUMnap Tapkwbnoa sup, adup aa morauwapds
CEST, ONSES CYENED XOCUA KWTaH cyd OWnU 48 Lyk-
dai cpe obwermy MakHOCHOA kKy¥nnadanW: Bewwran

e-mail: tiligzarkoruz






